THE 
SAMKHYA SUTRA VRITTI 


ANIRUDDHA’S COMMENTARY 


AND 


THE ORIGINAL PARTS OF 
VEDANTIN MAHADEVA’S COMMENTARY 


TO THE 


SAMKHYA SUTRAS 


WITH INDICES 


BY 
DR. RICHARD GARBE, 


PROFESSOR OF SANSKRIT IN THE UNIVERSITY OF KONIGSBERG. 


डिंक wean 
PUBLISHED FOR THE BIBLIOTHECA INDICA. 


CALCUTTA: 
PRINTED BY ३, W. THOMAS, BAPTIST MISBIQN. ४४४88. 
1888. “ 


S | 
a 


| 

48 

q § 
T 


DEDICATED TO 
DR. OTTO VON BOHTLINGK 


AS A TOKEN OF THE EDITOR'S ADMIRATION, 


PREFACE. 


Or the two commentaries to the Sdmkhyasitras, by Aniruddha 
and Vedántin Mahadeva, edited in this volume, that of the former is 
almost altogether neglected by the Pandits of the present age, and 
manuscripts of the w गैर are, therefore, of extremely rare occurrence, 
In preparing this editNn I was, however, in the bappy condition of 
being able to make use of the following three MSS. of the Afi- 
ruddhavritti which are all in Devanagari characters : 

4. A modern, neatly written MS. on 95 leaves, belonging to 
the collection of the Elphinstone College, Bombay. This 
codex, copied S'ake 1788 (= A. D. 1866) was kindly 
transmitted to me by Professor P. Peterson, liegistrar of 
the Bombay University, at the time of my residence at 
Benares. 

B. A MS, in the library of the Government College, Benares, 
on 46 lenves and apparently about 100 years old. 

C. A MS. which my learned friend, Pandit Durgáprasád, dis- 
covered in private possession at Jeypur, Råjputåna, and 
of which he was kind enough to have a copy made for 
me, as the owner of the MS. could not be induced to 
place the original at my disposal. ‘I'he first leaf of this 
MS. which covers 77 leaves in the transcript, is missing. 

While two of these three MSS., A and C, are evidently derived 
from the same codex archetypus and perhaps have been copied direct- 
ly from their common source, B is to be considered as representative 
of a different class. ‘Ihe task of preparing the text for the purpose 
of an edition would have been much easier, if the readings of one of 
these two classes had proved throughout better than those of the 
other; but general preference could not be given to either, I had, 
therefore, to follow an eclectic method in establishing the text on the 
basis of the most careful interpretation. ‘The study of the Anirud- 
dbuvpitti was facilitated to me by, the invaluable help of wy excel- 
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lent teachers and friends, Pandits Bhágavatáchárya and Mobanll 
Sadhu, the latter of whom succumbed to an untimely and universally 
deplored death soon after my departure from Benares Without the 
assistance of these sagacious Pandite I could never have hoped to 
arrive at a thorough understanding of this book, because such an un- 
derstanding is barred by the greatest difficulties, created partly by 
Aniruddha’s aphoristic style, partly by the surprising peculiarity of 
his ideas, and to a great extent by the fact that large portions of the 
work bear the character of an inelaborate rough-draught simply 
hinting at the drift of the author’s opinions, These difficulties were 
augmented by the unsatisfactory state of the MSS., everyone of 
which is full of clerical errors, as my critical apparatus shows. In 
spite of all theso impediments, the present edition claims to be a 
perfectly correct one, and I venture to hope that the few savans who 
are familiar with the philosophical writings of India will not be of 
a different opinion; may they consider the expression of this hope, 
as what it is meant, an acknowledgement of the merits of both, 
Bbágavat&chárya and Mohanlal! | 

I admit willingly, however, one defect of my edition. In some 
places where the readings of the MSS. A C deviato from those of B, 
whilo the variae lectiones do not offer any difference of sense, the 
question whether the reading accepted by me or the one registered in 
the note below be the phrase written down by Aniruddha himself, 
cannot be decided with absolute certainty. But I did not consider 
this deficiency—one which was unavoidable under the present cir- 
cumstances—, of suflicient weight to induce me to abstain from the 
publication of a book which is of the highest importance for the 
history of the Sámkhya philosophy. 

Compared with tho critical treatment of the Aniruddhavritti, the 
preparation of Pedántin Mahddeva's commentary to the Samkhya- 
sütras could be made with ease. This book does not offer particular 
difficulties, and the three MSS. of it that were accessible to me—all 
written in Devanágari—are, though of rather modern appearance, 
very good and correct : 

a. A MS. on 84 leaves, belonging toa Samnyásin at Benares 
and procured for me for copying by Pandit Vindhyesvari- 
pras&d Dube, the well.ffiown Nyaya scholar, 
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b. A MS. on 84 leaves in the library of the Government Col- 
lege, Bonares. Two leaves are missing after the 31st, 
and six or seven after the 38th. 

c. AMS. on 49 leaves in the Royal library of Berlin (Cham- 
bers 338), closely related to b 

Mr. F. E. Hall says in his preface to the Såmkhya-såra, p. 45. “ The 
Sámkhya-vritti-süra, by Mahadeva Sarasvati, more commonly called 
Vedanti[n] Mahadeva, disciple of Svayamprakisa Tirtha, is an 
abridgement of Aniruddha, but contains many original remarks by 
the epitomist.” (Cf. his Index to the Bibliography of tho Indian 
Philosophical Systems, p. 1). "This statement is more correct in its 
latter part than in the former. Mahideva, it is true, professes his 
‘obligations to tho Aniruddhavritti in the opening stanza of his work, 
but, as it seems, in order to conceal how infinitely more he is indebted 
to the Sámkhya-pravachana-bbáshya of Vijiidnabhikshu, whose name 
he does not even mention in the colophon to Adhyiya I, where he 
admits that tho first part of his book is only a compilation of paravá- 

yáni. In reality, however, more than half the bulk of Mabádeva's 
annotations, viz., the comment to Adhydyas I and II, is almost 
entirely copied, with slight alterations, from Vijiiána's Bháshya to 
the Sütras. All this, of course, was not worth publishing, and 
therefore, the first 107 pages of my edition exhibit only a few passages 
printed in the small type I have ehosen to distinguish Mahádeva's 
commentary from that of Aniruddha. By tho “original parts of 
Vedántin Mahádeva's commentary," as I have, on the title-page, 
styled the extracts given in this volume, I mean everything that 
Mahádeva has not borrowed from Vijidna's Bháshya, those annotations 
included which show a close resemblance to the words of Aniruddha. 
Hence the reader will learn not only how many really original re- 
marks the commentary of Mabádeva contains in the parts indepen- 
dent from Vijňåva’s work, but also that the relation of this portion 
to the Aniruddhavritti is rather that of an explanation than of an 
abridgement 

As regards the text of the Sttras, the one adopted by Aniruddha 
has been printed in this volume, while the variae lectiones of Maha- 
deva have been noted in the critical apparatus as well as those pecus, 
liar to Vijüánabhikshu and to Nigeés Bhatta. Of tho latter's com- 
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mentary, called LaghueSámkhyasütra-vritti, which does not deserve 
an edition, because it is throughout a simple abstract of Vijüána's 
Bháshya (cf. F. E. Hall, Index, p. 2, Preface to the Sámkhya-sára, 
p. 46), I obtained a transcript of & codex in the library of His 
Highness the Maharaja of Jeypur. 

Numerous extracts from the two commentaries published in the 
present edition are found in ‘ The Sámkhya Aphorisms of Kapila, with 
illustrative extracts from the commentaries. ‘Translated by James 
R. Ballantyne. ‘Third Edition, London 1885.’ I quote this work as 
Aph.®, but I have given only occasional references to those extracts, 
as they can hardly claim the value of a mediocre MS. The editor 
(F. E. Hall) himself acknowledges, in a note on page 461, the un- 
critical way in which the Sanskrit portion of the first 183 pages of 
Ballantyne's work has been treated, and it is much to be regretted 
that he did not devote greater care to the task of re-editing this book 
which is thoroughly unsatisfactory in its actual state, and to which 
a scholar of F. E. Hall's sagacity and great learning might have 
given a very different value. For instance, the text Apb.® 83, note 
1, is simply composed by Ballantyne or Ballantyne’s Pandit, and 
the extract from Aniruddha, p. 145, note 8, has been altered un- 
justifiably, as I have pointed out on page 67, note 6 of this volume. 
Aguin, the text Aph.® 58, note 1, is evidently spurious, as it is neither 
that of Vijiánabhikshu, nor of Aniruddha, nor of Mahadeva (mafa 
' gaat ऽप्यविवेकात्‌। अतो ग समागतं Sq) awe [or an) tetany 
पनः Saal भवतोत्यथः N), nor of Nügesa (बच्झामाणादविवेका ज्िसिक्तात्संयोग 
दूति म दोषाणां ससानलसित्यथेः। स चाविवेको ane «ww पनः dua) 
Moreover, that spurious passage is wrongly translated, because it lacks 
an interpunctuation after इप्थविवेकालू, and, in consequence, also the 
text of Aphorism I, 55, the translation of which is to be corrected 
as follows: ‘ Also the conjunction thereof takes place through non- 
discrimination ; (therefore) there is no parity" (to render the Sutra 
according to Vijiiina’s interpretation which Ballantyne must have 
intended, as be has prefixed Vijànu's introduction to it, although in 
a doformed state). „These few examples may suffice to show that this 
stately volume of Trübner'a Oriental Series deserves a severe criti- 
cism ; the whole book is full of errors which might have been easily 
removed by a more careful revision. / 
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I have to add some remarks on the position of the Aniraddha- 
- vpitti among the principal writings of the S&mkhys school as well as 
on the approximate time we must assign to both, Aniruddha aad 
Mahadeva. 

In the first place, it is of importance to know that the Aniruddha- 
vritti, which betrays decidedly materialistic tendencies, is the oldest 
of the four commentaries tothe Sámkhyasütras with which we are 
acquainted. As has already been stated by F. E, Hall in his pre- 
face to the Sámkhya-sára, p. 44, notet, Vijfidnabhikshu, in his Sime 
khya-pravachana-bháshya, refers to Aniruddha ; but although he does 
so in eight places (if I have not overlooked anything), 10 never men- 
tions the name of his predecessor. References to the Aniruddha- 
vritti are Vijfidna’s remarks at the end of his annotations to Stra’ 
I, 18: प्रश्‍तिनिवखना चेदिति पाठे cte., to T, 161: अ्षसंववधात्साचिबसिति 
wie etc., to V, 82 (printed in the Páthántara-süchipattram): इसर- 
विधोगवद्ति पाठे ctc., and to VI, 60: जडव्याहत्ताविति पाढे etc. ; for all 
these variae lectiones are the readings of Aniruddha. Moreover, 
the करित in Vijfidna’s Bhishya to I, 19 (page 22, line 4*), to II, 
40 (p. 129, ], 6) and to V, 100 (p. 198, 1. 6) is Aniruddha, as any- 
one may now convince himself hy means of my edition ; and, finally, 
what Vijiiina states at the end of his commentary to V, 121 
न वाझवडिनियल इत्यंशस्य श्थकछूगले (पि रूपदयमेकोशत्येथमेव wu | 
guru दधोभथादिति बोध्यम्‌ is said with regard to Aniruddha who has 
preserved separately the two Sütras which Vijüána has fused into one, 

If I call the attention of my readers to the fact that Aniruddha 
has taken advantage of the Simkhya-tattvakaumudi, the well-known 
commentary to the Simkhya-karika by Váehaspatimisra who must 
have written in tho beginning of tho 12th century, it is not for the 
purpose of asserting the doubtless posteriority of Aniruddha to 
Vachaspatimisra, since I have tried elsewhere to prove that the 
Samkhyasitras are themselves younger than the Sámkhya-tattva- 
kaumudi. These references of the Aniruddhavritti to tho Tattva- 
kaumudi, a list of which I subjoin, are in themselves important 
enough. 


७ I quote, of course, F. B. Hall's edition of tho Simkhya-pravachanae 
bháshya in the Bibliotheca Indica, Calcutta 1866, not tho worthless reprint 
of Jivananda Vidyábindu. 
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"Aniruddha's introduction to I, 2 is simply a paraphrase of the 
passage in Vachaspatimiéra’s commentary to Káriká 1 which begins 
«rupi vi सापाथे। चेदिति (p. 3, 1. 15 of Tarandtha TarkavAchaspati’s 
edition, Calcutta 1871); not only the ideas are the same on both 
sides, but even characteristic expressions and the quotation of the 
Sloka «Ww Wary विन्देत etc., the earliest occurrence of which is in'the 
S'abarabháshya to tho Mimáümsasütra, I, 2, 4. 

Aniruddhavritti to I, 120: «d च, अभिथत्तिः पौडनेन तिलेष uw 
etc., is borrowed from Tattvakaumudi to Kar. 9 (p. 45, 1. 8, 4). 

Anir. to I, 123 from Tattvak. to Kir. 9 (p. 62, 1, 6 seq.). 

Anir. to I, 124 from Tattvak. to Kar. 10 (p. 55, 1. 7 seq.). 

Anir. to I, 132 from Tattvak. to Kir, 10 (p. 56, 1. 11 seq.) 

Anit. to IT, 1: तच्चतुर्विधं, yaari ctc., from Tattrak, to-Kár. 
23 (p. 80, 1. 3, 4). 

Anir. to V, 94 from Tattvak. to Kar. 5 (p. 29, 1. 1). 

However interesting these references are, we want some other 
relation to fix the date of the Aniruddhavritti; and, fortunately, 
such a relation is to be found in Aniruddha’s annotation to I, 84 which 
is an abstract of a portion in the Bauddha chapter of Sáyana's 
Sarvadarfanasamgraha, viz, भग चायभसिडो सेतुः सअथेक्रियाकारिलरुचदका 
TWE... wreck warrant ad ete., (p. 9, 1. 11 seq. of 
Isvarachandra Vidyáságara's edition, Calcutta 1858). Hence it 
follows that Aniruddha is posterior to Sáyana who lived in the 
14th century, while on the other hand it has been proved that he is 
prior to Vijüánabhikshu whose time is the latter half of the 16th 
century (according to Hall, Preface, p. 37, notet). “ Now in India 
a writer must have long ceased to have any visible connection with 
the present, before a Pandit would trouble himself to write com- 
mentaries on his works or quote from them as a well-accepted 
authority," says Professor Cowell in hie preface to the Kusumáüjali, 
p. x. Aniruddha must, accordingly, have lived at some distance of 
time from Süáyana as well as from Vijüánabhikshu ; that is to say, 
we may place him in the 16th century with as much certainty as is 
generally obtainable in such questions, 

Perhaps even a greater accuracy might be secured to this date on 


the ground of Aniruddha's expression खापखपत्यततयतिभेदवत (II, 32) 
which occurs again in the Sáhitya-darpana (ed. Roer, p. 102, 1, 4, 6). 
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Now, बतिभेद ¡3 one of the rarest words of the Sanskrit dictionary, 
for we know only of one other passage‘ where it is found, viz. 
in the Nyfyasitra ¢ 2. 18, and here it has a different sense. 
According to my opinion, therefore, it is highly probable that the 
'उत्पक्षपत्नशतिभेदवत्‌ in one of the two places where it occurs is an अनवाद 
of the other; and as I am aot inclined to suppose that the author 
of the Sabityadarpana will Rave borrowed from tho work of a philo- 
sophical writer so little known as Aniruddha, the contrary seems to 
me to be likely enough. Jf this assumption is correct, ४. e. if Anis 
` fuddha is later than the Sahityadarpana which has been composed 
about the middle of the 15th century, Aniruddha might be brought 
down as far as 1600 A. D. 

‘ To make out the time of Vedántin Mahadeva, two limits, very 
close to each other, are given to us, riz. the age of Vijfiáuabhikshu 
from whose DBháshya Mahadeva borrowed, and—most probably at 
Jeast—tlint of Varadarája Bhatta, who mentions a gloss on a SAmkhya- 
bháshya that cannot be the one compiled by Nágesa, and who is 
known to have composed his Laghukaumudi in 1658 (cf. F. E. Hall, 
Preface, p. 45, note*). From theso two limits we may infer that 
Mahadeva wrote his Samkhya-vyitti-sdra about 1600 A. D. 

Complete translations of the present volume, of Vijiiána's Sâm- 
khya-pravachana-bháshya and of the Síinkhya-tattvakaumudi are 
in preparation, After their publication I propose to write a compre- 
hensive work on the history and the contents of the Samkhya 
philosophy. 


k. GARBE. 


श्रीगणेशाय नमः । 


Si नमो व्यक्तनिदानाय ॥' 


बिमायकं नमखत्य विष्णुं स्यं सरस्वतीम्‌ | 

E uk dart कतुं समारभे ॥ 
पुरुषः wy ARIETA प्रवतंते वैराग्यं च 
SUT स्यात्‌, शाकादिना वा जन्मान्तरीयदुरितश्षयादा i 
तथा च श्रुतिः "यदहरेव विरज्यत्तदहरेव प्रत्रजेद्‌” 
इति । शास्त्रे प्रश्‍त्तथ परवेराग्यान्मुच्यते Su 
qana: 'हष्टानुअविकविषयविदष्णस्थ वशोकार- 
संघा वैराग्यं, तत्परं पुरुषस्थातेगुंगवेदृष्ण्यम्‌!। तदेव 


१ B stagafi ga नमः। R B adds साधन । 9 Correc- 
ted, A at, B वैराग्याच विद्या À 8 Ache, y Baw wy | 
« B पातञ्जलिः | 

1 


R सांख्यदचडत्यो: १, १. 


परवैराग्य॑ वक्तुमतिकारुणिके महामुनिर्जगदुदि- 
AS: कपिलो माशशासत्रमारभमाणः प्रथमरूच 
चकार ॥ 
ait नमः सचिदामन्दरूपिणे नमः ॥ 

दृद्दानिरद्धट॒त्तिं बुद्धा सांख्थोयसिद्धान्तम्‌ | 

विरचयति efe वेदान्यादिमंहादेवः ॥ 
अथ जगद्‌ द्विधोषुमंहासुनिः कपिलः फलसोन्द्यज्ञानस्य फलेच्छा- 
दारा साधमप्रदत्तौ कारणत्रं पश्मम्फलसोन्दर्यमाह ॥ 


अथ चिविधदुःखात्यन्तनिद त्तिरत्यन्तपुरुषार्थः ॥ १॥ 
अथेत्ययं AKAMA, न तु कमोनन्तयार्थः, “यदह रेवे'- 
त्यादिश्र॒तेरानन्तर्यस्याप्रयाज्ञनत्वात्‌ । कर्मारम्भे च 
मङ्गलकरणं न्याय्य, अथशब्द मङ्गलवाचका इश्यते" 
अकार ्चाथशब्दञ्च दावेतो ब्रह्मणः पुरा । 

' कण्डं भिस्वा विनियातो* तस्मान्माङ्गलिकावृभाविति॥ 
*चिविधदुःखे'ति शारीरमानसिकयोराध्यात्मिकत्वम 
संग्रहणादेकत्वस्‌ | आधिभौतिक पशुपश्यादिजनितं, 
आधिदैविक ग्रहभूतादिजनितम्‌ । मम्बेवं तेषां 

१ A omga n wfaca | २ Corr, AG esei R B 


न्नन्तयाचेख ayes; 8 Aadds तथा च। y B emisti 
« तेग मा०। 


सांख्यसूत्ररुस्यो' t, t. छू 


निइत्तिः खत रव, 'दुःखानां दिचक्षखावस्थायित्वात्‌, 
अत आह “अत्यन्तेति। न दुःखविशेषालां मिह- 
त्तिरभिमता, किं तु दुःखजातीयानाम्‌। भविष्यता- 
मपि हि िटत्तिरत्यन्तशब्दार्थ:॥ भमार्थकाममाक्षाणां 
पुरुषार्थत्वं, न तु चयाणामत्यन्तत्वं, झ्यित्वादिषयज- 
सुखत्वात्‌' | Area च न तथा, मित्धत्वात््रकाश- 
रूपत्वात्‌ | अत उक्तं अत्यन्तपुरुषार्थ’ इति ॥ 

भवतु दुःखनिहत्तिः पुरुषार्थः, तथापि दृष्टादेव 
सुकरोपायात्तत्सिदषेः शास्त्रसाध्ये दुष्करापाये $नेक- 
अन्मपरपरायाससंपाद्े चित्तनिराधादौ कः स्वस्थात्मा 
प्रवतेते । तथा च ˆ 

अके" चेन्मधु विन्देत किमर्थ पर्वतं ब्रजेत्‌ | 

*कृष्टस्याथेस्य संसिदो को विद्दान्यल्लमाचरेत्‌ ॥ 
तथा चि, शारीरद्‌ःखनिडत्तये आपधादयः सन्ति, , 
मामसदुःखनिदत्तये प्रवरस्तोमिष्टालादयः सन्ति, आ- + 
धिभौतिकद्‌ःखनिहत्तये च नोतिशास्त्रार्थवादिभिः 
प्रोक्ता नाना प्रकाराः सन्ति, आधिदेविकदुःखनि- 
TUNA च शान्तिमणिमन््रादयः सन्तीत्यषात्तर A 


ति 


१ B adds सुख । २ A “सुलत्वादा। ३ B endra. | 
8 ७ 3 बाको। «Beare 


TETIN ९, ९. 


.. Soret ayant ॥ चिविधस्य दुःखस्याध्यात्मिकाधिभौति- 
काधिदे विकरुपल्यात्यम्तनिदधक्ति: पुनद्‌ःखजातोयानुत्यत्तिविशरिष्टा 
निद्तिरत्यम्तपुरुषार्थ, धमोर्थकाममोचेषु way पुरुषार्थेषु मध्ये 
श्रेष्ठ: पुरुषार्थं इत्यथः | चयाणां चयिलान्मोचस्योक्तनिटत्तिरूपस्याक्छ-. 
यिल्लादिति भावः॥ तचाध्याक्मिक दुःखं गारौर मानसं च। शरोर 
वातपित्तश्रे्ववैषम्यनिमित्त, मानसं कामक्रोधलेभमो हेग्थादिजनितं, 
उभयोरप्यान्तरे। पायसाध्यतादाध्यात्मिकवम्‌ अत एवान्तरमिद- 
मित्याचलते । आधिभौतिक पशपक्षिखावरादिनिमित्तं, आधि- 
दैविक य्रहादिनिमित्तम्‌ । दिविधमिदं बाह्यमित्याचचते ॥ 

— मस्वखक्रनिदत्तिरत्यन्तपुरुषार्य, तथापि सच्तपुरुषान्यताख्याति- 
रूपतत्त्शानडेतुशास्त्रप्रहत्तौ को We, शारौरदुःखनिवर्तकानामौ- 
बधादौगां, मानसदुःखनिवर्तकानां वरस्त्रोमिष्टाआादौनां, आधि- 
भौतिकदुःखनिवतेकानां नौतिशास्त्रोपदिष्टनिरत्ययस्थानाध्यासना- 
दौनां, आधिदेविकदुःखनिवतेकानां मणिमन्ञमहोषधादीनां' च्च 
सुकराणां सत्वे (नेकजन्मपरंपरायाससाध्यतत्तज्ञाने ऽतिदुष्करे प्रश्‍- 


‘RETA शास््प्रदत्तेद्लेभतरतात्‌, अत आह ॥ 


न दृष्टात्तत्सिइिनिरत्तरप्यनुटत्तिदशनात ॥ २ ॥ 
म वयं निइत्तिमाचं' पुरुषार्थं इति ब्रूमः, किं तूत्पत्ति- 


a “द्योषधोनां। २ A निमिसमात्र | 


सांख्यसत्रडत््योः १, ३. `. 


_मिहत्तिः। ओषधादिना चः मावश्य दुःखं निवतते, 
यदि वा कथंचित्रिवतेत' पुनरन्येल म भवितव्यमिति 

नास्ति नियमः ॥ 

भवतु 'दुःखनिरत्तिस्तथापि न पुरुषार्थः, पुनः- 
पुनस्तथाविधप्रतीकारकरणादित्यत आइ ॥ 


ृष्टात्‌ उक्कोषधादिरूपात्‌ तत्सिद्धिः दुःखात्यन्तनिठत्तिसिद्धिः न 
भवति। कुतः। few दुःखनिटृत्तः । अनन्तरमिति शेषः | 
अनुदक्तिदर्शनादपि दु:खजातोयोत्पत्तिदश्नादपि। अयं भावः। 
मोहेरुपायेद:खानुत्पत्तिविशिष्टा दुःखनिटृत्तिर्भवति, तप्तदुपाये- 
सत्तदु:खेषु नष्टेव्वपि दुःखान्तरोत्पत्तिदर्शनात्‌, तस्मादसुकरले ऽपि 
तत्वज्ञानमेषितव्यमिति ॥ | | 

ननु मा भ्रदोषधादिभिः "पूर्वेभाविदुःखमिदक्ति,, तथापि 
पुगःपुनःप्रतोकारकरणे तु भाविदुःखनिदत्तिरपि स्थादिति अङ्कते ॥ 


प्रात्यहिकक्षत्पतीकारवत्तव्मतीकारचेष्टनात्पुरुपार्थ- 
त्थम्‌ ॥ ३ ॥ 


यथा प्रत्यहं शुत्रतीकाराय वरा्रभश्षणादिना TAS 


um = - sw T = me -a -= =- -~-- P - A 


१ AC त्वनुत्पत्तिमित्ति। R च is missing in B 
३ AC निवतंवे। ४ AC दुःखानि०। u b yinfa | 


< सांख्यसूर'मओः t, 9. 


पुरुषार्धता, तया दुःखनिदक्तये झषधादिना ga- 
पुनःप्रतीकारात्पुरुषार्थतेति ॥ 
सिद्चान्तमाइ ॥ 


यदा दुःखमुत्पत्थते तदा तत्रतिकतेव्यम्‌। तथा च दुःखनिटत्तिः 
पुरुषाथें:। यथा यदा wear wine, YBa चुलिदत्तिः 
पुरुषाय इति॥ 

सिद्धान्तयति ॥ 


सवासंभवात्संभवे ऽपि सत्तासंभवाइथः प्रमाण- 
कुशलैः ॥ ४ ॥ 


न fe सर्वदेशे सवंकाले वा वेद्याद्यः संभवन्तिः। 
संभवे ऽपि\ मात्यन्तचिविधद्‌ःखनिषृत्तिः स्यात्‌ | 
अवश्यं fe देइनिबन्धनाद्रागादीनां संभवः, देही 
सुखीति' न दृष्टमिति। तस्मादेष पुरुषार्थः प्रामाणि- 
S or, शास्त्रगम्यश्चापादेयः ॥ 

TRATATE ॥ 


१ With Bab c; Awatate,Cadars; Vijiána arte; 
Nages'a like Aniruddha and Mahádeva| २ A “यावा 
शन्ति, B «ये वसन्ति। ३ B adds at, © या। 8 C सुखानि। 


eren met t; ४. 


नहि wife सर्वेखिम्काले वेद्यादयः सम्ति । सम्भवे ऽपि ww 
ऽपि वैद्यादीनां सत्तासंभवात्‌ दुःखसत्तासम्मवात्‌\ नदि वैद्यादिनि- 
रणवश्यमौषधादिना दुःखं हातु धते, किं च शारौरादिदुःखा- 
पगमे मानसारेस्तस्य सम्भव इति न सवेथा दुःखादिमोकः। तस्मा- 
्ममाणकुग्रलेरोदृम्बिधः पुरुषार्थो हेयः ॥ 

URTATI | 


उत्कपादपि मोष्टास्य सवीत्कपश्चुतेः ॥ ५ ॥ 


अथवा दुःखचयनिरत्तेरन्याःन्यसुत्कषा दृष्टो, ATH 
सर्वोत्कृष्टो, नित्यत्वादे कत्वात्सवंदुः खाच्छद्रूपत्वात्‌ ॥ 

ननु नास्त्येव quei यच WTHID न पुरुषार्थः, न 
चै।षधादिना दुःखनिटत्तिमाचं माखः । तस्मादचस्तव 
सिद्दान्तः सा ऽस्माकं भविष्यतीत्यत TY ॥ 


न तैस्तैरुपायेस्तत्तदःखोच्छेदे यतितव्यं, मोक्षस्थ famem सर्वे 
दुःखो च्छेदरूपलेनोत्कषात्‌ । “आत्मलाभाल परं विद्यत’ इति संवा- 
त्कषेश्रतेरपि तत्साधने तत्वज्ञान एव यतितव्यम्‌ ॥ 

ननु मोक्ष wan बन्धादिति प्रतोयते। स च बन्धः fai 
स्वाभाविक उतागन्तुकः। आद्ये नाशायोग:, अन्धे खत एव नडरच्यात, 
कि तत्त्ज्ञानेनेद्धत 'श्राइ ॥ 


— rs तान ree cmm तम 


prea rw EN ~ oN! 


१ दुःखरुत्तासंभवात्‌ is missing in bi & Besa उ°। 


m सांख्यस्अटक्मोः १, ७, 


अविशेषञ्चोभयेः॥ ६ ॥ 
स्वपश्नसिद्या WTA उपालभ्यते, न त्वन्यथा। उक्त च 
TAT: समा देषः परिहारो ऽपि ताहशः i 
RH: पयेनुयाक्तव्यस्ताहगथेविचारणे ॥ 
कि स्वभावता बदस्य' मेक्षसाधमेपदेशे $म्यथा 
वेत्यचाइ* N 
बन्धस्य खाभाविकागन्तुकवयोमाच्षस्योपादेयतले ऽविशेषः। यथा 
बन्धस्योपपत्तियेथा च मोक्षस्य तथा वयं TH ग्रकुम इत्यथः ॥ 


अथ बन्धमोचयोरुपपश्यर्थमाटौ तावत्खाभाविकले बन्धस्य 
दूवणान्याह ॥ 


न स्वभावते। age माससाधनापदेशविधिः wos 


स्वभावनाशात्‌ स्वरूपनाशप्रसङ्गात्‌। उक्तं च 
वस्तुस्थित्या न बन्धा ऽस्ति तदभावान्न सुक्तता | 
विकल्पघटितावेतावभावप न किचन ॥ 

' एतदेव द्रढयति ॥ 


ns os EL ee repens me eS rm os ms mes 0 Sm pr een ee Se 


13१ वा सम instead of ares: । ` २ B wear: म्यात्ता० | 
३ AC खभावबडस्य। 8 AC 888 ary! 


eren qut: १, ११, è 


स्वभावस्यानपायित्वादनतुठानलधणमप्रामाण्यम्‌॥ 
cu 
नित्यखभावस्य बन्थस्याप्रच्यवात्तत्राशाथमगुठठानमश- 
कामिति ॥ 
कथिदिप्रलन्भायाशक्यमप्युपदिशेत्‌, यथाङ्गुख्यग्न 
करियूथशतमित्यत आइ" ॥ 


नाशक्यापदेशविधिरुपदिष्टे' ऽप्यनुपदेशः ॥ ८ N 


QER? I 
NEA ॥ 


शुक्रपटवदीअवश्चत्‌ ॥ १० ॥ 

. खभावस्यापि माशा दश्यते, यथा पटे' शुद्धत्वस्य 
रागादिभिः, बीजस्य 'चाहुरजननात्‌ ॥ 

सिद्दान्तमाइ ॥ 


शक्तुद्धवानुद्धवाभ्यां' नाशक्यापदेशः ॥ ११ ॥ 
सत्का्यसिद्देन पटस्य war नष्ट, किं तु रागादि- 


१ Boami ९ AC *यपदेदा | ३ is missing in AC | 
8 ^Cपट। Bar; ६ A शतधद्भवानिभवान्यां i 
2 D. 


६० ete sumit १, १४. 


` नामिमूतं, शझ्षालनात्पुनरुङूतम्‌। अऋुरणननादपि 
बोजं न नष्ट, कि त्वभिसूतं, तस्य च JARN न 
ema’ वस्तुवैचित्यात्‌ ॥ 

TAT स्वभावतो न बड़), किं तु कालवशाइदो 
भविष्यतीत्यत rw ॥ 


न कालयेगते व्यापिनो नित्यस्य सवसंबन्धात्‌॥ 
१२॥ 
भवत्वय, यदि तस्य कदापि कालयागः स्यात्‌ न 
स्याहा। नित्यस्य व्यापिनः सर्वकालसंबन्धापाधित्वात्‌ | 
नित्यस्येति सवेकालसंबन्धे प्राप्त | व्यापिन इत्युत्तर खच- 
पयालाचनया 'संपातायातम्‌ ॥ 
देशवशाइडा भविष्यतीत्यत चाइ" ॥ 


न देशयागतो ऽप्यस्मात्‌ ॥ १३ ॥ 


व्यापिना नित्यस्य ed देशसंबन्धादिति ॥ 
अथावस्थात वढो भविष्यतीत्यत “आई ॥ 


माबस्थाता देहधर्मत्वात्तस्याः ॥ १४ ॥ 
t ACadd इति। R ay is missing in AC; & B 
ewwrvi s उ curate | 


eie mw १, १७, uS 
तस्याः अवस्थायाः | देइघमत्वा द्त्युपलञ्चशं, अपरि- 
खामित्वादिति परमार्थः i 
आत्मना ऽप्यवस्था भविष्यतीत्यत आइ! d 


प्रसङ्गा ऽयं पुरुप इति ॥ १५॥ 
असङ्गो ऽयं पुरुष इति' श्रुतिरस्ति, सा बाधिता 


स्यात्‌ ॥ 
कमेवशादद्ो भविष्यतीत्येतदुषयति ॥ 


न कर्मणान्धधर्मत्वादतिप्रसक्तेश्च ॥ १६ ॥ 
निर्गुखत्वादात्मनः कर्मणा $नात्मधमंत्वम्‌ | किं त्वन्ध- 
धर्मेणापि कर्मणा बड़ो भविष्यति । तदयुक्तं, मशज्ञान्ध- 
धर्सेशान्धच किंचिदाधीयते, विश्वस्य वैचिव्यामुपपत्तेः, 
अतिप्रसक्तथेति । मुक्तात्ममामपि बन्धप्रमङ्गो $न्य'- 
त्वाविशेषादिति ॥ 

दूषणान्तरमाह ॥ 


विचिचमभेगानुपपत्तिरन्थधमसत्वे ॥ १७ ॥ 


t B ommy २ These four words are missing in 
BC! Aati s C «प्रसद्धादन्य« | 


१२ सांख्थयखजडक्योः १, १८. 


इश्यते केचित्सखिनः केचिदुःखिनः। न चानादौ 
संसारे केनापि सुखहेतु कर्म दुःखहेतु कमे वा न 
हतं, अन्यघमेणान्यच कार्यजनने सर्वे सुखिने दुःखि- 
नो वा स्युः | 

अन्यधमेणान्यच कार्यजनने प्रछतिर्नियामिका भ- 
विध्यति, यं पुरुषं प्रति सा प्रवर्तते तस्य बन्धो भवि- 
ष्यतीत्यत आइ ॥ 


प्ररतिनिबन्धना' चेन्न तस्या अपि पारतन्व्यम्‌॥१८॥ 


प्रश्‍तेरपि व्यापित्वात्सवपुरुषसंवन्धाविशेषात्कर्मं णा 
विमा न नियम इति तस्या अपि कमेपारतन्ध्धस' | 
लच बाको दाषः ॥ 

यदि प्रशत्यादिनिबन्धन आत्मना बन्धो नास्ति 
खभावेनापिर मास्ति, तहि' माथशास्त्रोपटेशे व्यर्थ 
स्याद्त्यित n d 


न नित्यशुइवुइसुक्तस्वभावस्य तद्यागस्तद्यागाहते ॥ 
१८ ॥ 


— — a I Sae —— ÀÀ— oO Q ee oe ee ES t ——— à 


* Thus A BC; Mahádeva and Nágeáa have, like 
Vijfiama, «गिबन्धगार्चेद्र । २ B *पारतक्‍ृयात्‌ & B ww 
wa. 8 afg is missing in B। y Bees सिडान्तमाहृ i 


लांस्थसूचशक्योः १, ९१. RR 


शुद्धेति गुशासङ्गी। वृद्देति qe । तथोगः बन्ध- 
येगः' | तद्यागाहते प्रतियेगाहते' | अविवक विमा 
नात्मनः कदापि बन्धः, कि त्वविवेकाइन्ध इत्थभि- 
ATA: | स च शास्त्रोपदेशाश्रामापवदितव्यः' ॥ 
अथाविद्यया तस्य बन्धो' भविष्यतीत्यत आइ" ॥ 


नाविद्याता ऽप्यवस्तुना बन्धायागात्‌ ॥ २० d 


अविद्या हि विद्याप्रागभावः प्रध्वंसाभावो वा । उभ- 
यथाप्यवस्तु। न चावस्तुना' वस्तुनः आत्मनः संभ- 
वति «era तस्माद्विद्यया बन्ध इति व्यपदेशमाचं, 
न TW I 

विद्याता ऽन्धाऽविद्या वस्तुभूता भविष्यतीत्यत 
आह ॥ 


अविद्याया? वस्तुले लाह ॥ 


वस्तुत्वं सिद्चान्तहानिः ॥ २१ ॥ | 
अस्माकं तावद्विद्यायाः सद्रपत्वे नाशाभावादनि- 


— — ~- -— = So ws ans 2 ७० FA. 


t 4 तद्योगो व योगः। २ प्रक्कतियोगावृते is missing in 
A Bi ३ B onma वेदितव्यः। 8 A संबन्धो। y B «बचाई | 
( A मा instead of ग चावसगा। © a खविद्या । 


६७ jga: १, ९४. 


Sra: । अद्देतिनां त्वविद्या न तात्त्विको । देतवादिनां 
त्यना देवेस्तुखूतस्व माशाभावादुपदेशानथेकाम्‌ ॥ 
दूषणान्तरमाह ॥ 


स्पष्टम्‌ ॥ 
विजातीयद्देतापत्तिश्व' ॥ २२ ॥ 


यद्यविद्या वस्तुमूतानाद्स्तिदा नित्यात्मतुल्या' NAT- 
त्मत्वे विजातीयदेतत्वम्‌ ॥ 

अथान्यपदारथानामीहशी गतिः। अविद्या तु वस्तु- 
भूतामाद्रिपि विनङःख्यतीत्याइ ॥ | 
तैडि सजातोयविजातोयदेताभाव इस्यते ॥ 

mew ॥ 


विरुदाभयरूपा चेत्‌ ॥ २३ ॥ 


अग्धोऽन्धविरुइरूपा अनादि'रपि नाशातद्रागभाव- 
रूपा ll 
 उत्तरमाह ॥ 


a Pe vo TS sm ms 


oa 


१ A‘C -पत्तिः। g Binserts qa before qw! ३ A 
“द्वेवा। 8 A shel 


aigen: १, Rd ९४ 


अविद्या न सतो, येन विजातोयदेतापत्तिः,. नाणसतौ कार्या- 
पलम्भात्‌, कि तु cag ufa चेत्‌ ॥ 


न ताहृकपदाथाप्रतीतेः ॥ २४ ॥ 


न कुचापि केनापि कदापि area पदार्थः प्रतीतः ॥ 
यद्येवं, प्रत्यादीनां षद्पदार्थवेधम्यात्कुच प्रवेश 
CATES ॥ 


न वयं पट्पदाथवादिने। वैशेषिकादिवत्‌ ॥ २५ ॥ 


स्पष्टम ॥ 

यद्मनियताः पदाथाः, कथं पञ्चविंशतितच््वमित्य- 
WIY ॥ 
आदिपदास्नयायिकः, ख हि षोडशपदार्थवादो ॥ 


अनियतत्वे ऽपि नायोक्तिकस्य संग्रह, ऽन्यथा बा- 
लान्मत्ताद्समत्वम्‌ ॥ SÉ ॥ 


षडेव पदाथा इति न a, न तु युक्तिसिद्दमपि 
नाङ्गोकुमः । अन्यथा बाले TTA | तथा च 


DT 


—— eed i = -æ — 


१ AC इत्यत खाइ ix A cary, C cma ary, ३ A « तुल्यत्वातू i 


१६ eren sew १, २८. 
न ज्ञाप्तवादालख'भसे निपतन्ति महासुराः | 
युक्तिमदचनं rel मयान्धेश भवदिधेः ॥ 
arava निरस्यति ॥ 


नानाटिविपयापरागनिमित्तो' ऽप्यस्य ॥ RO ॥ 


अस्यात्मना $नादिविषयवासनानिमित्तो* बन्या भ- 
विष्यतीति न। अस्माकं तावद्दासनया सहात्मनः 
संबन्धाभावाइन्धाभावः। बोडनये स्थिरस्यात्मना' ऽस- 
अवादासनाया अपि तावत्कालं स्थित्यभावात्का बढ" 
vfe n 

बाझ्वस्तुपरागादासनासंतानेनात्मसंतानस्य बन्या 
भविष्यतीत्यत आह ॥ 


न बाह्याभ्यन्तरयारुपरज्यो'परज्जकभावोा ऽपि देश- 
FAL, खुधस्थपाट लिपुचस्थयारिव ॥ wc i 


—<— DS en 0 po SS et ws NS dp 


१ Byname. | ९ Thus Aniruddha and Mahádeva; 
Vijf&na has efaferwat । १ Binserts इयं । 8 B inserts 
avi ४ & 0 बंध। ई Thus all three MSS. of Ani- 
ruddha and my MS. of Nágeía; Vijüána and Mahé- 
deva read exevgte | ® Vijliána, Nigeéa and Mahádeva 
have व्यवधानाव्‌ instead of मदात्‌ | 


eter wu: t, ३०. १७ 


यदुच्येत' रविजलभाजनयेरपि हृष्ट उपरज्योपरजाक- 
भावः', तच रश्सिसंबन्थादुपरागः, अच तत्संबन्धो 
नास्ति। वासनादारेण चेत्‌, न, तावत्कालासस्त्यात्‌ 
कथं daar: । संतानस्य चेत्‌, यदि' संतानी' व्यति- 
few, सिद्धान्तहानिः । अथाव्यतिरिक्तस्तथापि' तेम 
किंचिदावेयम्‌। आधानं त्वशक्यं शणिकत्वात्‌ | अना- 
धाने कि तेनासत्कल्पनेति' ॥ 

मा गूद्दासनया आगन्तरोपरागः। आत्मनो 
व्यापित्वादा्णेकदेथेनात्मसंबन्धादुपरागो भविष्यतीत्यत 
आह ॥ 


दयारेकदेशलव्धोपरागान व्यवस्था ॥ २८ ॥ 


रकात्मवादिनां सर्वदा लब्धोपरागादनिर्माक्ष इति 
नास्ति व्यवस्था । नानात्मवादिनां तु सर्वेषां ware: 
संबन्धादेकदा तुल्यजञ्नानेत्पादान्न व्यवस्था ॥ 

WEA ॥ 


क 
अहष्टवशाचत्‌ ॥ ३० N 
१ A inserts afe | २ D उपरागः in place of उपर्ख्यो° 
ewig: | ह यदि is missing in A1 8 AC सतानि। ४ A 
inscrtऽ ग। € ^ तेग स°। ७ A 0 वासनाया © A ww- 
रोक्तत्वादुपरागः, C आगन्तरत्वादुपरागः i 
3 


T erengsewt: १, ३३. 


यदपि सवदा संबन्धात्सवच wa प्रसञ्येत', तथापि 
यस्याहष्टेन यजज्ञानं sea तदेव तस्य कारणमिति' 
न सवच WW N 

दूषणमाह ॥ 

न दयोरेककालायेगादु पकार्यापकारकभावः ॥ ३१॥ 


TRR? ॥ 

WEA ॥ 

पुचकर्मवदिति चेत्‌ ॥ ३२ ॥ 
यथा पुचेच्याढ्ना'$विद्यमानस्य quer संस्कारदारोप- 
कारः क्रियते, तथाचापि भविष्यति y 

सिदान्तमाइ ॥ 

पुचकसेवत्‌ पुचसंस्कार कम्रेवत्‌ ॥ 


नास्ति fe तच स्थिर एक आत्मा ये गर्भाधानादि- 

e y df , 
कमणा' संस्कियते' ॥ ३३ N 

९ B सब्धेत। २ A ज्ञानकरलमिति, C च्चानरणमिति ; only 
B omits art} ३ is missing in (71 s C गर्भाधानादिना । 
v Vijüána and Mahádeva गर्माधागादिना; Nâgesa fol. 
lows the reading of Aniruddha | ¢ संस्क्रियेत Aph’ is not 
found in any of my MSS. 


ere ra ttu te ap o RR hn <. E os 


eA aur reels aE 


सांख्यखचडक्योः १, १६. १८ 


'आत्मानादिनित्यशुद्बबुद्ध, तदुदेशेन इविख्यागाट्यो 
युज्यन्त इति ॥ 
*ात्माऽस्थिर बोध इत्याह" ॥ 


स्थिरकायासिब्गः शणिकत्वम्‌ ॥ ३४ ॥ 


सभ्वमर्थक्रियाकारित्वं, तच कमाकमाभ्यां व्याप्तं, तो 
चाह्षणिके' न संभवतः। NAAT शणिकत्वमापा- 
ee: ॥ 

परिहरति n 


न", प्रत्धभिज्ञाबाधात्‌ ॥ ३५ ॥ 


यद्यपि सहकारिसद्भावासद्वावाभ्यां करणाकरणन्यायेः 
facfafe: समाधेया, तथापि सर्ववाद्यविवादसिद्वत्वात्‌ 
“स एवायमि्त्यबाधितप्रत्यमित्राबाध उक्तः | रतद्न्थच 
प्रपञ्चितमिति नेह प्रतन्थते ॥ 

दूषणान्तरमाह ॥ 


शुतिन्यायविरोधाच ॥ gg i 


१ C putsin agam । R D eae; 8 C inserts भवतु | 
8 AC catufax इत्यादद | ५ 33 च च्हखिके ई C inserts 
wumvWH4?! ७ is missing in A Ci 


२२ eterna १, RS, 


शुतिराइ “अस्ति जन्मान्तरोपमेग्यभेक्ता' पुरुषः, 
eura को नामानुपभेग्ये कमणि तत्साधने प्रवर्तते | 
कारुणिकानां विरागात्प्रहत्तिहश्यते । न, तचापि ag- 
पकारेण स्वधमंलाभात्‌, धमानभिसंधाने ऽपि Ma- 
साधनत्वात्‌ ॥ 

दूषणान्तरमाह ॥ 


हष्टान्तासिइंक्च ॥ ३9 ॥ 


सर्वस्येव wenrasperfer दृष्टान्तः | अप्रवेशे स एवः 
स्थिरः । अथ तस्यापि दणिकत्वमन्यहतुना प्रसिध्य- 
ताम्‌। तच्चापि दृष्टान्तासिश्विरिति n 

झणिकपक्ष एवाथकिया न संभवतीत्याह ॥ 


युगपञ्ञायमानयान कायकारणभावः ॥ SC N 


सब्येतरविषाणयारिव युगपञ्ञायमामयोः स्वलक्षणा थं 
क्रिययाः | WATE MA ॥ 

पुवापरकालभावितामाचात्कायेकारणभावा भवि- 
ष्यतीत्यत आइ' ॥ 


* BC जन्मान्तरफलोपभोक्ता। २ A wa! & B owa 


wien uat: १, 8०. RL 


किं न्हृहटयोयंगपव्जायमानयोः कार्यकारणभावः कि वा क्रमि- 
कथोः। नाद्यः, विनिगमकाभावात्‌ घटाथिमो न्हदादिप्रृत्त्वतु प- 
THe ॥ 

मागय LATE ॥ 


पूवापाये उत्तरायेगात्‌' ॥ ३८ N 


भवेदेवं, यद्यतिशयाधायकत्वं स्यात्‌ । तदेव त्वशक्यं 
झक्षणिकत्वादिति ॥ 
श्तत्स्पष्टयति ॥ 


ARTA तढ्यागादुभयव्यमिचाराद्पि न ॥ go ॥ 


हेतुहेतुमहावकाले' कायाभावादुभयव्यभिचारादपि 
न कार्यकारणभावः । आस्तां तावदथ'क्रियाकारिव्व॑, 
अयं इेतुरिदं कायमिति व्यवहारो ऽपि न स्यात्‌" ॥ 
अथ हेताः कायकाले USURIS, पूवकाल- 
भाविता'माचेण' भविष्यतोत्यत आई d 


१ A  उत्तस्योगात्‌ । २ 0 हेतुकाले। ३ 1; तद्थ०। BAC 
add इति | y AC भ्भावि* in place of ewfaate i ६ C 
RIA | 


२२ सांख्यरूजटत्त्योः २, 8२. 


पुवंभावि'मात्रे न' नियमः ॥ ४१ ॥ 
कि निन्नप्संतानस्य, एक'संतानस्थ वा। भिखसंतानस्य 
चेढ्तिप्रसक्कि“। एकसंतानस्य चेत्रिरन्वयध्वसः'। तस्य 
हि भिन्नसंतानेन” gear नियमः। wary 
नास्तीत्युक्म॥ अथाविद्यमानस्यापि हेतुता हश्यते, 
यथेपुश्चेपकस्य' श्षेपानन्तर महिष्यादिमरणं,' पश्चादि- 
qia au adan न, तचापि मरणे व्यापा- 
रद्दारेणान्वयात्‌ ॥ 

बाह्मवस्तूपरागाइन्थ इत्युक्तम्‌ | ननु बाह्यं च वस्तु 
नास्ति, विज्ञानात्मकत्वाजगत इति विज्ञानवादिनं 
निराकरोति ॥ 


न विज्ञानमाच armata: ॥ ४२ ॥ 


न विज्ञानमा जगत्‌ । तथा सत्यई घट इति प्रत्ययः 
स्यात्‌, न त्वयं घट इति। वासनाविशेषादिति चेन्न 


५ Vijiina, Nâgesa and Mahiideva पवभाव०। २4 
ama; & A Cugo) 8 A ume, C अभिन्न०। ५ B 
ogag) d A cua, C «रन्वयस्थ । ७ A ०सतान। ऽ A 
aati € BeWume) १० AC oaf मरणात्‌ । ११ A 
मारण* | १२ B aca, and the following व्यापार is 
omitted | १३ A B egg! 


सांख्थसूचडत्यो' १, ४२. RR 


वाह्याभावे घटवासनाया ए्वा'सत्त्मात्कथं विशेषः | कि 
च वासनाया अपि कारणं वासनेव, उत बाह्म'वास- 
नापि\। वासनापोति wat $न्यस्यापि सच्चात्स रव 
वाहो sae’ | ननु नाख्येव वाह्यो $थः", अवयवाति- 
रिक्तस्वावयविना* ऽभावात्‌', तथा क्षा*वयवावयवि- 
नारेकत्वात्‌ एकत्वप्रतीतिः । चलत्यवयवे $वयवी 
खलतिः, अल्पावयवे न चलत्यवयवी | न wena 
विरुद्धधमाध्यासेन भेदालेकत्वम्‌। र्वं रक्तारक्ताहता- 
नाहइततदेशातदेश''त्वादिदाषा उदाहायाः॥ मा भूद- 
वयवी, तथापि न" बाह्याथापलापः, पर माणुपुज्जस्येव 
स्थुलत्वेन ग्रहणात्‌ । न, अवयविना हि कार्येण पर- 
माणुरनुमातव्यः । तदभावे केनानुमातव्यः ' । पर- 
माणुनामतीन्द्रियत्वात्पुष्ञे ऽपि किंचिद्तिशयानाधा- 
नात्‌ स्थूलो ऽयमिति प्रत्ययो सान्त इति विज्ञानमाचं 


—À — 


१ Awa! R बाह्य is missing in BC: 8 A naaf- 
wa $पि instead of वासनापि, ४ Baga: | D खवय- 
fafa, C अवयवा fe in place of खवयवाण्यविनो। ¢ ^ sar 
mai © we is missing in A Cy = The Visarga is 
missing in BC: € Bचलतीति। १० Aa चकत्यवयव्यचल, 
C ग चलतोति आअवयवाचल | ११ A omane instead of «wr 
तदेश०। ९९ ग is missing 1n Ail १३ D तदभावाक्कानुमान, 


C exu apes | 


२४ ' सस्था सूच कयोः १, 88. 


जगदिति । अचाच्यते । अवयवावयविनोभेदात्‌। अपि 
च' हयारन्धत्वा्रावयवकम्यं $वयवी कम्यते, यच' तुर 
बहुतरावयवकम्यस्तचावयवी कम्यत रव | र्वं रक्ता- 
रक्तादिविरोधे ऽपि सिद्धान्ता वक्तव्याः। तस्मात्सिडो 
«TIT ऽर्थः | वासनेवेति पञ्चे सर्वदा ज्ञानेत्पत्तिरिति ॥ 

निविषयस्थ' ज्ञानस्थाद्शनादिषयाभावात्‌ MA- 
मपि नास्तीति श्रून्यवाद्याह ॥ 

खाभ्रप्रतौ तिदृष्टान्तेन* विषयाभावे ऽयुपपत्तिः, तत्राह ॥ 


तद्भावे तदभावाच्छुन्यं तहि ॥ ४३ ॥ 


विषयाभावे ज्ञानाभावाच्छन्यम्‌ | स्वविषयत्वे के कर्म- 
विरोध इतिः ॥ 


sp aw, भावो विनश्यति, वस्तुधमत्वादिना- 
शस्य ॥ ४४ ॥ 
यदि भावरूपं" तत्वं स्याड्भावस्य नाशात्तश्ननाशे sfa- 
मी शः, वस्तुधमत्वादिनाशस्य TAT ऽवश्यं विनाशात॥ 
समाधानमाइ* ॥ 


Cn gar 


न आ _ Eee eee 


१ च is missing in B) «A तत्र । इ तु is missing in BI 
४ ^ जिविवयस्या । ya वृद्धान्ते। ६ ^  कमंकढत्वविरोध। 
9 इति is missing in Bi © C भावानुरूपं | e A समाधानान्तरमाइ | 


सांख्यखचरक्योः १, ४५. २४ 
अपवादमाचमबुदानाम ॥ BY ॥ 


अभावो a नश्यतीति AAI, न तुः THA! अबु- 
डानां अज्ञातशास्त्राणाम्‌। प्रागभावस्य विनाशद्शं- 
नात्‌, सत्कार्यसिद्ञौ भावस्याविनाशात्‌। तिरोभावे 
नाशशब्द्प्रयोगे ऽपि प्ररतिपुरुषयोरनाशात्‌॥ नम्ब- 
भाव एव नास्ति कुतस्तस्य नाशानाशचिन्ता । कथं 
awed भूतलमिति ज्ञानम्‌। भूतलालम्बनं चेत्‌, घट- 
वत्यपि भूतले तद्भावज्ञानप्रसङ्गः, भूतलस्य तादव- 
स्थ्यात्‌। केवलभूतलालम्बनमभावज्ञान, घटे सति 
कैवल्यं नास्तोति चेत्‌, किं खूतलस्वरूपमाचं कैवल्यं 
तदतिरिक्तं वा\। यदि स्वरूपमाचं, घटे सत्यापि तस्य 
सद्भावाद॑भावज्ञानं स्यात्‌ । अतिरिक्तपक्चे स ण्वा- 
भावः ॥ अथ भूतलस्येकाकित्वे $भावंव्यवहारः, घटे 
सत्येकाकित्वं नास्तीति काभावव्यवषारहेतुः' । AT 
एकाकित्वमेकत्वसंख्या वान्यद्दा | Vau च घट- 


१ ais missing in BI R Baa in inverted order | 
g qrismissingin Bı 8 13 तम्याप्राच्ययाद० | ४ AC Eae 
for the sake of distinctness | ६ Acwaytfca, C ०व्यवक्षा- 
रुकारित्वं। ७ A रकत्वं। 
4 


२६ सांख्यसू्रडत्योः v, 8६. 


वत्यपि भूतले ऽस्ति । अन्यदिति पक्षे स एवाभावः | 
विषयावेलक्षण्ये विच्रानवेलश्षण्याभावात्‌ ॥ ननु AT- 
वाभावयोाः संबन्धाभावात्कयमभाव'ज्ञानमिति | यथा 
घटो ऽयमितीन्द्रियान्बयव्थतिरेकात्‌ ज्ञानं, तथाऽभा- 
वज्ञानमपि सकारणम्‌\। कार्यदशनाडि कारणं परि- 
HUA, न तु हष्ट'कायापलापः शक्यते वक्तुम। किं 
चानियतपदार्थवादित्वादस्माकं यथे।पपन्नः संबन्धा ऽपि 
. कथ्चिद्विष्यतीति' का ना हानिः। तस्मात्सिद्ञो भाव 
इति n 
समाधानान्तरमाइ ॥ 


उभयपशसमानध्षमादेयमपि ॥ ४६ ॥ 


अयमपि शून्यवादः कझणिकपश्षविज्ञानपश्चतुल्यश्चेमा- 

faama: यथा प्रत्यक्चप्रत्यभिन्रया शणिकनिरा- 

करणं, बाह्मयस्तुप्रत्यक्षादिज्ञाननिराकरणं, तथायमपि 

प्रत्यक्षेणेव समस्तविश्वदशनाच्छुन्यपश्षो निराकायेः ॥ 
दूषणान्तरमाह ॥ 


ति — ——- —— Sms जि ~ ~ ~ m 


v A wd भाव०। ९5 व्यभाव०। RA न कारण s B 
एरिकक्पते। ४ Cea q Bexgfrafa; ७ Vijiitna, Nâ- 
४९४8 and Mahideva read नचेमत्वाद१। =B °च्छन्धवादो | 


wien uw १, ४८. Re 


अपुरुषार्थत्वमुभयथा ॥ ४७ ॥ 


यदि! श्रन्यमभावः\, के हि स्वस्थात्माऽभावाय यतेत, 
ara: पुरुषार्थ इति भावशब्दप्रयागंद्चानर्थकः। अथ 
भावाभावंव्यतिरिक्लं शून्यम्‌। एवंभूतस्य वस्तुना R- 
अनादप्यपुरुषार्थत्वम्‌ ॥ 

शून्यवादिनं निराकर्तु' देहपरिमाणः आत्मेति 
श्षपणकमतमाइ ॥ 


न, गतिविशेषात्‌ ॥ ४८॥ 


न श्रन्यं तत्त्वं, श्रन्यस्थ गत्यभावात्‌ । हश्यते च गतिः | 
यथा च श्रुतिः 'अङ्गषठमाचं पुरुषं निञ्चकषं बला- 
wa’, “पापेन नरकं याति, पुण्येन खयाति", त्तानेन 
्रह्मलाकं aet fe ॥ 

“तदूषयति ॥ 


__ निष्कियस्य तद्संभवात्‌ ॥ ४९ ॥ 


n -——— — — — —— 
बन — ——] —— क es CAM — Aá—HM— ee ma ue a aw 


* BC add fei २ अून्धसद्भावः। ह A inserts न | 
8 श्प्रथोग* is missing in B) y A ww वस्त, C quram i 
« These two words are missing in Ai ७ A "प्रिवाम | 
c Bai afta, € A Comit aq! 


ac eren wet १, ४१. 


व्यक्तम्‌ ॥ 
निष्कियत्वमेवाह N 


मूर्तत्वाइटाद्वित्समानधमापत्तावपसिद्दान्तः॥ ५० ॥ 


मूता घटादयः क्रियावन्तः, तक्षुल्यधमंत्वे विनाशा- 
दयम पसिद्यान्तः। किं च जन्मान्तरसंचारे इस्ति- 
छमिदेदपरिमाणत्वात्‌' संकाचविकासित्वेन' सावय- 
वत्वादनित्यत्वमिति ॥ 

एवं चाज़एमाचमित्यादिश्रुतिविरोध इत्यत आह॥ 


गतिश्रुतिरप्युपाधियेगादाकाशवत्‌ ॥ ५१ N 


यथा घटायुपाधिभेदाइटे गच्छति घटाकाशं' गच्छ- 
तीति mi, तथा शरीराद्यवच्छेदादात्मा गच्छतीति 
प्रतीतिः ॥ 

किसुपाधिना, कमवेचित्यादिशेषो भविष्यतीत्यत 
अइ ॥ 


१ wwe is missing in A C| २ «यम» is missing in B | 
३ C परिमाख, A परिणाम s A C भविकासत्वेन। yA 
घटाकाशो | | 


eiequewt t ४९. ne 


नित्य: सर्वगतः खाणरित्यादिप्रमाणेनात्मनो $परिचिणले नति- 
श्रुतिरौपाधिकगतिपरा व्याल्येया, 
घटसंट्तमाकाग्र नोयमाने यथा घटे | 
घटो गौयेत नाकाशं तदणष्जोवो नभोपम इति अतेः, 
प्रकति: कुरुते कमं एरुभाश्‍टुभफलात्सकम्‌ | 
wwfew acatfa faq शोकेषु कामगा दृत्यादिरूत्या 
गतेः प्रश्‍तिनिष्ठलावगमाच ॥ 
पूर्वे" विदषितनिषिद्धव्यापाररूपकमंणा* बन्धो निराकृतः | 
इदानीमदृष्टरूपकमणापि तं निरस्यति n 


A कर्मगाप्यतदमत्वात ॥ १२ ॥ 


भवेदेवं, यदि कमात्मधमः स्यात्‌। न त्वात्मनः कथि- 
war ऽस्ति, निर्गुणत्वात्‌ ॥ 
तद्धर्मं एव कर्म भविष्यति, के विरोध इत्यत आह॥ 


निगृणाद्श्रुतिविराधश्चति ॥ ४३ ॥' 


“असङ्गो sw पुरुषः इति श्रुतिविरुद्धा स्यात्‌ ॥ 


१9 पूव | श ॥कमंणां। ३ Sütras 53 and 54 aro 
transposed by Vijfitna, Nâgesa and Mahádeva. 


T STENT: द, ४४. 


मा qune, पन्यधमेशापि क्रियाविशेषो भ- 
विष्यति, आत्मनो व्यापित्वेन सर्वेसंबन्धादित्यत आइ y 


अतिप्रसक्तिर न्यथमेत्वे ॥ ५४ N 


सवसंबन्धाविशेषान्मुक्तात्मनामपि बन्धप्रसक्तिः ॥ 

ननु तवापि धमाधमव्यवस्थार्ति, aa end 
प्रदत्तिइृश्यते | तच यस्तव सिद्धान्तः, सा ऽस्माकं भवि- 
ष्यतीति समानमित्यत आइ ॥ 


तद्यागे? safatara समानत्वम्‌ ॥ ५५ ॥ 


घमाधमयागे ऽपि न समानधर्मत्वं, अविवेकात्‌ । 
यदि ताक्त्विको धमाधमंयेग आत्मनः स्यात्तदा तुल्य- 
त्वम्‌ कि त्वविवेकादात्मना धर्माधमंयेगाभिमान 
इति क समानत्वम्‌ ॥ 

भवत्वविवेका इन्धः', तथाप्यविवेकनाशाथ' धमी- 
ज्रीकरणतुल्यत्वम | अन्यथा सवदा बन्धः^ स्यादित्यत 
आह ॥ 


१ C क्रियया R B व्यापितेन। ३ Vijüána and Nágefa 
have तद्योगो । 9 Bearee | y उ श्गाश्रात्‌। ६ धम 
शीकरणासल्यं। e Bax: | 


ei eq Wut: t, ad. Re 
नियतकारणात्तद्‌ च्छित्तिध्वान्तवत्‌ ॥ ४६ ॥ 


अन्बयव्यतिरेकाभ्यां यस्य यत्कारणमवगतं' तद्यमि- 
चारे? सर्वता ऽनाश्वासः। यथा ध्यान्तनाशाय प्रकाशः, 
तथाचापि विवेकादविवेकनाशः। विवेकार्थं च' YA- 
स्वीकारे का छतिः, प्राहतेनापि धर्मं णापपत्तः ॥ कि- 
मिद्‌ ध्वान्तं नाम । अभावस्तम इति केचित्‌ । तब, 
विधिमुखप्रतीतेः | अभावत्वे किमालाकप्रागभावः N- 
ध्वंसाभावा वा। यदि प्रागभावः, afe यथा घट 
JAA घटप्रागभावो नष्टः, तथालेके सत्यालाक- 
प्रागभावेए नष्ट इति प्रत्ययः स्यात्‌ | भविष्यदालोेक"- 
प्रागभावसक्वे वर्तमानालेके सत्यन्धकारो विनष्टः 
स्यात्‌ ॥ अथ प्रध्वंसाभावः । तथाप्यनश्वरत्वादालो- 
कान्तरे सत्यन्धकारप्रतीतिप्रसङ्गः, यथा घटान्तर 
TTA नष्टघटप्रध्वंसा ऽस्येव ॥ अन्याऽन्याभावस्तु 
वस्तुनारप्यस्तिः | अत्यन्ताभावस्तु दृष्टत्वाल्नाशङ्कनीयः। 
तदुक्त 


१ AC यत्कारवा्मम०। २ Acuna! ३ A चारैः; D in- 
serts aq: after “चारे | 8 wis missing in Bi y C उत्पन्न | 
ई भविष्यदालोक, B भविव्यालोक ७ The Avagraha is 
missing in Bi = Cae) € B -प्यक्तीति। 


ge eren uut: १, ud. 


न च भासामंभावस्य Weed WNSTU | 

छायायाः काष्ण्येमित्येवं पुराणेषु ITAA: ॥ 

दृरासन्रप्रदीपाड्धि महदल्पा' चलाचला | 

देहानुवतिनी छाया न वस्तुत्वादिना भवेत्‌ ॥ 
भावस्तम इति तु" व्यपदेशा "भावे सतिः प्रतीय- 
मानत्वादिति ॥ आलोके सति वस्तुग्रहणं, तदभावे"” 
सति" कथं ग्रहणमिति वेधम्येमाचम। यथा कै शिका 
भानिरपेक्ष va" varia, तथालाकानपेश्वमेव तमो- 
ग्रहणं बैचिच्यात्पढाथेस्य | तस्माद्रपविशेषे ऽयं यचा- 
वरकमस्ति तचारोप्य SEIS ॥ द्रव्यान्तर मिति केचित्‌ | 
तदुक्त 

तमः खलु VAAN परापरविभागवत्‌ | 

प्रसिद्भधमं वेधम्यान््रवभ्या मेतुमईति ॥ 
अथ wag’ गुणा" वा द्रव्यं वा, नास्माकं सिद्यान्त- 
तिः, अनियतपदाथेवादित्वात्‌ । अभावस्तु न भव- 
तीति ब्रूमः ॥ 


१ B eye in place of oao) २ A ततस्वं 3 A वद्ध० | 
e Corrupt in ACI wy A exfe:; ¢ C aymi ७ तु 
is missing in C ı € C inserts भावा, B only ati 6 A 
C wafa । १० C भेदभावे | १९ सति is missing in Aj १२ A 
Qil १३ भवतु is missing in Ci १४ A C aaa i 


सांख्सूचढकोः १, ws. RR 


विवेकास्मुक्तिरित्युक्तम्‌। घटपटादीनां विवेको sa- 
दादोनामप्यस्तीति सवमुक्तिप्रसज़' इत्यत आईह' ॥ 


प्रधानाविवेकादन्याविवेकस्य Aart हानम्‌ ॥५७॥ 


सर्वेषां मूलं प्रधानम्‌ । तस्याविषेकादन्यांविवेकस्य 
संभवः। पद्ाथानामन्योऽन्यं भवत्वविवेका विवेको वा, 
न तेन बन्धमोक्षौ, किं तु प्रधानविबेकाविवेकाभ्याम्‌। 
अतस्तड्ाने प्रभानाविवेकहाने सवाविवेकहानम्‌' ॥ 

भवतु विवेकान्मुक्तिः। स किमात्मसंबन्धो न वा! 
आत्मसंबन्धी चेदात्मनः' कूटस्थत्वव्याघातः | असंबन्धी 
चेटतिप्रसक्तिरित्यत आह ॥ 


वाङ मात्रं तु, न' aw, चित्तस्थितेः ॥ ५८॥ 


आत्मसंबन्धीति वाङ्माचं तु, न तास्विकः संबन्धः | 
असंबन्धे ऽपि चित्त विवेकस्थितेः चिक्तसंनिधाना- 
दातमनि विवेकाभिमान इति निवेदयिष्यामः ॥ 


१ उ इत्यत्राह । RA egat, 0 °्टन्यां। s ०ानगिः। gC 
eaii w Vijñâna, Nâgesa and Mahadeva transpose 
gali ६ A आत्मा, B omits the word | 

5 


३8 siage: १, t 


भवतु श्रवणादेव विवेकधानम्‌ । अनेकजन्मायास- 
साध्येनांपराधकतानेन किमित्यत आह ॥ 


युक्तितो ऽपि न बाध्यते fece (Tere en 
HRA ॥ 

प्रशत्यादयः सन्ति, ते च मइदादिकमेण परिणमन्त 
इति न इष्टमित्यत आह i 


अचाक्षपाणामनुमानेन बोधो, धूमादिभिरिव वड़े: 
॥ ६०॥ 
भवेदेवं, यदि प्रत्यक्षमेव प्रमाणं, नानुमानादिकमि- 
ति प्रश्‍त्यादीनामदर्शने ऽपि सामान्यतेदृष्टानुमा- 
नात्सिडे! ॥ 
प्रशत्यादीनां स्टष्टिकममाइ ॥ 


सक््यरजस्तमसां साम्यावस्था Wf प्रक तेम हा- 
म्महता ऽहंकारो, SESRICIRUND तन्माचाणि, उभय- 
मिन्द्रियं, 'स्थुलभूतानि, पुरुष इति पत्चविंशतिगंणः 
Li 


To ——— QM MÀ य क 


sor IS SFI TT TI SA 


१ C श्खाध्येन। २ Only B inserts तन्माचैथ्यः, as Vijüána, 
2०६७ and Mahadeva ; cf. Aph’. 71, note 1. 


wiegt t, ६१. . ३५ 


यद्यपि चयायां साम्यावस्था प्रझतिस्त थाप्येकैकस्मिन्षपि 
प्रश्‍तिशब्दप्रयागः सांकेतिकः। महानिति बुहित- 
TRI अहंकार इत्यभिमानः। oe तग्माचाणीति 
शब्दस्यशरूपर सगन्धाः। उभयमिन्द्रियं, बाह्यं uw 
कर्मेन्द्रियाणि वाकपाणपादपायुपस्थास्थानि पच्छ 
बुड्डीन्द्रियाणि श्रोचत्वक्च धृजिच्चाप्राणाखानि, आन्तरं 
मनः। स्थूलभूतानि आकाशवायतेजाजलभूमयः। तेषां 
T पञ्चतन्माचेभ्य उत्पत्तिरिति बोडव्यम्‌। स्थूल 
इत्युपलक्षणं, रूथ्सभूतानामपि ग्रहणम्‌। पुरुष इति 
संस्थापुरणाथ, न तु रूष्टिक्रमार्थ, नित्यत्वादात्मनः ॥ 


कार्यात्कार णानुमानाथ' प्रातिलाब्यमाइ” ॥ 


लघुला दिगणयोगात्सत्तादित्रयं द्रव्यम्‌ । तच गुणगब्दस्त पुरुषोप- 
करणत्वात्‌ | तदेव प्रश्‍तिने तु तदाधारवस्खन्तर, 'सत्वादौनामत- 
gaa तड्रूपलादिति’ वच्चमाणलात्‌ । साम्यावस्था न्यूनाधिकभावे- 
नासंहननं, अकार्यावस्थलमित्यर्थः। एवं च कार्यभिन्नं गणचयं प्रश्‍ति- 
रिति पर्यवसितो si इदं च मूलप्रतिलचणम्‌ । तत्तान्तरोपा- 
दानत प्रशतिवमिति सामान्यलच्णम्‌ ॥ 

अनुमानक्रममाह GÀ: ॥ 


t Wis missing in Ci! २ C qafaei ३ B ऽनुमानं | 
8 A प्रतिलौमानाइ, B manaa i 


a4 सांख्यदूचटक््योः ९, दई. 
स्थलात्पञ्चतन्भाचस्य ॥ ER ॥ 
स्थुलात्‌ पच्चभूतात्कायात्स स्वर HRT ATH देन शान्तघार- 
मूढरूपात्पच्वतन्माउस्य AAA ॥ 
बाह्याभ्यन्तराभ्यां ALERTE ॥६३॥ 

७ A AN 
बाझ्याभ्यन्तराभ्यामिन्द्रयान्यां तैः पञ्चतन्माचश्च' काय- 
रइकारस्य AAA ॥ 

तेनान्तःकरणस्य ॥ ६४ ॥ 


तेनाइंकारेण कार्येणान्तःकर णस्य JENAR |l 


सतः wed: ६५ ॥ 


तता महत्तत्त्वात्कायात््रश्‍तेज्नानम्‌ ॥ 


संघातपराथत्वात्युरुषस्य ' n ६६॥ 


न we: कार्यत्वात्पुरुषस्य ज्ञानं, प्रश्‍तेनित्यत्वात पुरु 


—— À— er re + एऑ?िण 0 mein vo ee 


१ Vijiitna, NAgesa and Mahadeva तेखाइंकारस्य। २ A 
C enim) ३ AC wae, as Vijütna, Nagesa and Ma- 
hádeva| ४ B eg«wree | 


` सांल्यसूचड्सोः १, ६८. Re 


घस्याकारणत्वात्‌'। किं तु प्रश्‍तेः संघातत्वात्‌ बिगु- 

णात्मकत्वात्‌ पराथत्वम्‌। परञ्च पुरुषः । अतस्तस्य 

WAR | स चासंहते वक्तव्यः, अनवस्थाभयात्‌ ॥ 
अथ प्रतेः कारणं भविष्यतीत्यत आह ॥ 


मूले मूलाभावादमूलं मूलम्‌ ॥ ६७॥ 


मलप्रहतेमुलाभावात्‌ कारणाभावात्‌ अमुलं यत्कारणं 
a 
तन्मूलम्‌ । सा प्रतिः ॥ 

अच युक्तिमाह ॥ 


पारंपयें sura परिनिष्ठेति EMATIA ॥ ईूँट॥ 


प्रछतेरन्थत्कारणं, तस्याष्यन्यत्कारणमित्यनवस्था देवा- 
द्न्तता $कारणं "Heb वक्तव्यम्‌। सेव प्रश्‍तिरिति । 
पष्दविंशतितक्त्वाद्धिकाङ्गोकारे च गौरवं स्यात्‌॥ 

प्रश्‍तेर प्रत्यश्षत्वांकथं कारणत्वावगम इत्यत 
"rw ॥ 


समानः प्रश्‍तेदया: ॥ ६८ ॥ 


* B पुथवाकाश्यात्वात्‌, C एयषस्यातत्कारयात्वात्‌। २ A in- 
serts सव | ३ B omits eze । 8 AC inscrt ege; ६ A 
C insert श्न | ६ B इत्याद | 


३७ ien mmt १, et. 


इयावादिम्रितिवादिनोस्तुल्यत्वम्‌। यथा परमाये- 
WARA ऽपि घटादौ तङ्गुशदशनात्परमाख्नुमानं, 
तथाचापि जगतस्तगुण्यद्शनात्कारणं प्रशतिखिगुणा- 
त्मिकेत्यतुमीयते | तथा हि, कामिनी भतुः सुखदेति 
साक्तिकी, अविनयाहुःखदेति राजसो, विरहान्मोइ- 
देति तामसो | एवं सर्वे भावा द्रष्टव्याः ॥ 

यदि विवेकद््शनान्मुत्तिस्तदा शास्त्रश्रवणादेव 
मुक्तिः स्यात्‌ । न चैवं, कस्यापि fan कस्यापि चिरे- 
शेति दशनादित्यत ATE ॥ 


अधिकारिचेविध्या्र नियमः ॥७०॥ 


अधिकारिणस्त्रिविधा भवन्ति, उत्तममध्यमाधमभे- 
दात्‌ | ARS: सहकारिणा ऽविद्यादेभेदात'। तद्वद- 
MELAT? । aa’ श्रवणमात्रादिति न नियमः ॥ 
पूव “प्रश्‍तेमहानिति' रूभे कार्यकारणभावः प्रति- 
पाद्तिः, न तु क्रम इति भ्रमं निराकरोति ॥ 


, नै 
मइदायमाच काय, THA ॥ 9१ UI 
१ B faanau., C gaarne instead of the simple 
विवेक०। R B ऽविपययादेभेंदात्‌ | 3 This sentence is omit- 
tedin Bi e Basi 
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eleg uut: t, ७४. Re 


प्रश्‍तेराद्यं कार्य, eremi बुद्धि seram इति | 


चरमे STATT: ॥ ७२ ॥ 


अनन्तर JÈ: कार्यमहंकारः ॥ 


तत्कायत्वमन्येपाम' ॥ ७३॥ 


अहंकारका्यत्वमन्येषां रकादशेन्द्रियाणां पञ्चसन्माचा- 
शाम्‌। पारंपर्येण तग्माचकायाणामपि भूतानां तत्का- 
यंत्वमित्युक्तम्‌ ॥ 

नसु यद्येवं, प्रधानकाय जगदिति सिद्धान्तहानि- 
रित्यत आह ॥ 


आयहेतुता SERT पारं पयंणाणुवत्‌' ॥ ७४॥ 


यथा गत्पिण्डकार्यस्य घटस्य पार पर्येण परमाणुका- 
रणता, तथा प्रहतेरपि मूलकारणता* ॥ 

प्रझतिपुरुषयानित्यत्वात्‌ रूध्यादी कस्य कारणत्व- 
मित्याह ॥ 


१ A exrg! २ Thus Aniruddha, Mahadeva and 
Nfgeéa; Vijüüna has egatu: ३ AC खायजेतुदारा | 
e B पारंपर्ये $प्यक्षवत्‌, as the three other commentators | 
५ auteearcaar is missing in A | 


mde rp ——. त — "e e —— o i PU PG cae 


8० सांख्यखचरक्योः ९, 9६. 
पूवभावित्वे' इयारेकतरहानेनान्यतरयोगः* ॥9५॥ 


नः पुवभावित्वमात्रेश कारणत्वं, किं त्वन्वयव्यतिरेका- 
भ्याम्‌। SAT एकस्य पुरुषस्य कारणत्वयाग्यता- 
हानिरविका रिव्वेश्रुते!। अतो $न्यतरस्य प्रधानस्य 
कारणत्वयागः N 

अविवादात्परमाणुनामेव कारणत्वम स्वित्यत 
आह ॥ 


परिच्लिलत्वान्" सवापादानम्‌ ॥ ७६॥ 


यत्परिच्छिक न तत्सवीपादानं, यथा न तन्तुघटस्य 
कारणम्‌ | तस्मात्पदाथानां TARTAR कारणं वक्त- 
व्यम्‌। एककारणत्वे च“ लाघवं स्यादिति ।। 

अच" श्रुति ढ्शेयति ॥ 


x AC घवाभावित्वे । २ Thus only Aniruddha ; the 
three other commentators read ददयोरकतरम्य काने SATT- 
योगः; cf. Aph’. 91, note 31 ३ ७ ननु। 8 A aaa, C 
कारणत्वे। ५. A ०रघिकारित्व०, 0 ° निविकारित्व"। ६ D otaa | 
© Thus only Aniruddha ; the three other commenta- 
tors have परिच्छिन्न ग। ८ B omits one एथक्‌। € A 
oqaman, by omitting the following text as far as 
anamanna in the commentary to Sûtra 77 | ९० B 


wa | 


TWAT: १, ७९. 8३ 


तदुत्पत्तिश्रुतेथ' ॥ ७9॥ 


युक्तिस्तावतग्राक्ता' | श्रुतिरपि प्रधानस्थ जगत्कारण- 
तामाइ 'प्रधानाजगज्जायत' इति ॥ 

प्रागसता घटस्य भवनं दृश्यते। नियतपूर्वभावि- 
त्वात्प्रागभावः कारणमस्वित्यत आइ ॥ 


नावस्तुना वस्तुसिद्धिः ॥ ७८॥ 


नाभावादड्भावेत्पत्तिः। कारणरूपं कार्य TAA इति 
ATA 5प्यवस्तुत्वम्‌ ॥ 


भवतु जगद्प्यवस्तु, का ने हानिरित्यत आह ॥ 


अवाधाददुष कार णजन्यत्वाच नावस्तुत्वम्‌ ॥ ७८ N 


शुक्तो रजतन्नाने Ag रजतमिति' ज्ञानाद्रजतबाधः i 
न चाच ‘Ag भावरूपं sre कस्यापि च्रान- 
fafa, येन भावरूपबाधः स्यात्‌। दृष्टकार णञन्धत्वाञ्च 
मिथ्येत्यवेगम्यते, war कामलादिटेाषात्पीतशङ्क- 


vC ome 1 R C «दुक्का। ३ B यद्यमा० । 8 D जगत्‌ | 
y ^ fanaa | ६ Baw, and काच is inserted hefore 
कामका० | 


6 
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ज्ञानं wafer) अच च जगज्ज्ञानस्य सवेषां सवदा 
सत्यत्वाच न दोषो ऽस्ति | तस्मान्रावस्तु जगदिति ॥ 

नन्बभावः` कारणमस्तु', तथाप्यभावत्वं न जगता 
भविष्यति, ताइ ॥ 


भावे तद्योगेन तत्सिद्विरभावे तदभावात्कुतस्तरां 
afafa: ॥ ८० n 


भावे उपादामकारणे' कारणगणः काय” इति तद्यो- 
गेन' भावयोगेन* afafa: कार्यस्य वस्तु त्वसिड्डिः । 
अभावे जगता waa तदभावाज्जगदभावस्थावश्य॑- 
भावात्‌ कुतस्तत्सिद्विरि ति, अभावस्याभावरूपत्वात्‌'॥ 
HAT जगत्कारणमस्तु, किं प्रधानकल्पनयेत्यत आह ॥ 


तरप्‌ STE ॥ 


न RAU उपादानायोागात्‌'॥ ८१ ॥ 


१ 0 मन्वमावत्वा। R A C कारण वस्तना, and the following 
तचाप्यमावत्वं १ is omitted | ३ C उपादाने । 8 B mearanta | 
४ A तद्योगेबा। ¢ is omitted inBi 9C अभावात्‌ in 
place of अमावस्या*श्पत्वात्‌। = A 33 कमंबा। e Vijíüna 
has डपादानत्वायोगाव्‌ | 


eren sut v, SR. 9४९ 


निमित्तकारणमहृष्टमस्तु', धमाधमयोास्तुपादानकार- 
शत्वं न कचिदृष्टम्‌। प्रकतिपुरुषविवेकदशनान्मुक्ति- 
रिति प्रश्‍तिस्वीकारः ॥ 

'बेदाक्ताथानुछानादेव मुक्किसंभवात्‌ किं omma 
त्यत आह ॥ 


नानुश्रंविकादपि तत्सिद्धिः, साध्यत्वेनारत्तिया- 
गाद्पुरुपार्यत्वम्‌ ॥ ८२ ॥ 


वेदाद्नुश्रूयत इत्यानुश्रविका यागाढिः'। तस्मादपि 
न trafafe:, साध्यत्वेनाइत्तियागात्‌ । 'कायत्वेना- 
fecu पुनः संसारानुइत्तियागः । तस्माद- 
पुरुषार्थत्वम्‌ 

पुरुषार्थत्वं दशयति ॥ 


तच प्राप्तववेकस्यानारत्तिश्रुतिः ॥ ८३ ॥ 


तच प्रझतिपुरुषयाः प्राप्तविवेकस्य विवेकज्ञानादना- 
इत्तिश्रुतिः । “न स पुनरावतंते’ इति श्रुतिः" ॥ 


t ०मकदृरु० is missing in D, A eg "rqgam । २ Aph.’ 
98 begins the sentence with गनु। इ Cमुह्णः। -AC 
e) VÀ योनादि! i q C inserts fat; 9 B संखारा- 
afae | ७ This sentence is missing in A | 


88 sien mut: १, ८४. 


frag दोषमाइ ॥ 
तत्र ब्रह्मलोके । न स पुनरावतेते इति श्रुतिः | 

ब्रह्मणा ww ते सव संप्राप्ते प्रतिसंचरे | 

qar कृतात्मानः प्रविशन्ति पर पद्मित्यत्र छतात्मान 
इत्यस्य खरसात्‌ ॥ | 

HIME फलं कर्मणः, तदाच ॥ 


दुःखादःखं, जलाभिषेकवन्न जाद्यविमाकः ॥ ८४॥ 


यदि कमसाध्यो मोक्षो भवेत्‌, कमंणे।' दुःखबहुल- 
त्वात्तत्काया मोक्षा ऽपि दुःखबहुलः स्यात्‌। अन्ततः 
शयित्वेमाप दुःखं स्यात्‌। नहि जाद्यातस्य' MA- 
विमोश्चा जलाभिषेकात्‌,' प्रत्युत जाद्यमेवेति ॥ 

दुःखस्य कमंसाध्यत्वमप्रयाजकं, किं तु काम्यकम- 
साध्यत्वं हेतुः, निष्कामकमणा मोक्षसाधनत्वात्‌ | 
तथा" च श्रुतिः 

कमेमिबत्यु aaa fate: प्रजावन्तो द्रविणमि- 

च्छ्मानाः | 
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१ A कमेशा । ९ जाद्यातस्य is missingin ^ | } B ०भिष्रेक- 
"qi ४ ^ यथा । 


सांख्यसचडक्पोः ९, उदू. 94. 


अथापरे wur मनीषिणः पर” कमेभ्यो SWU- 
त्वमानशुरित्यचाह' ॥ 


काम्याकाम्ये' ऽपि साध्यत्वाविशेपात्‌ ॥ ८५ ॥ 


मा भरृखिष्कामकर्मसाध्य' दुःखं, तथापि mafa- 
maa ऽपि मेक्षस्थ कर्मसाध्यत्वमवि- 
शिष्टम'। 'साध्यत्वात्‌ क्षयित्वन'' पुनरपि दुःख स्यात्‌ 
निष्कामकर्मणा मे।क्षसाधनत्वश्रुतिश्व'' werd NT- 
नाच्च re इति पार पयण माशसाधनत्वम्‌ ॥ 

यदि प्रझतिपुरुष विवेकत्ञानान्मोसा भवेत्‌, तथापि. 
झयित्वात्पुनरपि संसार इति वादिप्रतिवादिनेस्तु- 
ल्यत्वमिति, त्याह ॥ 


निज्ञमुक्तस्व बन्धध्वंसमाच पर, न समानत्वम्‌ ॥८६॥ 


निजमुक्तस्थ स्वभाव मुक्तस्य बन्धध्वंसः । बन्धो sfa- 


ss were ~ © 


१ ऋषये is missing In Bi २ Auzi & Boyi 
Thus only Aniruddha, the other commentators 
have काम्ये §काम्यं। ४ कम 18 omitted in ACı ६ AC 
साध्ये। ७ कम is missing in Bi * B emafaz:i.ec 
inserts ग। १० A तत्दायित्वेन, Ca afar! tt AB 
emfa: १२ 4 खच्चानाथ। १३ Baan | | 


9q सांख्यसूचड योः १, ८७, 


वेकः, तदिरोधेनांविवेकध्वंसा' are । अविवेक- 
नाशस्य* च प्रध्वंसत्वात्‌' कुतः संसारस्य पुनरावर्तन- 
fafa समानत्वम* n 

पशञ्चविंशतिगंण इत्युक्तं, afafa न प्रमाणेन 
विनेति । तदर्शयति ॥ 


दयारेकतरस्य 'चाप्यसंनिङ्षशा्थपरिच्छित्तिः प्रमा । 
तत्साधकतमं यत्तत्‌ ॥ ८9 ॥ 


“इथारि तीन्द्रियाथयाविद्यमानयोाः प्रत्यश्षे “एकत- 
रस्य चापीति विद्यमानस्य सिङ्गस्य शब्दस्य वांसु- 
माने शब्दे च । “असंनिठष्टार्थपरिच्छित्तिरि'ति अप- 
रिच्छिक्रार्थपरिच्छिततः प्रमा प्रमितिः फलम्‌ | VA- 
मानर्घिंगतार्थगन्तुप्रमाणमित्यृक्कम्‌ । प्रमासाधकतमं 
यत्तत््रमाणमिति प्रमाणसामान्धलक्षणम्‌ ॥ 

कति प्रसाणानीत्यत आह ॥ 


RC RS CE SU IN OS ~ 


१ Cam विरोधिनोर०। २ A ०कविध्यंसो, C ong wat! 
इ ^ «fü ते कमंशि अस्य, 0 कपि ते कमणि वित्तस्य । s AC 
प्रभ्बसात्‌। ४ Baami ई Barge, the reading of Vijiána 
and Mahadeva; Nágesa has वख, cf. Aph.? 104, note 21 
७ Awe, ऽ णपरिचिछन्नाथ० is missing in 31 & B ewe 
in place of efwe | 


eter wem १, ८८. eec 


fafad प्रमाणम्‌' । तत्सिड्ञों सर्वसिडेनाधिक्- 
fafa: ॥ ८८॥ 


प्रत्यक्षानुमानशब्दाः प्रमाणानीति | किमुपमानाथो- 
पक्ष्यभावसंभवैतिज्यानि न स्युरिति। ware 'तत्सिद्या- 
वि'त्यादि। प्रमेयव्यवस्थार्थ' प्रमाणस्वीकारः। fafau- 
प्रमाणसिद्धौ सर्वप्रमाणानां प्रमेयव्यवस्थासिद्ेनाभिक्थ- 
fafa: एथकप्रमाणत्वेन, चिविधप्रमाणेघेषामन्तभा- 
arfefa | इन्द्रियाथंसंनिकवान्वयव्यतिरेकादिना यथा- 
यथं प्रत्यक्षादिषु खरिभिरन्तभावितत्वात्‌' केवलम- 
भिकः संज्ञाभेदः छत इति नाधिकत्वेन प्रमाणसिल्निः ॥ 
विशेषलक्षणमाह ॥ 


यत्संबन्थसिद्द॑ तदाकारार्जाख विज्ञान तत्प्रत्यक्षम्‌ 
॥ ce ॥ 


' धयत्संबन्थसिद्दमिःत्यनुमानशब्दी व्यवच्छिन्ो' । तदा- 
arf q afg 

SUS घटाका | तत््त्यक्षम्‌ । सविकल्प- 
१ “So reads Aniruddha; but Vijñâna, Nagesa and 

Vedánti Mahádeva end the cighty-seventh Aphorisin 

with these two words" Aph? 1061 २ उ *व्यवद्वाराथं। 

३ B ०भाषित्वात्‌। 8 Thus only Aniruddha; the three 

others have aax सत्‌ । ४ A व्यवस्थितो । ६ 33 पटा० | 


8 agr: t, Se. 


कर्माप' प्रत्यक्ष संग्रहीतम्‌ । बोडास्तु निविकल्पकमेव 
प्रत्यक्षमिति' वणेयन्ति, कल्पनापे।ठमश्षान्तं प्रत्यक्ष 
fafai नामजात्यादियाजनात्मिका प्रतीतिः कल्प- 
ना, सा च सविकल्पके' 5प्यस्तीति न प्रत्यक्ष प्रमाणम | 
ew! अदृष्टसाशषात्कारिप्रमाजनकसामग्रीज्ञनितं प्र- 
व्यक्षम्‌। तदुभयं, निविकल्पकं सविकल्पकं च। किं 
तु साढश्यात्सस्कारोद्दोधद्ारेण स्मृत्या नामजात्या- 
दिसंविद्त्पद्यते। अत ण्वाधिक्प्राश्या सविकल्पक- 
मिति विशेषसंज्ञा। न च स्मृत्या कश्चिहोषः सामग्री- 
प्रत्यवायो' वा जञनितः॥ अथ स्मृत्या fenem 
प्रमाणम्‌। अह नैपुण्यं, यत्सहकारि प्रामाण्यं aT- 
धतेः। तथा च, 
संज्ञा चि स्मयंमाणापि प्रत्यक्षत्वं न बाधते । 
संज्ञिनः सा तटस्था हि" न रूपाच्छादनं er ॥ 
ततः पर पुनर्वस्तु धमेजात्यादिभिर्यया | 
बुद्यावसीयते" सापि प्रत्यञ्चत्वेन संमता ॥ 


१ A विकल्पमिति। २ Kyaw) ३ A inserts here og- 
मपि प्रत्यक्ष” | 8 Bसविकख्पे। y 13 ०री०। ई AC व्प्रत्ययो । 
9 B afge | ऽ og is missing in Cı eA बोधते। १०॥ 
प्रत्यक । ११ 4 तथावस्था । १२ fwis missing inA g A 
inserts here ayumeiüé | १४ A wat ste | १६ B «बसाया | 


wien wet: १, 6t. se 


येगगिप्रत्यसाव्यापकत्वाश्लेदं प्रत्यसलखखमित्यत 
"TY । 


येगिनामबाह्मप्रत्यक्षत्वाल्न दषः ॥ ८० N 


बाह्मप्रत्यक्षणक्षणमिदं fam, Maiari त्ववा- 
qr w^ | अतो नाव्यापकत्वदापः॥ 

अथवानेन Tada येगिप्रत्यक्षस्थापि संग्रह इति 
पश्चान्तरमाइ ॥ 


लीनवस्तुलन्धातिशयसंबन्धान दापः ॥ <१ ॥ 


सत्कार्यस्थितेर्नष्मपि स्वकारणे MA भ्रूतत्वे- 
मास्ति भविध्यद्पि स्वकारणे ऽनागतत्वेमास्ति । 
यागजभर्मानुग्रहाल्लब्धातिशयस्य यागिन रव प्रधानं- 
संबन्धात्सर्व देशकालादिसंबन्ध इति नाव्यापकत्व- 
दाषः ॥ 

इंश्वरप्रत्यक्षस्यालक्षणमित्यत आइ ॥ 


a 


१ (योग०। २९ Dari ३ Ces! 8 Mahadeva and 
Vijiána have owrereta, Nigeda ०न्धादा ग दोबः |, ५ A 
कोन q AC insert here वन्तु amaa । ७ B प्रधानं। 5 B 
०प्रकत्वादिदोषः, C °पकत्व दोषः | 

7 


ye gren mew t, €8. 
ईश्वरासिईडः ॥ ८२॥ 


यदीश्वरसिद्दो प्रमाणमस्ति, तदा तत्प्रत्यश्षचिन्तो- 

पपद्यते । तदेव तु` नास्ति | क्षित्यादि सक्कं कार्य- 

त्वादिति प्रमाणमस्तीति चेत्‌, स कि एरीरी अशरोरी 

वेपयुभयथापि कढेत्वासंभवात्‌, विशेषवादिनां कायं- 

त्वस्याभासत्वात्‌\ | TRIN बहु HUP ॥ 
TRATATE" ॥ 


मुक्तवडयोारन्धतराभावान्न तत्सिद्धिः ॥ ९३ ॥ 


स किं बडो वा सुक्तो वा। बड़स्थ धमाधमंयेगा- 

नेश्वरत्वम्‌। सुक्तस्य ज्ञानचिकीषाप्रयक्लाभावात् कर्त- 

त्वमिति नेश्वरसिद्धिः । अथान्ध एवासौ जीवन्मुक्त 

afer । र्वं, तहि दृष्टान्ताभावाद्साधार णत्वम्‌ ॥ 
VASAT ॥ 


उभययथाप्यसत्करत्वम्‌ ॥ ८8 ॥ 
उक्कष्धास्थाममेतत्सूचम्‌ ॥ 


१ A सु, B omits the word | २ *is missing in A | 
३ B ०स्याभावात्‌ । s A wanay, C we vea | 


TINTEN]: १, ८५. LU 


vi, af स हि सववित्सवस्य कर्ते त्यादिश्रुतिवाधः 
स्यादित्यबाइ ॥ 


afeadaaa A साध्यते परैः | व्याख्यानात्सृष्टिपरः सच्छष्दो 
sa बोध्यः ॥ 


मुक्तात्मनः प्रशंसा, उपासा सिञ्भस्य वा! ॥ ८५ ॥ 


रागाद्यभावान्मुक्तात्मन इव मुक्तात्मनः, न तु मुक्तस्य, 
तस्य संकल्पंकदंत्वाद्यभावात्‌ | तत्प्रशंसा विधिवा- 
क्योत्तम्भनायः। “उपासांसिइस्य वेति"? उपासनया 
सब्धातिशयस्य योगिना ;णिमादिसिद्दस्य प्रशंसाभ्या- 
सात्तम्भनायेति ॥ 

चेतनाधिष्ठानं विमा नाचेतनं प्रवर्तत इत्यता ऽपि 
नेश्वरसिडिरित्याइह* ॥ 


१ ०कढ० is missing inal २ Mahadeva and Niveda 
have yami. ; A inserts विधि (sic) वाक्योत्तम्भनाया after l 
प्रशंसा। ३ A उपासना०, C उपास्या* 8 A वेति। These 
peculiar readings of A are caused by an oversight of 
the copyist who intermixed the text of the Aphorism 
with the first two sentences of the commentary | 
y Camano, ६ These two sentences are altogether 
omitted in A; ef. note ४; the following sentence is 
missing in B; 9 C उपासना०। ८ वेति is missing is 
Aph? 116, note 4 4. € A "रित्यत "rv I 


IR TIGIN: १, eo. 


केचिकुतिखती sperren केवलाकने। शेयताविधानाय तस्थ 

संनिधिमाचेणेश्चर्ेण स्ततिरूपे। केचिञ्च उपासनासिद्धश्थानित्येश्वर- 

ea नित्यलाद्युपासनासिद्धये गौणनित्यलादिना स्ततिरूपे ॥ 
अधिष्ठाहलं REN, तदाह ॥ 


तत्संनिधानादधिष्ठाठत्वं मणिवत्‌ ॥ ed ॥ 


यथा प्रतिबिम्बितशरीरे मणो चलत्यचलति शरीरे 
शरीर चलती'त्यभिमानः, तथा तत्संनिधानात्माछति- 
प्रतिबिम्बितत्वादात्मनः' nu: waded भाक्तत्वमाध- 
छावत्वमात्मना ऽभिमन्यते | तस्माचतना ऽधिष्ठातेति 
सान्तिरिति। तथा च 

प्रतेः क्रियमाणानि गुणेः कर्माणि सर्वशः | 

अंकारविमूढात्मा “कताइमिति’ मन्धते ॥ 

यदि न चेतनाधिष्ठाठत्वं, म्हतशरीरस्याहारादि- 
क्रिया स्याद्त्यित आह ॥ 


विश्येषकाय ऽपि’ जीवानाम्‌॥ ८७ ॥ 


ce A e > ET SN aa cos oe spn nn 


९ A «दात्म, C वदात्मा R भोक्तृत्वं is missing in Bi ३ B 
C fae: | 8 So reads Aniruddha only; the three 
other commentators have ° क्‍थेंम्बभि | 


eie quewt: १, €. ue 


वायुयुक्ता बद्यादिर्जोवः, न त्वात्मा जीवः। आहारा- 
दिविशेषकार्ये ऽपि जीवानामेव eie, आत्मनो 
ऽपरिणामित्वात्‌ ॥ 

आत्मनि चेज्ज्ञानं नास्ति, कथं `त्ञानायापदेश 
इत्यचाह ॥ 


सिद्धरूपबोाइत्वादाक्याथो पढेशः ॥ ८८ ॥ 


उत्तररूचस्था न्‍्तःकर णस्येति. पदम॑नुषजनीयम्‌* | 
[वाक्याथोपदेशा $न्तःकरणस्येत्यन्तमेक qu वा]' । 
तेनायमर्थः | farenda तात्त्विकरूपबा इुत्वा- 
न्हता $न्तःकरणस्य वाक्यार्थापदेश! | तत्परतिविम्वि- 
तत्वाच्च” पुरुषस्य बाइुत्वाभिमानः ॥ 

एतदेव" स्पष्टयति ॥ 


“अन्तःकरणस्य तदुज्ज्वलितत्वालोइवदधिष्ठाद- 
त्वम्‌ ॥ ८९ ॥ 


t C amari २ C inserts ष्यादि। & cate is correc- 
ted; the MSS. have eee or ewe | 8 A ofa तदम०, 
B श्तीदम०। y B *मावतंनोबम्‌ « This parenthesis is 
only found in A; ७ C camrqi ऽ A i € The 
remark Aph. 121, note 1, is not confirmed by 
my MSS. i 


cre Br en SR 


—————A— - — a — 


१७ vien went १, १००. 


अन्तःकरणस्य YET पुरुषच्छायापत्त्या तच्चेतन्धेनोाञ्ल्व- 
लितस्य चेतनत्वाभिमानादधिष्ठातृत्वम्‌ । ‘areafe’- 
ति यथाकर्षकेा लाहो निष्क्रिया ऽपि संनिधिमाचे- 
शाकषति' ॥ 
अनुसानलझ्षणमाह ॥ 
अश्विसंयोगविशेषेशण यथा लोइमुञ्चचलितं तदत्रतिबिम्बरेतुसंयाग- 
विशेषेण चेतनाञ्चलितलाच्चेतनायमानस्यान्याचेतनेभ्यो विलक्षण- 
स्यान्तःकरणस्य संकल्पादिदारकमनुपचरितमधिष्ठाहलमित्यरथः | 
आदिसर्गस्खबृद्धिपूर्वक इति न तत्र सुख्याधिष्ठात्रपेक्षा । अत 
एव कोमें 
इत्येष प्राकृतः सगे: संचेपात्कयिता मया | 
अबुद्धिपूर्वंकस्लेष ब्राह्मो सृष्टि निबाधतेति ॥ 
“तदैक्षते'त्यादि तु “कूलं पिपतिषतो'त्यादिवत्कायीन्मुख्वमादाय 
कथंचित्नेयमिति भावः ॥ 


प्रतिबन्धहशः प्रतिबङ्ञज्ञानमनुमानम्‌ ॥ १०० ॥ 


अविनाभावद्शिनो व्याप्यश्रानादतु व्यापकच्ञानमनु- 
मानम्‌। अनेनान्वयी व्यतिरेकी’ अन्बयव्यतिरेको' 


— — न. — नी जन ~ Cf क ती -r m M — ——— A ०. 


१९.1) ०तन्योपज्यण। AC ature: ३ AB नग कष 
यति । s B inserts here a few sentences taken from 
Vijüána's commentary | y अन्वयव्यतिरेकी is omitted in C | 


wimg wuwt: १, tet. ५५. 


पूर्ववच्छेषवत्सामान्यते दष्टं चेति संगृहीतम्‌ | बाढि 
मामपि लश्चणान्यचेवान्तितानीति। तथा च 
अनुमेयेन dae’ प्रसिद्ध च तदन्विते । 
तद्भावे च नाल्येव तझिङ्गमनुमापकम्‌ ॥ 
शब्द लक्षयति ॥ 
प्रतिबन्धो wr) au तन्निरूपकं च प्रतिबद्धम्‌ ॥ 


'ातापदेशः शब्दः ॥ १०१॥ 


आप्तोपदेशः शब्दः, न त्वाप्तेन छृतः, अपोरुषेयत्वादे- 
दस्य । अपौरुषेयत्वं च पञ्चमाध्याये “न पौरुषेयत्व- 
मिति रूजे' प्रतिपादयिष्यामः | शब्द इति कारण- 
कथनं, फलं तु शब्दजन्यं ज्ञानं शब्दः, काय कारणा- 
wad’ । शांक्याद्वाक्यानांः वेदविरोषेना युक्क- 
स्वादाभासत्वम्‌ ॥ 

प्रशतिपुरुषविवेकाथ शास्त्रारम्भः। न च तयो 
सिद्धौ प्रमाखमस्तीत्यत आह ॥ 


——tá———M मक प्लॉट ५ णा” 0 


vA संबंधं। २० चेत्‌।| ९ Cmm! ४7 adds यक्त 
इति। ४ » श०, C ael EC ammi ७ B ome ins 
stead of "ना० | 


ud igam: t, १०४. 
उभयसिद्दिः प्रमाणात्तदुपदेशः ॥ १०२ ॥ 


वश्यमाणात्परमाणात्प्रश्‍तिपुरुषयाः सिद्विज्ञानम्‌। त- 
स्मात्तदिवेकार्थंमु पदेशे।' युक्त इति ॥ 
कि तत्रमाणमित्यचाइ' ॥ 


सामान्यतो दृष्टादुभयसिद्धिः ॥ १०३ ॥ 


प्रश्‍तेरंप्रत्यक्षत्वात्‌ः यत्कार्य तत्कारणगुणपूर्वक', कार्य 
च चिगुणात्मकमिति सामान्येन प्रशतिसिद्धिः। 'आ- 
त्मना naaa ऽपि यत्संहतं तत्परार्थमित्यसंहदतः 
परः fax: | वशयति च “संहतपराथेत्वात्‌' ॥ 
प्रलतेनित्यत्वात्प्रदत्तिशीलत्वा्च सवदा भाग इत्य- 
निर्मोक्षः स्यादित्यत आह ॥ 


चिदवसाना भागः ॥ १०४ ॥ 


चित्‌ आत्मा । तदिवेकावसामा भागः । यथानादि- 
रपि प्रागभावो नश्यति, तथा नित्यायाः प्रछतेवि- 
बेकच्ञानपयन्तः* प्रसवः`॥ अथाभाव र्वं, न तु भाव 


eee eee © mmm 


१ Beta! R A oma खाइ। ३ ०्ति०। 8 Bona- 
aqi ५ पूवक is missing in Bi AC «पयत । 9 B 
प्रसरः। ८ A W| 


सांख्यख्चदत््योः t, १०६. ५७ 


इति । न, अचाभावत्व' म प्रयाजक, प्रध्वंसाभावे 
AMAT | अथ यथादशनं' व्यवस्था, WN- 
प्येवम्‌ ॥ 

यदि wd प्रधानं भाक्ता पुरुषः, NARRANT? 
ऽन्या भोक्तेति स्याद्त्यित चाइ ॥ 


WHAT MMUNTAT $ब्वाद्यवत्‌ ॥ १०५ d 


qur खपकारस्याक्षाद्कर्तत्वमकतुंरीशरस्य फलो- 

पभोक्तृत्व॑, तथाचापि। अथोदेश्यत्वेन कतृ त्वमी अ- 

रस्य | अचाप्यात्मोदे श्यत्वेन NFA: प्रसव” इति ॥ 
व्यवहारसिद्वान्तसुक्ता खसिद्ान्तमाइ ॥ 


अविवेकादा तंत्सिडेः कतुः फलावगमः'` ॥१०६॥ 


न पुरुषः कता न भोक्ता, कि तु महत्तस्वप्रतिबि- 
स्वितत्वात्कतृत्वाभिमानः'' | अविवेकाई fe" nafa- 


v B omai २ AC wat! g Bonami 9 A यदि | 
y Aph? 128, note 1, cata! ६ A ०पदे० instead of 
ego; ७ Bप्रसर। ७ B has, as Avatirana, व्यवक्षार सिद्ञा- 
marty | ८ ^ खविवेकात्त० | vo A cma) १९ C भ्मानात्‌। 
१९ C खविवेकादिति | 

8 


TATAN: १, ११०. we 


लभ्यते, अतिसामोप्यालोचनस्थाज्जनं, व्यवधानात्कु- 
शस्थं वस्तु, मनो$नवस्थानाच्छोकादिग्रस्तस्व' पाश्रेस्थ- 
वस्वग्रहणं, सो ध्म्यादणोंः, अभिभवाग्मदलध्वनिना 
शङ्कुध्वनिरित्यादिः ॥ ` 

प्रछतेः कथमनु पस्लब्धिरित्यत ATS’ ॥ 


उपादानं संबन्धः । हान तदभावः N 


सोष्म्यादनुपलब्धिः' ॥ १०९. ॥ 


ढुरूइत्वं सौध्म्यं, न त्वणुत्व, प्ररतेविशुत्वात्‌ ॥ 
कथं तहि प्रझतिव्यंवस्थेत्यत आइ ॥ 


कारयद्शनात्तदृपलब्धेः ॥ ११० ॥ 


यथा घटदशनात्परमाणुच्ञानं, तथा बरिगुणकायंद्‌श - 
नात्परश्‍तित्तानम्‌ ॥ 

ब्रह्मकारणं जगदिति केचित्‌, परमाणुकारणमि- 
ara, प्रशतिकारणमिति car इति' संशयमाह' ॥ 


———— —— आड 


१ À cma) R A "रित्या! ३ Thus only Anirud- 
dha; the other commentators read सो हम्याततदनुपलव्यिः | 
8 B eae y D and Aph? 132, note 3, प्रधाग० | 
¢ इति is omitted in AB, ७ C ew खाइ | 


qe सांख्यसूचडत्धोः १, ११२. 


मइदादिरूपकाथंदमेन तस्याः प्रामाणिकत्वात्‌ u 


गनु ब्रह्म जगतः कारणमिति केचित्‌, परमाणव इत्यपरे, 
कथं प्रश्‍तेरेव प्रामाणिकवमिति अङ्कते ॥ 


वादिविप्रतिपत्तस्तदसिझिरिति चेत्‌ ॥ १११ ॥ 


aefafa: प्रधानासिडिः n 
सिञ्चान्तमाइ ॥ 
तस्याः प्रतेः ॥ 


कार्येण कारणानुमाने\ न कश्निदोष इत्याशयेन समाधत्त ॥ 


तथा प्येकतरहच्वान्यतर सिङ्चना पलापः E ११२॥ 


यदि वार्दिविप्रतिपत्तिमाचेख werfewe, विपक्षे 
ऽपि विप्रतिपशिरस्तीति कथं afafa: | यदि व्याप्य- 
चानाद्यापकज्ञानस्याविनाभावित्वात्प शेसिद्धिः, ममा- 
प्येवमिति न कायादनुमानापलापः ॥ 


ति विनिता e a ee के क --— --— ता " ~ —-——- - — न e —— ee 


t c *नुमानेन ; this, was also the original reading of 
abi २ खथा०। ९ B eaaa., the reading of Ma- 
hádeva and Vijüüna | 8 ef&eis missing in A | ५ A 
efexs ऽपि wei ¢ A ofu. instead of *वि«| © C eur- 
वित्वाविपश्षश। © exo is missing in ACI, 


e सांख्यरूचजटक्त्योः २, ११६. 


सर्वटा$सच्वमिति इयोः के विशेषः। घटादीनां जन्म- 
eure विशेष इति चेत्‌, एतदेव चिन्त्यते, एतदेवात्तर- 
"facer नैपुण्यम्‌ | 

सत्कार्ये न्यायमाइ ॥ . 


उपादाननियमात्‌ ॥ ११४ N 


कारणसंबन्धात्कार्यस्य । संबन्धश्च विद्यमानयोरेव | 
अन्यथा सवदा TAT कार्योत्पत्तिः स्यात्‌ ॥ 
एतदेवाह ॥ 


सवच सवदा' सवासंभवात्‌ ॥ ११६ N 


व्यक्तम्‌ ॥ 

ननपादानका रणत्वाविशेषे ऽपि यस्य pt 
तदेव तत्कराति | नहि agiza कारणं भवति | 
कुतः सवसंभव इत्यत ATW ॥ 


——— —— ० "च. 0 ———- 0 ———— — - —— — — 7 —— a 


१ AC सत्कार्य। RA सव instead of waa! 3 A 
तदेवाहृ | 8 Here begins a large lacuna in C, exten- 
ding down to इति gbe in the commentary to Bütra 
121, apparently owing to the loss of a leaf in the 
original MS.1 ५ उ शक्य । «B omits aq | 


ure uen १, १९८. (t 


सर्वासंभवात्‌ सर्वानुत्पत्तेः लोके दर्शादिति शेष: ॥ 


शक्तस्य' श्क्यकरणात्‌' ॥ ११७ ॥ 


शक्तस्य शक्तिः शवधविषया ar न वा। शक्यविषया 
चेत्‌, ware’ we वाच्यम्‌। नेति पश्चे तन्तुता घटो- 
त्पत्तिस्तद्वस्था ॥ 

अपर न्यायमाह ॥ 


कारणभावाच ॥ ११८॥ 


कार्यकारणयोरेकत्वात्‌ । घटाकारेण परिणता ऽपि 
मद्रपतां न जहाति। न च सदसतोरेकत्वम्‌ ॥ यदि 
दयोरेकत्वं, स्वत्पिए्डेनापि जलाइरणं कतव्यम्‌'। भवे- 
देवं, यद्यत्यन्ताभेदः स्यात्‌, सेदाभेदपक्षे तु न कच्चिद्दीप 
efa | तथा T | 
असफ््याख्तारित संबन्धः कारणेः” सक्तसङ्गिभिः | 
adage चोत्पत्तिमिच्छता न व्यवस्थितिः ॥ 
नासतो विद्यते भावो नाभावा विद्यते सतः 
उभयोरपि wer $न्तल्वनयोस्तत््वदर्शिभिः ॥ 


t Awa! R उ ०“कारलात्‌। १ वा 18 omitted in B | 
8 3 शक्य A कास्थभावात। € 3 कतव्यमिति | ७ A कारण | 


ge सांख्यसूजढक््योः १, १२०. 


WEA ॥ 
कार्यस्य कारणाद्मकलादित्यर्थ:। नहि कार्यकारणयोरभेदे कारण 
aera लसदिति संभवति। कार्यस्य कारणाभेदसाधकान्युक्तानि 
तत्तकौसुद्याम्‌\ ॥ 


भावे! भावयोगश्चेन्न AAT ॥ ११८ ॥ 


यदि भावे कारणे भावस्य कार्यस्य विद्यमानस्य योग 
उत्पत्तिः, तदा “भविष्यति घटः, उत्पद्यते, नष्टः इति 
व्यपदेशा न स्यात्‌ ॥ 

सिद्चान्तमाइ ॥ 
'कार्यस्योत्पत्तेः प्रागपि भावे aga सत्युत्पत्तियोगो न! चेत्‌, असत* 
एवोत्पत्तिव्यवहारात्‌, | 

समाधत्त ॥ 


न, अभिव्यक्तिनिबन्धनो व्यवहाराव्यवदारौ ॥१२०॥ 


यथा Ware मलिनस्य झालनाद्ना शुक्तत्वमनि- 

v Here follows a long extract from the Sámkyatattva- 
kaumudi to the 9th Káriká ; २ B नाभावो। ३ A ami; 
the reading of this Sütra, as given above, is peculiar 
to Aniruddha; the three other commentators have a 
भावे भावयोगखेत्‌ । ४ स्यात्‌ is missing in Bi y waa is 
missing in a | 


सां्थसू चड्श्योः १, १९१. (. 


व्यञ्चते, तथा कलालव्यापाराइटेा ५भिव्यज्यते, सुह- 
राभिघातात्तिरोभूयते। ee च, अभिव्यक्तिः पोडने- 
न' तिलेषु dee, दइनेन गवि पयसः, अवधातेन 
धान्ये तण्डुलानामित्यादिः। तस्मादभिव्यक्णिनिबन्ध - 
नौ शब्दप्रयोगार्थक्रियाभेदाविति' ॥ 

अभिव्यरक्तिनबन्धनोत्पत्तिः, किंनिबन्धना विनाश 
इत्यत आह d 


नाशः कारणत्नय: ॥ १२१ N 


मुझराभिघाताइटस्य कारणे लयः, तनिबन्धनो नाश 
इति शब्दार्थक्ियाभेदौ । यदि लयः, पुनरुद्धवा TA- 
त, न च दृश्यत' इति। मूढेन हश्यते, विवेच केहेश्य- 
त रव। तथा चि, तन्तो' नष्टे «zu परिणामः, q- 
«X कापासरध्रूपेण* परिणामः, तस्य पुष्यफलत- 
न्तुरूपेण परिणामः | रवं सर्वे भावाः ॥ 
किमभिव्यक्तिः सती असती वा। सती चेत्‌, नित्यं" 


Mmmm - ° —— 


१ A पीडने। २ 1) तग्इलस्येत्थादि । ३ A ०कियाभाबाविति। 

9 Aqui LABR, ६ ^ ततो। ७ 13 ्ापासडचेक्ष। 
s ^ faa | 
१ 


<< SAAS १) १२३. . 


maafa: स्यात्‌। असती चेत्‌, सत्का यहानिः | 

? 1 ~ ~ 
तस्या अप्यभिव्यक्तिरन्या तस्या अप्यन्यंत्यनवस्थत्यत 
आह I 


पारपर्यता $न्वेपणाद्दी जाङ्कर वत्‌ ॥ १२२॥ 


भवत्वभिव्यक्तिसहखं, तथापि" न देषो $नादित्वादी- 
जाङ्करवदिति ॥ 


युत्त्यन्तरमाइ' ॥ 
उत्पत्तिवद्दादापः ॥ १२३ N 


किसुत्पत्तिरुत्पद्यते न वा। उत्पद्यते चेत्‌, अस्या अप्य- 
त्पत्तिरित्यनवस्था | नोत्पद्यते चेत्‌, किमसत्त्वाल्त्य- 
त्वादा | यद्यसच्वात्‌, कढाचिद्प्युत्पत्तिनास्तोति सव 
दासुपलम्भः स्यात्‌ । अथ नित्यत्वात्‌, सर्वदा कार्यो- 
त्पत्तिः स्यात्‌ ॥ अथोत्पत्तः' स्वयमेवेत्पत्तिरूपत्वात्‌ 


LT M ve — ——— 


o — 


१ qe is missing in D |. & ईन्वेषणादी० is read by Ani- 
ruddha only; the other commentators have gea 
बो०। ३ B तथा। 8 A qanca, C agarwa y B 
and Aph. 144, note 2, omit «fq; € waat: is 
missing in A} 


vimque १, १२४. qe 


किमुत्यत्त्यन्तरकल्पनयेति, तहाभिव्यक्षेरप्यभिव्यक्ति- 
रूपत्वात्‌ किमभिव्यक्तान्तर कल्पनयेति तुल्यम्‌ । तच 
यस्तव faxra: सा $स्माकमपि ॥ 


प्रझतिकार्याणामन्याऽन्यं साधम्यमाह ॥ 


हेतुमदनित्य' सक्रियमनेकमाश्रित लिङ्गम्‌ ॥१२४॥ 


हेतुमत्‌ कारणवत | “अनित्यं विनाशि। सक्रियं उपात्तं 
ze त्यजत्‌' [एथिवी' शरीरादयश्व स्पन्दन्ते] | भनेक 
पुरुषभेदात्‌ | आश्रितं स्वकारणे। लिङ्ग स्वकारणे 
लयं गच्छतोति ॥ 

यदि पत्वविशतितस्वं, कि ज्ञानसुखादोनां सामा- 


१ अन्तर० is missingin AI 2 The other commenta- 
tors insert अब्यापि here । ३ C सक्रियकम० | 8 Hore begins 
a lacuna in A, extending as far as सङ in this ex- 
planation: ५ C बजति। ६ एथिवी is corrected accor- 
ding to the Sámkhyatattvakaumudi to Kárikà 10; A 
has प्रकृति, C omits the word altogether. The text in 
Aph. 145, note 3, offers some various readings; 
but I cannot help thinking that it has been con- 
strued arbitrarily by the editor; as he states himself 
in note 2, Aniruddha omits wartfa ; still खद्यापि is ex- 
plained by खसव गम्‌ in the commentary | 


qs सांख्यस्त्रट t ९, १२४. 


न्यकर्मणामभाव एव। तथा च दृष्टपरित्याग इत्यत 


खाइ ॥ 
आच व्यक्रमिति पूर णोयम्‌ । AREA, हेतुमता यस्त विधोयन्त\॥ 


आज्जस्थादभेदता वा गुणसामान्या देस्तत्सिद्धिः N- 
धानव्यपदेशाद्दा ॥ १२५ N 


gree स्वरूपतः चतुविशतितत्त्वादभेदंस्तक्लस- 
शयागाङुणंसामान्धादीनाम्‌ । afe तेघेवान्त- 
भावात्सिश्विः | वाशब्दः पशान्तरं रूचयति । प्रधान- 
व्यपदेशादा' गुणादीनां पारंपर्येण प्रधानकार्यत्वेन* 
कार्यकारणयोारसेढात्‌ प्रधानव्यपदेशादेव गुणादि- 
fafa: । न त्वभावादननुकोर्तनम्‌ ॥ 

प्रशतिकार्ययेः साधम्यमाइ ॥ 


ed 
वाग्रब्द्खाय ॥ 


- - —— — — ee 


१ Here follows a long extract from the Siimkhya- 
tattvakaumudi to Kárikà 101 २ AC aata: | 
g Thus all MSS! 8 A ogame in place of oyme} y 
mirga प्रधागकार्यत्वेग, the reading of B, is omitted in C; 
A has सामान्यकमयामभाव इति instead | ६ A *बादनुकोतंम॑, 
C "वादनुत्कतन । 


gie uet: १, १९८. de 


चिगुणाचेतनत्वादि दयाः ॥ १२६ ॥ 


चिगुणमचेतनम्‌ । आदिशब्दात्पराथैत्वम्‌ । इयारिति 
कायकार णयोः ॥ 
प्रलतिभागस्य चिगुशस्यान्योऽन्यवैधरम्यमाह ॥ 


प्रीत्यप्रीतिविषादाद्यरर्गणानामन्धोऽन्धं' वेधम्थम्‌ ॥ 
१२७॥ 
प्रीतः सुखम्‌। MIKIA प्रकाशक सभ्यम्‌ | 
अप्रीतिः दुःखम्‌ । आ।दिशब्दादुपष्टम्भक VA TH | 
विषादः ATE: | आदिशब्दाहुरु वरणक तमः ॥ 
तेषां वैधम्येकथनावसरे साधम्यमाइ ॥ 


लघ्वादिधमेरन्योइन्यं साधम्य वेधम्थं गुणानाम्‌ ॥ 
१२८ ॥ 


लघ चल्ंगुरुत्वैः । अनेन वेधम्यमुक्तम। आदिशब्दा- 
त्साधर्म्य fud, तच पुरुपार्थत्वं अन्योऽन्याभिभव- 


जननमिथुनहत्तित्वम्‌ ॥ 

१ AC Ratsa. «So reads Aniruddha only 
Vijüána, Nageéa and Vedánti Mahideva have: wen 
feud: endi वैधन्य च qum? Aph.’ 149, note 3. A has 
exatsae and omits वेधन्य । & B oaaae | 


. लाला re 


७० gie Wut: १, १३१. 


हेतुमद्त्यादिना' महदादीनां कायत्वमुक्तम्‌। तच 
प्रमाणमाह ॥ 
eee दूति च त एव समादधः । wt तु लघुलादिधरमें quai, 
साधम्यं लन्योऽन्यामिभवजननमियुमटृत्तिलनेत्याहुः* ॥ 

महदादीनां कार्यलप्रमाणमाइ ॥ 


उभयान्यत्वात्कायत्वं महदादेघटादिवत ॥ १२९ N 


प्रकतिपुरुषयानित्ययारन्यत्वात्‌ | शेषं व्यक्तम्‌ ॥ 
हेत्वन्तरमाह ॥ 


परिमाणात” ॥ १३० ॥ 


परिमितत्वात्‌ ॥ 
अपरां युक्तिमाइ ॥ 


समन्चयात ॥ १३१ N 


१ B हेतुमदादीनां। २ Viz. Vijiánabhikshu in the 
Samkhyapravachanabhishyal ३ Viz. Aniruddha | 
e Hereafter follows a long extract from the Sám- 
khyatattvakaumudi to Kariki 124 4 Corrected; all 
three MSS. read परिणामात्‌ | 


सांख्यसूचट्क्योः १, १३४. et 


प्रधानेन सह सम्यगम्बयात्‌ प्रधानगुणानां सर्वेपदा- 
aq’ दशनात्‌ N 
एतदेवाह ॥ 


शक्तितश्रेति ॥ १३२ ! 


कारणेशत्तया कार्य प्रवतत इति मइदाद्यः शशाः 
सन्तः प्रछृत्यनुप्रशेन' कार्य जनयन्ति। अन्यथा प्र- 
इत्तिशोलत्वांत्सरवदा काय जनयेयुः ॥ 

व्यतिरेकमाह ॥ 


aura uafa: पुरुषा वा ॥ ? ३३ ॥ 


कायमकार्य च केटिदयम्‌। कार्यताहाने प्रश्‍तौ पुरुषे 
वा महदादीनां प्रवेश इति ॥ 

उभयकोाटिविनिमुक्ता एव महदाद्या भविष्यन्ती- 
त्यत आह ॥ 


तयोरन्यत्व तुच्छत्वम्‌ ॥ १३४ ॥ 


१ Cer; ९ 3 तदेवाइ | & wea is missing in Cj 
s B mmi ५ B प्रडत्तिलीनत्वात्‌ । ६ AC sadfa 
e “ Nageda has तुच्छता” Aph? 153, note 3 | 


eR सांस्थखचढक्त्ोः १, ११६. 


art कायाकार्ययारन्यत्वें' महदादीनां तुच्छरूपत्वं 
अभावरूपत्वम्‌ ॥ 

शकिसर्थ महदादयः कायत्वेन प्रहतेलिङ्गम्‌। अ- 
विनाभावादेष fax’ भविष्यन्तीत्यत अइ ॥ 


कायात्कार MARATA तत्साहित्यात्‌ । १३५ ॥ 


भवत्येवं, यच कारणरूपं कार्ये न” STA, यथा चन्द्रो- 
ढ्यात्समुट्रटद्वनुमानम्‌। अच तु प्रधानरूपस्य मह- 
दादौ दर्शनात्कायात्कारणानुमानमेव | तत्साहित्यात्‌ ` 
प्रशतिरुपस्य महदादौ दशनात्‌ ॥ 

एवं च महत्तत्वमेव जगत्कारणमस्तु, कि प्रधाने- 
नेत्यत आइ ॥ 
कार्यविग्निष्टतयेव कारणानुमानं, न तु ताटस्थ्येन, परेषाभिवेति 
भाव. ॥ 


अव्यक्त चिगुणा्मिङ्गात्‌ ॥ १३६ ॥ 


ee comme Mean e apr oe = am ह e t a ~ ~ eana D n मिति ~ € 


१ AC waar: | २ A oañ ३ C has तच before 
किमथ। ४ ख्यविनाभावादेव fag is missing in A; y BC 
भविष्यती» | ६ 33 "त्यचा । ७ A कायद | 


सांख्यसूचरफयोः १, १४५. e 


rfar, लयं गच्छतीति, महत्तत्वात्‌ प्रधान- 

मनुमातव्यम | महत्तत्तं चाध्यवसायरूपं व्यक्त विना- 

शि' प्रत्य._ सडम्‌ | तेन लिञ्चनुमानम्‌' ॥ 
तथाप्यन्यदेव कारणं भविष्यति, किं प्रश्‍त्यत्यचाह ॥ 


तत्कायतस्तत्सिद्ेनापलापः ॥ १३५9 ॥ 


तत्कारणं कार्वमकार्य वा । कायत्वे तत्कारणस्यापि 
तथात्वे सत्यनवस्था | मूलकायत्वे तदेव सेति । 'तत्का- 
Sa’ इति प्रश्‍तिकार्यतः प्रहतिसिद्देनापलापः ॥ 

भवतु प्रझतिसिहिः, पुरुषसिडिस्तु न स्यादेव, 
नहि तस्य कायमस्तीत्यत wa 


upper [4 quip एस", Dames 


सामान्येन तावदात्मनि विवादे। नास्ति, विशेषे हि 
विवादे।'' “नेक रका व्यापको $व्यापक' इत्यादिः' । 
यथा सर्वस्मिन्द्शने धर्म इत्यविवाद्‌ः, धर्मविशेषे हि 


i0 . va men ore d 


——- o _ 


१ A विनाश०। R AC नित्यानुमान । ३ AC amy | 
४ Bomits aq, thereby giving the reading of the three 
other commentators | y B विवाद | ६ | इत्याद! 9 B 
Wa | 

lt 


e8 eran चढ र्थोः १, १४०. 


विप्रतिपत्तिः ॥ “न तत्साधन न तच कार्यकारणभावः 

साधनम्‌। अन्यत्साधनं वश्यामीत्यभिसंधिः ॥ 
देहेन्द्रियादय ण्वात्मानः, किमन्यकल्पनयेत्यत 

आह ॥ 

m" भोक्रर्यहंपदार्थं न कस्यापि विवाद: । तस्मात्पुरुषस्थ देदा- 


दिव्यतिरेकनित्यवादिसिद्यर्थमेव प्रमाणापेक्षा, न खरूपसिद्याथे, 
तस्य सवंवादिपामरसिद्धलात्‌ ॥ 


शरोरादिव्यतिरिताः पुमान्‌ ॥ १३८ ॥ 


TAT N 
अच न्यायमाइ ॥ 


संहतपराथेत्वात ॥ १४० ॥ 


AREA तढ्संहतपराथेम्‌। संदृतपराथेत्वे ऽनवस्था 
स्यात्‌ | संहतत्वं च गुणानामन्धी$न्यमिथुनभावेन 
कार्यकारणम्‌' | अथवा द्रवकठिनता संइतत्वम्‌। तञ्च 
प्रश्‍त्यादो तिराभूतमस्ति, अन्यथा तत्कार्येषु' संहत- 
ताऽदशनप्रसङ्गात्‌ ॥ 


v Thus all three MSS.; Aph.* 160, note 1, कायकर- 
wqi २ ACand Aph. insert महइदादिय। 


सांल्यखत्ररक्‍्षोः t, १9३. ड्यू 


TAT स्पष्टयात ॥ 


चिगुगादिविपयेयात ॥ १४१ ॥ 
पुरुषे चिगुणादिविषयेयात्‌ तददशनात्‌ः। आदि- 
शब्दादन्येषां प्रशतिधमाणामप्यद्शनादिति | 
न्यायान्तरमाइ ॥ 


आदिशब्दादचेतनलवादिग्रदणम्‌ ॥ 


afustarafa ॥ १४२ ॥ 


चेतना ह्यघिष्ठाता भवति nafaa जडेत्यर्थः ॥ 
युक्तान्तरमाह' ॥ 

अधिष्ठाहलाशे त्यथ: | संयोगविग्रषण परिणामहेलुलमधिष्टाहलम्‌ | 

संयोगश्च भिन्नयो रेबेति भाव: ॥ 


भाक॒भावात ॥ १४३ ! 


भाग्या प्रातः, भोक्ता Gea: । यद्यपि कूटस्थत्वादा- 
तमना भोक्तृत्वं नास्ति, तथापि बुडिच्छायापत्ष्यत्युक्रम्‌ ॥ 


saps 


१ 1; तदेव । RAC auem! RA wama, C 
प्रद्मत्तरमाह | 


ed eere matt: १, १४४. 


MATI प्रटत्ति, सा किमात्मनः प्रशतेवेंत्यत आह ॥ 


केवल्याथ' OTA ॥ १४४ ॥ 


चिगुणस्वभा वत्वात्परकतेन स्वभावप्रच्यवः, अनित्यत्व- 
प्रसङ्गाञ्च। यस्यौपाधिका गुणस्तस्य. कैवल्यं संभवति | 
स चात्मेति ॥ 

स किरूप इत्यत आह ॥ 


क्न, 
e? AP MTS OM QUT Uy 
ARE E AA SPETS: W १०४७ | 


अडा न were] इति feu यद्यात्मापि' जडः 
स्यात्‌, तस्याप्यन्थेन प्रकाशेन भवितव्यम्‌। लाघवाचा- 
त्मेव प्रकाशरूपा ऽस्तु। श्रुतिश्च “AAS सर्व fas- 
नाति तं केन विजानोयात्‌, विज्ञातारमरे केन fas- 
नीयादिति? u 

अडा ऽप्यात्मास्तु चिद्धमा । तेन जगत्रकाशयति । 
म तु चिद्रूप इत्यत आह ॥ 


१ Amare: २ Bawa; “this lection is that of 
Aniruddha alone. "Vijfüána, Nagesa, and Vedinti 
Mahfideva end the Aphorism with च? Aph.! 162, 
note 21 ३ C प्रकाश । 8 AC यह्मात्मापि। 


सांख्थसू च ड़स्योः १, १४८. eo 


निर्गणत्वान्न' चिड्रमा ॥ १४६ N 


यद्यात्मना धर्मयेगः स्यात्‌, परिणामित्वं स्यात्‌, तत- 
श्वानिमाक्ष इति ॥ 

अच श्रुतिविराधमाह i 
चिद्धमा प्रकाशधमा न, किं तु प्रकाश एव । कुतः। निगुणलात्‌ 
गणर हितलात्‌ । प्रतोयमानास्तिच्छादयो बुद्धेरेवेति भावः ॥ 


श्त्या {सद्वस्य ATUNTA RAIHANA wg १५७ ॥ 


“आसङ्गो wa पुरुष’ इत्यादिश्रुतिः । गुणयेगे सा 
बाधिता स्यात्‌ ॥ 

दूषणान्तरमाह ॥ 
iuo) निगणलादि सुस्थिरमिति शष: ॥ 


` सपध्याद्रमाश्षित॒वम्‌ ॥ 4T! 
3 


यद्यात्मा अडः स्यात्‌, सपुप्यादावसाठित्व wad 


१ A farinae न| 2A सुषश्यादिसाच्तित्व. My three MSS. 
of Mahádeva offer the same text of this Aphorism 
as Aniruddha and Vijfiàna ; ef. however, Aph.? 165, 
note 5 | 


oc सांख्यळूचदत््योः १, १४८. 


स्यात्‌ । न चैवं, सुखमहमस्वासमिति प्रतिभासनात्‌ i 
आदिशब्दात्सवप्रग्रहणम' ॥ 
एक ख्वात्मेति वेदान्तिनः। तथा च 
नित्यः सवगतो यात्मा कूटस्थो देषवजितः | 
रकः स भिद्यते शक्तता मायया न स्वभावतः N 
अचा ॥ 
लाघवादात्मेक्यमिति केचित्‌ । तन्मतं दूषयति ॥ 


जन्माद्व्यवस्थातः पुरुपबह्ृत्वम्‌ ॥ १४८ ॥ 


यद्येक आत्मा, एकस्मिञ्जायमाने सर्वे जायेरन्‌ ॥ 
परमतमाशङ्कते ॥ 


अपूवदे हेन्ट्रिया दिसंघातसंयोगो जन्म, मरणं तदियोगः । जन्ममर ण- 
सुखदुः खबन्धमो क्षव्यवस्थातः अत्युक्षाया हेतोः पुरुषा बहवः । "uu 
पुष्येन, पापः पापेने'ति जन्मव्यवस्था | 

‘a एतदिदुरम्दृतास्ते भवन्त्ययेतरे दुःखमेवापियन्तो'- 
ति बन्धसोाचव्यवखा ॥ 


ar iiim i UE 


९ A सुषप्षम०। RAC सषुप्नेयं इण | ३ Mahideva reads, 
according to my three MSS., पुरुषस्य aga; cf. Aph.? 
166, note 3 | 


IE (LAE १, १४१. ee 


उपाधिभेदे ऽप्येकस्य नानायेग आकाशस्येव QZT- 
दिमिः॥ १४० I 


यथेकमाकाशं, घटाद्युपाधिभेदाह टे नष्टे 'घटाकाशं 
नष्टमि'ति व्यपदिश्यते, तथेकात्मपश्चे ऽपि देदावच्छे- 
SAAN “आत्मा नष्ट इति व्यपरेशमाश्वम्‌। ATAT- 
त्मपक्चे ऽप्यन्यथात्मनो नित्यत्वात्कथं जन्ममर णव्यव- 
स्थेति ॥ 

समाधानमाह ॥ 

अतिरिक्त एवोपाधिविशिष्टो ऽस्तु । तत्राह ॥ 


उपाधिमिद्यते, न तु तद्दान्‌ ॥ १४१ ॥ 


उपाधिभिद्यते | न चान्यनाशाद्न्यच नाशंव्यवहारो 
ऽतिप्रसङ्गात्‌ | रकात्मपध्चे च व्यक्त एवः विरुद्षधमा- 
ध्यासः, एकस्य बन्धमाक्षाभावात्‌। आकाशस्य तु YAT- 
द्यागायागावविरुद्चो, सं योगस्थाव्याप्यर्तित्वात्‌ ॥ 


रतेन" कि स्यादित्यत' आइ ॥ 
विग्रिष्टस्यातिरिक्रले चि विग्रषणनाग्र न तश्षाश एव म्यादिति भाव: ॥ 


१ Aum! RAYI) g ame is missing MAI 8 
Await ६. -A omits इति | 


Co aigar: २, १५२३. 


शवमेकत्वेन' परिवर्तमानस्य न विरुद्धमाध्यासः ॥ 
१५२ ॥ 


न विरुद्धधमाध्यासा भवति n 
न्यधर्मस्याप्यन्यचारोपो हृष्टो, यथाः S nues 
क्त्वं पुरुषे $न्यचेत्यचाइ" ॥ 
एकलेन सर्वते वर्तमानस्य यो विरुद्ध: सुखदुःखाध्यासः तदापत्तिः, 
सेवं मति पुरुषबदुले सति नेत्यथेः ॥ 
मन्वात्मन निर्धमंकलात्‌ सुखादोनां बुद्यादिधमेलाञ्च न सां- 
कर्यम्‌ । अत आह ॥ 


आअन्यधमत्वे ऽपि नारेपात्तत्सिद्िरेकत्वात ॥ १५३ ॥ 


qanda भन्तं, च पुरुषाकटृत्वस्थ* सत्यत्वात, 
अरोापस्यासत्यत्वात्‌। न च सत्यासत्ययाः संबन्धस्ता- 
fer भवति | असङ्गित्वादात्मना न जन्ममरणादि 
संभवति ॥ 


१ 0 (' परमेकत्वेग । २ 3 यथा यथा। g 3 प्रकतिः। 8 C 
omits «mx । ९ The whole of this Xvatàrana is Miss- 
ingin AI ¢ A prefixes न। ७ Corrected according 
to .१]॥. 171, note 1; my MSS. have पुरुषकटत्वस्य | <A 
SADA AAT | 


TAAN]: १, ११५. et 


रयं च' शरुतिविराधः स्यात्‌ । तथा च 'रकमेवा- 
facta ब्रह्म 

“नेह नानास्ति किंचन, रूत्याः स रत्युमाप्रोति। 

य इह नानेव पश्यति' ॥ 
अत आह ॥ 
बुङ्धिर्मले ऽपि सुखादोनामारोपात्पुरुषे व्यवस्था न संभवति, 
आरोपपाधिष्ठानस्यैकलात्‌ । नहि स्फटिकेक्ये श्रारापितानां Ata- 
पौतादोनां taper ऽयं पोते! ऽयमि'ति व्यवस्था संभवति । 
घटाकाशादोनां हृपाधिभेदेन भिन्नानामौ पाधिकधर्मव्वस्था घटत 


इति भावः n 


नाइतगश्रुतिविरोधे जातिपरत्वात्‌ à १४४ ॥ 


व्यक्तम्‌ ॥ 
नन्बनेकात्मवादिना ऽप्य कस्यात्ममा warren fa- 


रुडावित्यत्राह ॥ 


विदितवन्थकारणस्य दृश्या AZUR ॥ १५५ ॥ 


१ च isomitted in By 2% AC ẹargi ३ Thus Ani- 
ruddha only; the other commentators read TUI RS; 
cf. Aph.” 172, note 3 | | 

1] 


c aigar १, १४७. 


विदितं बन्धकारणं प्रश्‍तिपुरुषविवेकादशनं यस्य, 
तस्य दध्या विवेकज्ञानेन तद्भूपं कैवल्यरूपम्‌ ॥ 

विवेकादर्शननिमित्ता बन्धो न ताक्तिकः | दशना- 
ददर्शनं निवतत इति यक्तिः । wd चैकात्मपश्ष wu 
न्याय्यं पश्यामा, न नानात्मप्ष' इत्यचाह' ॥ 


नान्धादृष्या चश्षप्मतामनुपलम्भः ॥ १४४ ॥ 


न्यो न पश्यतीति चक्षष्मानपि किं ANTAA I 
नानात्मवाद्नामनेके न्यायाः* सन्तीत्यर्थः ॥ 
इता ऽपि नानात्मान इत्याह ॥ 


बासदेवादिसुक्ो, MRAR ॥ १४७ N 


पुराणादौ श्रुतं “वामदेवे मुक्तः शुको मुक्त’ इत्यादि | 
यद्येक एवात्मा, रकसुक्ती सवंमुक्तभेद्श्रतिबाधः स्यात्‌" ॥ 
नानात्मपक्षे ऽनादौ संसारे कदापि को ऽपि मुच्यत 


१ B पुरुषा" | २ BC clearly qf | ३ Ava! 8 B 
गागात्मक R v 3 इत्या | ई Bara) ७ AC वामदेवार्दि- 
amfa गादतं; Aph.? 175, note 1: “Aniruddha perhaps 


NOD 


has वामदेवादिमुक्तनाइतम्‌ "। 9 AC ०भद्ख तिबाधिता स्थादिति । 


Basset: v, Wwe. sR 


इति क्रमेश सवसुक्तो स्वेश्वन्यता' स्यात्‌, एकात्मपञ्चे 
तृपाधिविगम एव मोक्ष इत्यत आह N 


अनादावद्य यावदभावाड्विष्यदपष्येवम्‌ ॥ १४८ ॥ 


अनादी संसारे ऽद्य यावच्छन्यताया अदशनाद्धवि- 
ष्यति मुक्तिरिति ver नास्ति प्रमाणम्‌ ॥ 
समाधानान्तरमाह ॥ 


इदानीमिव मवच नात्यन्ताच्छेदः ॥ १४८ | 


अनन्तत्वादात्मनां कमेण मुक्किरपि' स्यात्‌, संसा रा- 
az ऽपि न स्यात्‌ । इदानीमिव' सर्वच भविष्य- 
त्काले' ऽपि मुक्तिभविष्यतोति नात्यन्ताच्छेदः स्यात्‌, 
प्रवाहनित्यत्वात d उपाधिविगमा माश इति पक्षे 
ऽपि” सर्वश्रून्धताप्रसङ्ग इति तुल्या qum. यथा 
नानात्मनां क्रमेण मुक्ती सर्वोच्छेदः, तथा सर्वकर्मा- 


— — पसन - न eg — — - 
e wee oe ——n MÀ Ra Geom c ma अ “हक m ceno - re — . = - 


१ AC ससारत्रुन्यता। २ Corrected; my MSS. have | 
इत्या । ३ A समाधानमाह | 8 omits «fq | ४ B «mif 
ai ६ A “काले | ७ $पि is omitted in Bi € A तुल्यानु- 
Qa: € age is omitted in B | 


cg armas ९, १६०, 


e? सर्वोपाधिनाशाज्जगच्छुन्यं स्यात्‌ । अथेषाधी- 
नामनन्तत्वान्न शून्यता, नानात्मपश्चे ऽपि quay । 
तथा च 
अत रव fe विद्दत्सु मुच्यमानेषु संततम्‌ | 
ब्रह्माएडजीवलेकानामनन्तत्वादश्रून्यता ॥ 
किमात्मा बढ़ा AAT वा । Fae स्वरूपस्याप्रच्य- 
वाद्निमौक्षः, WAA ऽनित्यत्वम्‌। मुक्तत्वे व्यथो ध्या- 
नादिरित्यत आह ॥ 


व्याहत्ताभयरुप; ॥ १६० ॥ 


न बड़ा नायं मुच्यते, fa तु नित्यमुक्तः । अज्ञान- 
नाशस्तु ध्यानादिना क्रियत इति ॥ 

आत्मनः साशित्वमुक्तम्‌। प्राप्तविवेकस्यापि सा- 
faa sfata इत्यत आइ" ॥ 


ञ्ुतिस्तिन्यायेभ्यो red नित्यनिटृत्त उभयरूपे* रूपभेद इति 
यावत्‌, यस्मात्तथा ॥ 


ड IA momo = ~= —--— जन ~~ ~ ET - - - —— = es re 


१ AC तुल्ये। R सवंदा। ३ Cente: 8 Baw- 
arg: V Aph. 179, note, inserts उभे रूपे here; but the 
two words are not found in any of my three MSS. | 


सांख्यरूअढच््योः ९, १६४. cy 


NARIAI INAR ॥ १४१ ॥ 
wa इन्द्रियम्‌। तत्संबन्थात्साशित्वस । विवेके चै 
केन्ट्रियसंबन्ध इति i 

सवदा किरूप आत्मेत्यत आह ॥ 


नित्यमुक्तत्वम ॥ १६२ ॥ 
स्पष्टम्‌ ॥ 


चादामीन्यं चेति ॥ १६9 ॥ 


व्यक्तम्‌ ॥ 
आत्मनः कठत्वं शूयते, तत्कथमित्यत आह ॥ 


उपरागात्कतृत्व चित्सांनिप्याञ्चित्सांनिध्यात? egt 


चित्सांनिध्येन प्रशत्यपरागादात्मनः कठत्वं कतृत्वाभि- 
मानः॥ चित्सांनिध्यादिति वीसा परिसमाप्ता, श्रुतौ 
तथा दृष्टत्वादिति ॥ 


— a! ee e— . कल - —- 


१ B mawaa, the reading of the three other 
commentators; cf. Aph.? 150, note 21 २९ A विवेकेग, C 
विवेकिनः | 


sq sje uut: १, १६४. 


इति कापिलसांख्यप्रवचनरूचदटत्ता विषयाध्यायः 
प्रथमः ॥ 


अथ विषयनिरूपणानन्तरं प्रधानकार्यनिरूपणाये 
दितोयाध्यायारम्भः॥ 


अच मामकसंदभे नास्ति कापि स्वतन्लता | 
दूति ज्ञापयितुं दत्तिसार इत्यभिधा छता ॥ 
परवाक्यानि लिखता तेषामथा विभावितः | 
छता मंदभेइरद्धिस्चेत्येवं मे नाफलः अमः ॥ 


इति शओखयंप्रकाग्रतोया हि'लम्ववेदान्तिसत्परेन मददादेवेनेश्नौते 
सांख्यटत्तिसारे प्रथमो ऽध्यायः ॥ 


एवं प्रथमेनाध्यायेन शास्त्रस्य विषयो निरूपितः । पुरुषस्यापरिणा- 
मिलोपपादनाय तु nafaa: स्टृष्टिप्रक्रियाभिधास्यते विस्तरेण 


दितोये ॥ 


ene । - TTS पा LEM LL" 


१ B afine, C कपिल । २ B द्वितोयारम्भः | 


सांल्थसचडक्पोः २, १. c9 


विमुक्तविमाधार्थ' खाथ वा प्रधानस्य ॥ १ ॥ 


स्वभावविमुक्तः आत्मा । तस्याभिमानिकवन्धविमो- 
mă प्रधानस्य अ्गत्कतृत्वम | «Wut स्वभ वादेव 
omar वै" पुरुषः NAA । uut च दुःख- 
शबलत्वात्' सुखस्यापि दुःखपधेनिश्वेपाहेराग्यमेवा- 
पजायते | तच्चतुविधं, 'यतमानसंत्ञा व्यतिरेकसंत्ता 
श्केन्ट्रियसंच्चा वशीकारसंज्ञा चेति। हेयं दुःखमना- 
गतमेकरवंशतिप्रकार, शरीर पडिन्द्रियाणि vafa- 
qur पडबुद्धयः सुखं दुःखं चेति । तच शरीर दुःखा- 
यतनत्बादुःखं, इन्द्रिया विषया बुड्यञ्च तत्साधन- 
भावात्‌, सुखं द्‌ःखानुषङ्गात्‌, दुःखं यातनापीडा- 


(B विमुक्तमे! काथ, the reading of the three other 
commentators; that ofra (AC) is really the 
reading of Aniruddha, follows from his explanation 
of aphorism III, छा where our Sütra is quoted and 
the MSS. offer nov. 1.1 2A *विमक्ती | ३ बन्ध is miss- 
ing in B| 8 जगत्‌ is omitted in A1 ६ वै is omitted 
inC| द A दुःखकलिलत्वात्‌ । e Comms ऽ The text 
from waaraan to चैति is found only in B; ct. 
Samkhyatattvakaumudi to Karika 23 | 


cc simga]: २, t. 


संतापात्मकं gaa रवेति। तस्य निवर्तकमसाधारशं' 
कारणमविद्या gur भमाधमाविति। अविद्या fa- 
परीतज्ञानं, तत्संस्कारथ विदद्विरक्तस्तृष्णादीनाम- 
साधारणो हेतुः। Baer च दुःखोत्पत्तिनिइत्ति- 
रात्यन्तिकी । तस्यापायस्तस्तज्ञानमात्मविषयं, "T 
ऽविद्याया निरत्तः। तथा चोक्तं “आत्मा वा अरे 
द्रष्टव्यः श्रोतव्या मन्तव्या निदिध्यासितव्यः’ 

“तव्यः श्रुतिवाक्येभ्या मन्तव्यश्चो पपत्तिभिः i 

मत्वा च सततं ध्यव रते quejas 
“तरति शेकमात्मविदि्‌ति। स दिविधः परञ्चापर- 
fa तथा चोक्तं “इ ब्रह्मणो वेदितव्ये, पर चापर- 
मेव Wha) विद्यश्वर्यवशिष्टः संसार धमेरीषदप्यसं- 
स्पृष्टः परो भगवान्महेश्वरः सर्वज्ञः सकलजननादि- 
धाताः। स कथं ज्ञातव्यः | अनुमानाद्दा शमाद्दा' | 
तथा fe, विवादाप्यासितमुपलम्धं सकारणक', N- 
भूत्वा भावित्वात्‌, चिववद्त्यनुमानम्‌ | ततः सामा- 
न्येनावगतस्य योगेन विशेषता ज्ञानम्‌। अपरस्य 


१ B नमसाधारश°। २ BC wai ३ विदितथ्े। eA 
०दिधागात्‌ । ५ WATS! is missing 11 C1 € AC eqqafa- 
HARUR | ७ AC aaa 


erm munt: ९, v. e 


Stray स्वानुभवादेव fafe: तयेथ परापरयो- 
विवेकन्नानाय' me: प्रटत्तिःः । तच परार्थता वश्य- 
ते'॥ 'स्वार्थता च, यं पुरुषं प्रयात्मानं' विवेकेन 
दशितवतो, तं प्रत्युदास्ते॥ अचेतनायाः प्रतेः कथं' 
nea: | हष्टमचेतनानामपि wenut फलादिदारेण 
^ CARE Nf ॥ 

अथ के मेक्षाधिकारिण AAT ॥ 


विरक्तस्य afeass ॥ n 


तथा च श्रुतिः 'पुत्रेषणायाश्व वित्तेपणायाश्व लोकैष- 
una व्युत्यायाथ भिक्षाचय चरन्ती'ति, “शान्ता 
दान्त उपरतस्तितिक्ठः समाहिते भ्रूत्वात्मन्येवात्मानं 
पश्यति’ ॥ 

यदि वैराग्याष्छवणानन्तर" मे।झ्षस्तदा सर्वेपां गुरू- 
पद्देशानन्तरं मोक्षः स्यात्‌, न चैवं हश्यत इत्यचाह ॥ 


t B विवेकेग ज्ञागाय। ९ उ प्रश्ञतिः in place of ges: wafer । 
३ This sentence is missing inCi 9 The following 
copyist's remark is found in A C: ‘saa’ [viz. ga- 
पक्ञगिक्षेषादेराग्यमेवापत्रायते, paga <७, lino ५] तदनन्तर 
Seria Jaa: प्राकचचित्पमस्तके uy: fort ERI ५ AC 


प्रबात्मबा । ६ 13 प्रथमं o C afafa: | ० B वराग्यान्वबयागन्धर | 
12 


ge AWAIT: २, y. 


न श्रवणमाचात्तत्सिहिर नाड्वासना पटुत्वात्‌* ॥३॥ 


न श्रवणानन्तर मोक्षः, fa तु यस्यानादिवासना 
waa fad मुक्तिः, अन्धस्य चिरमिति" ॥ 
यक्तवन्तरमाह ॥ 


THAIS प्रत्येकम्‌ ॥ ४ N 


यथेकस्य बहवा wan आराधनापराधाभ्यां' केचिन्मु- 
wa केचित््रसादभाजः Afara, तथा प्रति रेका 
पुरुषाश्च awa इति। येषां स्पष्टं विवेकज्ञानं तेषां 
शीध्रं, येषामु पासनामाचं तेषां कमेण, अन्येषां नाख्येव॥ 
कूटस्थत्वादात्मना बन्धो नाख्येवेत्यचाह ॥ 


प्रझतिवास्तते च पुरुपस्थाध्याससिद्धिः ॥ ५ ॥ 


(प्रशतिय प्रत्यात्मानं दशितवती तं प्रति प्रशतेरप्रवतनं 
Aree । यं प्रति प्रवते तं प्रत पुरुष” छायापत्तिरे- 
वाध्यासः", म तात्त्विकः। तथा च 


—_— € —— e$ ee ———— — 


१ Cauargrnfeface । २ So read Aniruddha, Maha- 
deva and Nigeén; Vijüána has *वासगाया बलउत्वात्‌ । ३ © 
szem 8 A facafafa, apparently a mistake for चिरत 
इति | ५ उ आराधनाय स्यः। ¢ Bomits प्रक॒तिः। ७ Correct- 
ed; my MSS. read yaqi = AC भ्पत्तिरेव त्वध्यासः। 


सांख्य दत्र डोः R, ७. et 


यद्यात्मा मलना saan’ विकारी स्याल्यभावतः | 
नहि तस्य भवेन्मुक्तिञन्मान्तरशतैरपि ॥ 
अच प्रमाणं दशयति ॥ 
RR dat कूटस्थचिन्ाचताबोधकश्रृ तेख पुरुषस्य agaga- 
लेव श्रुतावुच्यते ॥ 


कार्यतस्तत्सिङ्चि" ॥ है ॥ 


प्रशतिकायाणं मदइदादीनाम विच्छे ददशना त्मशतेब॑- 
afafa: ॥ 

nafa: प्रद त्तिस्वभावत्वात्सवपुरुपान्प्रवतयेत्‌, कि 
विवेकाविवेकदशनेनेत्यचाह ॥ 


अच क्रियासमर्थादित्यादिः ॥ 


चतनेदेशान्नियमः कगरकस [श्वत ॥ 9 ॥ 


यथा कण्टकं दृष्टा कंचित्कथिश्चिषेधति अनेन वत्मना 
सा गाः, न सवान्प्रति, तथाधिकाराथेतनविशेषा- 
देशात्मवर्तनं, न सर्व प्रतोति नियमः ॥ 

| १ A afe: खच्छो। 2 So reads Aniruddha only; the 


three other commentators have ०त्मिडे। ३ AC onfa- 
eta दर्शनात्‌। 8 उ प्रश्‍तेः ५ AC विवेकद्विवेकि० | 


eR सांख्यद्धचडत्योः २, ८. 


नात्मनो बन्ध LERA तदाह d 

चेततो ति\ चेतनः, विवेकसाच्ञात्कारवानित्धर्थः । utum तं 
प्रतोत्यर्थः | प्रहतेरनियमः sewer, यथा कण्डकाभिज्ञं प्रति 
मोक्षः दुःखप्रयोजकलाभावः। ww स्रनिष्ठदुःखमोचार्थाः ng- 
न्तिर्वाच्या। ww विवेकिपुरुषसंबन्ये सति जात एव। इदमेव fu 
प्रकृतेदुं:खरूपलं यदू:खात्मकबु द्विप्रतिबिम्बरूपदुःखभोगस्थ पुरुष- 
निष्ठस्य प्रयोजकलम्‌ । तञ्च विवेकिपुरुषस्य दुःखभोगाभावे सति 
गतभेवेति। स्लनिष्प्रयोजनवत्वाभावान्मुक्तपुरुषं प्रति न प्रवर्तते, 
किं लसुक्रपुरुषं प्रत्येवेति भावः ॥ 


sya ऽपि तत्सिडिनाञ््जस्येनायोदाहवत्‌ uci 


प्रवर्त कत्वमेव? प्रछतेबन्धाय । प्रतियोगे ऽपि’ तच्छा- 
यापत्त्या पुरुषस्य बन्धाभिमानर्सिइिः | नाञ्ज्ञस्येन at 
awa: | अयेादाहवबदिति am तत्तलाहये[गा- 
छोडे दहतीति मन्यते, न च लाइस्य दाइकत्वं, कि 
तु darren रेवेति ॥ 

किमर्थ स्टष्टिरित्यचाइ u 


Ores ee ne nee ही — MÀ ——— — पमा == ee eee - ne -ae es, 


१ ८ चेतते। २ ० *मोक्षाथः R A प्रतेशमेब। 8 ACU 
instead of sfai ४ न is missing in A; ६ A C awwuri 


सांख्टसु sewn: २, ११. <३ 
रागविरागयायागः ate: ॥ ८ ॥ 


रागाड़ क्तिः, वैराग्याग्य्रक्तिः। परमाथतस्तुः रागादपि 
भागे विषयदोषद्शनादराग्यमेवेति ॥ 

प्रथमाध्याये 'सच्वरजस्तम' इत्यादिरूबे vafin- 
तितच्ममुक्तम्‌ | इदानों सप्रपञ्चं क्रममाह ॥ 


मइदादिक्रमेण' पञ्चभूतानाम्‌ ॥ १० N 


सृष्टिरिति | क्रमं वशयति ॥ 
कं स्वार्थ पराथ वेत्याह ॥ 
प्रहतिनिषठस्रष्ठुवान्रदादि निष्खट्टलविशेषमा ह ॥ 


आत्मार्थत्वात्सटटेनेपामात्मार्थ' आरम्भः ॥ ११ ॥ 


पुरुषार्थत्वात्सष्टेनेषां मइदादीनामात्मा्थे खार्थ' 
आरम्भः। नित्यत्वात््रतेः स्वाथारम्भा युक्तः, RERI- 
दीनां तु कारणलयेन' नाशात्सष्टिमाचमिति ॥ 
दिकालो fax, कथं गणनायां न शुताचित्यचाइ ॥ 
१ A  रामविरागयोगः ee: | R 4 (८ वरमा्थन्त | RA 
inserts w. * Nâgesa has 'च, instead of wq", Aph.” 195, 


note]; 8 A C cam: ५ wid is missing in B| 
« A कारअन्यायेन, C auum | i 


८७ aig menit: २, 18. 


मनु feqret सकखब्यवदारसिद्धौ कुतो न गणितौ। तत्राइ ॥ 


दिकालावाकाशादिश्यः ॥ १२ ॥ 


तत्तद्पाधिभे दादाकाशमेव दिकालशब्दवाच्यम्‌ | 
तस्मादाकाशे $न्तभुंतौ ॥ 'आदिशब्दः संपातायातः । 
ERATA पञ्चमी ॥ 

महतो बुडेलक्षणमाह ॥ 
आदिशब्देगोपाधयो ग्टह्मन्ते। तथा च तत्तदुपाधिभ्य आकाशाच 
दिक्कालावत्पद्येते इत्यथेः । यद्ययुपाधिविशिष्टाकाश एव दिकालो, 
तथापि विशिष्टस्यातिरेक विशेषणविशेय्थो भयजन्यले चाभ्युपेत्यायं 
जन्यलव्यवचार: N 

अथ मइदादोन्दशयति ॥ 


अध्यवसायो वडिः॥ १३ ॥ 


श्वमेवेति निश्चये $ध्यवसायः ॥ 
धमादीनां कान्तभाव इत्यचाद ॥ 


७ e 
तत्काय धमादिः ॥ १४ I 


— 0 000 MM —À अर क क्क. = m- ---- a -- " i mE A 


१ B afer i 


सांख्यसूचढकोः २, १७. ex, 


धर्मत्तानवैराग्येश्रयाणि | तत्कायत्बेनात्मभमेत्वं निर- 
स्तम्‌ | कार्यकार णयेरभेदादन्तभावा दशतः ॥ 
तस्या' विशेषमाह ॥ 


महतदुपरागादिपरीतम्‌ ॥ १५ ॥ 


ग्धमाषच्रानावैराग्यानैश्रयाणि। हृष्टो fe सहकारि- 
सेदात्कायमेदः | यथा वेचबीजस्थ वेचाङ्करजनकत्वे, 
बहिसंयागसइकारि णः कढ्लीकाण्डजनकत्व , तथा 
सत्वसहकारिणे महता धमादिजनकत्वं, तमःसह- 
कारिणा ;धमादिजनकत्यवमिति ॥ 

क्रमप्रातमहंकारा दिलक्षणमाह ॥ 


अमभिमाने SENT: ॥ १६ ॥ 


अडमित्यभिमानः ॥ 
तस्य कायमा इ ॥ 


एकादश पब्बतन्माचं तत्कायम्‌ ॥ १७॥ 


एकादशेन्द्रियाणि पश्च तग्माचाणि षोडशक तत्कायम्‌॥ 


ow —— ——— लि à —— — — — —— > a a co न — SR 


१ BC तस्य । R B एकादश । 


eg | wire R, Re. 


कथमेकस्मात्कारणाळडप्रकाशी भवत इत्यचाह d 


सास्विकमेकाढ्श्क प्रवर्तते वेशतादहंकारात MEN 
महदिकारादहंकारात्‌' सात्विक सत्त्वसहळत॑ं TAT- 
दशकं' एकादशेन्द्रियं HATA | तमःसददटतं SUI 
इन्ट्रियचेविध्यमाह ॥ 


कर्मे न्ट्रियबडी न्टद्रियेरान्तरमकादशकम्‌ ॥ १८ ॥ 
कर्मेन्द्रविवागादिभिः पञ्चभिर्वदीन्द्रियेश्राणाद्भिः 
Ws: सह आन्तरं मन इत्येकादशकमिन्द्रियम्‌' ॥ 

भौतिकानीन्द्रियाणो ति, तत्रतिषेधार्थमाइ ॥ 


आहंकारिकल्वेश्रुतेने भौतिकानि ॥ २० | 


तच च श्रुतिवाधादित्यथः ॥ 
युक्तन्तरमाद ॥ 
ous अश्वमयला दिश्रुतिख्वन्नकतपटुतादोध्या ॥ 


— = —— ०-2 — = ace > v 


or meee- ux. 


१ wYwunm is missing in C, २ सत्त्व? is missing in 
Bi ३ B uui; in C this word is missing altoge- 
theri ४ A इलेकादशकम खियं। ५ Corrected; A ayatfe- 
ww, B  वइंक्ारिकत्वं। ६ Correctel; A जअतिवोधादि*०, 
B चेवनाबधादि०) C अतिविषोधादि* | 


EINGIN: ९, २३. ८७ 
देवतालयश्रुतेना र म्भकस्य ॥ २१ ॥ 


कारणे कार्यलय इति स्थितम्‌। आदित्यं वे wie- 

तीति SA लयः श्रुयते | तस्माल्नारम्भकस्य MTA- 

काभिमतस्य सूतस्य" कारणत्वमिति y 
नित्थानीन्द्रियाशीति केचित्‌, , तत्परिद्दाराथंमाह ॥ 


तदुत्पत्तिः श्यते, विनाशदशनाच्च' ॥ २२ ॥ 


आइकारादुत्यत्तिः श्रूयते। gerer विनाशा sur 
वश्यंभावोति ॥ 

wuda शक्तिभेद्दर्शनादैन्द्रियकाणीन्द्रिया- 
शीति, afafa ॥ 


अतोन्द्रियमिन्द्रियं, भ्रान्तानामधिष्ठाने ॥ २३ ॥ 
भान्तानामधिष्ठाने चशुगालकादाविन्द्रियज्ञानम | 


१ So reads Aniruddha only; the other three com- 
mentators have देबताकयञ्जुतिना०। R उ चक्षगच्छति। RA 
B à€; cf. Aph? 202, note 1 । 8 wma is missing in 
Bi ४ So reads Aniruddha only; the other commen- 
tators have तदुत्पत्तिश्तेबिंनाधदशनाच | ६ afwag. is missing 
in B; ७ B तब्निषेधयति। © Vijfiana and Nageds read 
efugras, cf. Aph.? 204, note 2 | 
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ec सांख्यसूच ढ॒क्थोः २, २४, 


अन्यथा aaria श्रवणानुपर्यात्तः, पाटलचधुषो 
रूपग्रहणप्रसङ्गः ॥ 
एकमिन्द्रियं, उपाधिभेदात्रानात्वमित्यचाह ॥ 


afane sfa भेदसिडो नेकत्वम्‌ ॥ २४ ॥ 
भवतूपाधिभेदः, शक्तिभेदल्ववश्यं बक्तव्यः, स च सत्य 
डति नानात्वमपि सत्यम्‌ ॥ 

रकत्वेनैंवेपपत्तो' बहुत्वकल्पना गुर्वीत्यचाइ ॥ 

म च मानेखियकल्पमा गुर्वोत्याह ॥ 


न कल्पना वि iru: प्रमाणदृष्टस्य॥ २४ ॥ 
स्पष्टम ॥ 

मनसो लक्षणमाह ॥ 

विशेषमाह ॥ 


उभयात्मक च' मनः N २६॥ 
बुडीन्द्रियात्मक' कमेन्द्रियात्मकं मनो, ऽधिष्ठानादु- 
WES ॥ 


१ ० भेदे $पि is missing in BI R C रकत्वं नेवोपपत्ती । 
३ १111815 omits w| 8 A ete | 


—P—— Ns Le 


खांख्यसूतरङरधोः e, Ve. ee 


कथमेकस्माद्हंकारादनेकानीन्द्रियाशीत्यत आह ॥ 
मनो वधान विनेन्द्रियाणां खव्यापाराशमलात्‌ मग एव ज्ञानेन्द्रिय 
क्रम झियमिति चोच्यते, 'अन्यचमना अश्वं नादशमन्यचमना 
अश्वं गाश्रोषमिःत्धादिश्रुतेः ॥ 

एकमनःपरिणामरूपे ज्ञाने कथं नानालम्‌। अत MY I 


गुणपरिणामभेदाख्नानात्वमवस्थावत्‌ ॥ २७ ॥ 


धमाध्मंसहकारिसश्वादिगुणपरिणामभेदादनेकानि i 
“्रवस्थावदि!ति' यथेकस्य देहस्य बाल्ययौवनवाइ- 
कानीति ॥ 
उभयेन्द्रियविषयमाइ ॥ 

गणानां सत्वादोनां परिणामाश्चुरादयः। तेषां भेदात्‌ ma 
नानाविधलं ज्ञाने। चाचषादिंत्तिप्रयुक्तं चाचुषवादिकमादाय 
मनःपरिणामश्त एव ज्ञाने eras श्रौतमित्यादिव्यवच्षरः। यथे- 
afai देहे तत्तदख्नोपयोगानुपयोगप्रयुक्राः कृशलपुष्टबादयो 


ऽवस्था इत्यर्थः ॥ 


rn —— D ¢ = BV 


१ a मनोविधानं । २ खवस्मावदिति is missing in Bi 
abe गआादीनां। 8 Corrected ; the MSS. चाज्षग्यादि० i 


१०० सांख्थदचडक्पोः २, ३०. 
रूपादिरसमलान्त' उभयोः ॥ २८॥ 


उभयोः बुडीन्द्रियक्मे न्द्रिययोः। बुद्दीन्द्रियस्थ विषया 
रूपरसगन्धस्पर्शशब्दाः | कर्मेन्द्रियस्य विषया वचन- 
विहरणादानानन्द्रसमखाः | रसमलो नाम मलः, 
aae ॥ 

त्से न्ट्रिययोवेंधर्म्यमा ह ॥ 

दून्द्रियाणि कस्योपकारकाणोत्यपेायामाइ ॥ 


द्रष्टत्वादिरात्मनः', करणत्वमिन्द्रियाणाम्‌ | २८ ॥ 


व्यक्तम्‌’ ॥ 
अन्तःकरणबयाणामन्योऽन्यं' WRATH ॥ 


बयाणां स्वालघण्यम्‌' || ३०॥ 


महदइंकारममसां स्वालक्षण्यं स्वंस्वं लक्षणम। महतो 


Smo oe oie त न e e = ae — ee ree Soe i oe कब. 


१ Thus Conly; A Band Aph. 207, note 2, «रसवगान्श ; 


the reading given above which is that of the other 
commentators also, is required by Aniruddha’s com- 
mentary | २ B परियामान्न मलानि instead of exw: | qa- 
मको गाम मखः, तदम्तः। ३ A ०रात्मनां। 8 A am! ५ B 
Catus) ६ A wv 


sigue: R, BE. ९०९ 


ऽ्यवसायः, अइंकारस्याभिमानः, मनसः संकल्प 
efe ॥ 
zat साधम्यमाइ ॥ 


सामान्धकरणहत्तिः प्राणाद्या वायवः पञ्च ॥ ३१ N 


प्राणाद्याः पञ्चः वायवस्व्रिभिः करणधायन्ते ॥ 
करणानां' TMT ॥ 


कम्रा ऽक्रमशश्चन्द्रियदृत्तिः॥ ३२॥ 


क्रमश्च” मन्दालाके चोर हृष्ठेन्ट्रियेण वस्तु विचार- 
यति, ततः चौराः ऽयमिःति मनसा संकल्ययति', 
तता “धनं शञ्ञाती”त्यहंकारेणाभिमन्यते, ततः “बोर 
uar बद्याध्यवस्यति । 'अकमशञ्च' राची 
fagerara are wyr भ्हटित्यपसरति। तच चतु- 
शामेकदा टत्तिः। यद्यपि हत्तीनामेकदाऽसंभवात्त- 
चापि कम एव, तथाप्युत्यलञश्तपचव्यतिमेर्दवद्वभा- 
सनादकम इत्युक्तमिति'' ॥ 

ins is omitted inBi RA कारका) ह 0 आमच | 
s ARNI v 8 चोरो। ¢ AC विकल्ययति। ७ BREA | 


< AC चेव ग्यक्रातोति। € B eafusze instead of emfa- 
wee) १० AC add ena cam! 


१०९ सांख्यसूचढक्योः २, ३५. 


कति उत्तय ZATTE ॥ 


ana: पञ्चतय्यः fav अक्लिष्टाथ' ॥ ३३ ॥ 


प्रमाणविपययविकल्पनिद्राश्षतयः । प्रत्यक्षानुमान- 

शब्दाः प्रमाणानि । विपयया मिथ्याज्ञानमतद्रूपप्र- 

तिष्ठम्‌ः | विकल्प डभयस्पग्त्रानम्‌ | निद्रा ARTSA- 

afa ज्ञानम्‌। । स्मुतिरतोतज्नानम्‌'॥ किष्टाः केशयुक्ताः 

रजस्तमे[मव्यः अक्तिष्टाः VARAT ZUAN: d 
इत्तिनिरत्तौ मुक्तिरित्याद ॥ 


तम्निरत्ताव॒पशान्तो परागः" स्वस्थः ॥ ३४ ॥ 


इत्तिनिइत्तो झपिताविद्यास्मितारागद्दषाभिनिवेशः 
स्वस्थः स्वरूपं लभते ॥ 
इष्टान्तमाइ । 


कुसुमवञ्च मणिः ॥ ३४ ॥ 


—— - —À — ———— ———— न नाल ----— ~ = - 


* Thus Aniruddha only (B omits च); the three 
other commentators read faretfaer) २ B eufqu | 
३ oaae is missing in B) s B fex fu ज्ञानं कि agaa | 
५ AC *वपशाम्तोपसेणः। 


सांख्यसूचडत्त्योः R, we. १०३ 


यथा जपाकुसुमसंसगोत्स्फटिके लोहित्यं, तदपगमा- 
त्फटिकः स्वरूपेणावतिष्ठते, तथा सा ऽपोति ॥ 
करणानां तुल्यत्वात्सबदा तुल्यरूपतेत्यचा ह ॥ 


पुरुपाथ STR AT ऽप्यदृष्टोज्ासात्‌ ॥ ३६ ॥ 


न तुल्यता, करणोद्ववानुद्धवाभ्यां विशेषात्‌ । विशेष- 
श्चाषृष्टोझासात्‌ बलवत्तरत्वात्‌ ॥ 
दृष्टान्तमाह ॥ 


धैनुवदत्माय ॥ ३9 ॥ 


यथा पेनुत्वेन qua ऽपि या शीरिणी सा वत्सं 
पुष्णाति n 

बाद्यान्तरभेदात्कति करणानोत्यचाह ॥ 
यथा qmm धेनुः लचणया घेनुपयो ऽचेतनमपि «ua. स्वति, 
मान्ययक्षमपेचते. . . - ` ॥ 


करणं चये।दशविधमवान्तरभेदात्‌' ॥ ३८ ॥ 


- aa aa ee ee Gm — Á— Rm 


१ C बाह्मावान्तर*। २ The rest from Vijitina | & A 
watana. | 8 “The reading of Vedánti Mahadeva, and 


tos सांख्यसूचर' जो: २, Re. 


अन्तवुंडाहंकारममांसि | वाह्मानि 'दशेन्द्रियाणि ॥ 
इन्द्रियेषु कथं करशत्वमित्यचाइ ॥ 
मनो start’ बुद्धिरित्यन्तःकरणत्रयं, बाझानि च दग्रेति चयो- 
qm करणानि ॥ 
नन्‌ बुद्धरन्येषां च समानमेव करणलमुतास्ति कखिदिग्रेषः | 
अस्तोत्याह ॥ 


इन्द्रियेषु साधकतमत्वयागात्कुठार वत्‌' ॥ ३९ ॥ 


यथा साधकतमत्वेन कुठारे करणत्वं, तथेन्द्रियेष- 
que ॥ 
चयादशकरणालां IPC ॥ 


फशायोगब्यवच्छि्रस्थेव करणलात्‌ प्रहार एव fact प्रति gui 
करणत्वं, कुठारे तु "प्रकृष्टसाधमत्मगणथोगात्‌ wel तत्‌ । एवं 
बुद्धावेव पुरुवार्थं प्रति फलायोगळ्वच्छि्लात्‌ मुख्य करण्यं way 
तु पुरुवार्थसाधकतमलगणयोगात्‌ wei करणत्वमित्येतयोरध्या- 
हार: | अर्थात्‌ बुद्धाबेव मुख्यं करणलमिति भावः ॥ . 


of him alone, is sateufad बाच्यान्तरभदात्‌” Aph? 214, 
note 21 १ C omits aq) २ syaret is omitted in b | 
३ Thus Aniruddha only ; B has साधकतमत्वग॒गयो भात्कठा- 
taq, the reading of the other commentators | «a 


मुख्यकरडा, ९ मुख्यत्य। ४५ € छद्‌ | 


ure uut: २, 6३. teu, 


जम्विण्हियान्वलाट्ईकारो coqui करणं खात्‌, ग बुद्धि“ 
रेवेत्यत आइए ॥ 


इयाः प्रधानं मना लाकवट्रत्धवर्गेषु ॥ ४० ॥ 


war युद्धीग्द्रियकमेम्द्रिययाः प्रधानं मनः, तद्भि- 

छानादेवेषां प्रत्ते, यथा लेके wary स्वामी ॥ 
युक्तिमाइ ॥ 

इयोबुडाहंकारयोमंध्ये मनो afgta ` ` ` ` ` ॥ 


अव्यभिचारात्‌ ॥ ४? ॥ 


व्यक्षम्‌ ॥ 
यक्तान्तरमाद ॥ 


स्तथाशेपसंसकाराधारत्वात्‌ ॥ ४२ ॥ 


लशेन्ट्रियाखामपि संस्कारदशनात्‌' ॥ 
स्थायमाह N 


स्मृत्यानुमानाच ॥ 88 ॥ 


t The rest from Vijiiina,; = A अलमिचारो। ३ ४ 
wwe) 8 A संखारादषबाव्‌ ( 
14 . 


११६ "wiegt: २, sq. 


'डरस्द्रियं विनापि! स्मतिद्शनान्मना $नुमीयते ॥ ` 
आात्माधारः' सस्कार इत्यचाह d 


संभवेन्न स्वतः ॥ ४४ ॥ 


खत आत्मनो न॑ संभवेत्‌, कूटस्थनिर्ग णत्वात्‌' ॥ 
करणत्वे तुल्ये किंनिबन्धना गुणप्रधानभाव TA- 
चाह ॥ 


आपेशिको गुणप्रधानभावः', क्रियाविशेषात unu t 


स्पष्टम्‌ ॥ 
निरभिसंघानान्वापरः परार्थ प्रवतत इत्यचाइ ॥ 


सत्कमाजितत्वात्तद्थमभिचेष्टा” लोकवत्‌ ॥ ४६ ॥ 


बद्धिप्रतिबिम्बितपुरुषकमाजितत्वात्‌ पुरुषाथमभिषेष्टा 
प्रवर्तनं बुझादीनाम्‌ । “यथा लेके येनाजितो wd- 
स्तत्कम करोति N 


— ——— —— — c 7० 


e > er डा हेहि हख्बिि कां 


v A has संस्कार, C संस्कार before इचखिय । ९ B omits 
eft; ३ B ख्यात्माधार०, C झात्माकरः। 8 B otaq i 
« 2 गयप्रवाइभावः। ६ A °संधागागापरः, B esum परः। 
'e १०९४४ has धमपि Rat; cf Aph. 221, note 1 | 
<= B omits the text from aut to लोकवत्‌ at the end of 


शांख्यदूत्र शश्योः R, ४५. १०७ 


सवच qu: प्राधान्यमित्याह' ॥ 


समानकमयेगे बद्ध: प्राधान्यं लाकवल्लोकवत्‌॥४७॥ 


यथा लेके ग्रामाध्यक्षाद्राज्याध्यक्षः' श्रेष्ठ, तस्मादपि 
राजेति, तथा' मना gară yaaa इति सर्वप्रधाना 
afafcfa | समानकमंयेगे पुरुषाथतुल्थक्रियायेगे 
ऽपि सर्वेषामिति ॥ लाकवदिति वीप्साध्यायपरिस- 
ATAT | 
सर्वेवां करणानां^ समाने ऽपि कर्मजन्यने उक्तप्राधान्यहेतुभिवुड्धेरेव 
प्राधान्यम्‌ । यथा लोके विवाहादिक्रियायोगसाम्ये ऽपि काचिदेव 
नायिका प्रधानं प्राधान्यप्रयोजकगणेर्नान्या:, तदत्‌ ॥ 


[md 


इति कापिलसांख्यप्रवचनद्धचरत्तो प्रधानकाया- 
ध्याया दितोयः ॥ प्रधानकार्यनिरूपणानन्तर वेरा- 
ग्यार्थ दृतोयाध्यायारम्भः ॥ | 
इति वेदान्तिमहादेवोक्षोते सांख्यप्रवचनद्ततिसारे दितोयो 
gura: प्रधानकार्यनिरूपणानम्तर वेराग्याथे ढतोयाध्यायारम्मः ॥ 


— ege हह 


-- s% - ee re oer 


the next aphorism, and reads instead मनः प्रधान astan- 
mr व्यचंकारः खदकारव्यापारे afe: | १ C बडिः qurafaary i 
२ B यामाध्यक्षाइयाध्यक्षः । R तथा 15 missing in Ai C 
प्रुदधाथ । ५ A कारकानां। 


अविशेषाद्ििशेपार म्भः ॥ १ ॥ 
अविशेषात्‌ arenes विशेषस्य serae ॥ 


तस्माच्छरोरस्य ॥ २ ॥ 


तस्य मांसादिमयविचाराखिविद्यते ॥ 
उत्पत्तिट्शिता, ATL: कुचेत्यत आह ॥ 
रचर्मादिमयस्थारम्भ इत्यनुषज्यते ॥ 


NUTA कारणमा ॥ 


तदोजात्संस्तिः ॥ ३ ॥ 
तस्य भूतारम्भस्य कारणात्‌ धमाधमात्‌ संसरणं नाशः ॥ 
खूतामामारग्भकस्य भावत्वे सवदारम्भादनिमोक्च 
TANTE ॥ 
तस्य WTS बोजात्‌ कर्मणः खझदेदादा संर तिस्तसहे हावच्छि- 
खसुक्षदु:स्होपभोगादिरूपा ॥ 


eee a rpa pare ameo e ooa a 


१ This commentary is copied by Mahâdeva | 
g Corrected; a b कमादि, ८ कंसादि i 


wiegt ३, 4. १०९ 


भमु भ्रतसक्माणामारम्कले सवदा Wang इत्यतो ऽवधि- 
माइ ॥ 


'आ विवेकाच्च प्रवतनमविशेषाणाम्‌॥ ४ ॥ 


विवेकत्ञानपर्यन्समारम्भकस्वभावत्वं भ्रूततस्मात्राणा- 
fafa? n 

अविवेकिनं प्रत्यारम्भकत्वं' महाप्रलये ऽपि a 
प्रत्यारम्भ कत्व स्यादित्या ॥ 
विवेकज्ञामपर्यन्तमारम्भकलं wagner: ॥ 

मन्वविवेकिन प्रत्यारम्भकले मद्दाप्रखये ऽपि तं प्रत्थारम्भकल्यं 
कुतो नेत्यत आह ॥ 


"'उपभागादितरस्य ॥ ५ ॥ 


अविवेकिन उपभोगान्महाप्रलये शरीराभावात्कृत 
उपभाग इति न तं प्रत्यारम्भकत्वम्‌॥ 

अनारम्भकत्व? तु कुता विशेषादविवेकिनं प्रति” 
पुनरारम्भकत्वमित्यचाह ॥ 


t ABa ufam २ B काविवेक® in place of wz- 
wae} ३ Bomits इति। e B प्रत्यारम्मत्वे। ४ A षि 
तंचस्थारमकत्वं। ६ A यदुपमोमा०। e Bamin; ७ C 
wat इति instead of प्रति | 


११० शांख्थदूनरच्चोः ३, ७. 


rave अविवेकिन डपभोगात्‌ उपभोगसमाझेः पूर्वस्य भोगप्रद- 
कर्मणो माशे प्रलय इति भोगाभाबे किमथे शरोरमिति भावः॥ 
wel पुनरारम्भकत्रं कथम्‌। तत्राह ॥ 


संप्रति परिष्चको' द्वाभ्याम्‌ ॥ ६ ॥ 


धमाधमाभ्याम्‌। गमागमपरिष्ञङ्गोः प्रलये ऽपि धमा- 
धमानुबद्ध आत्मेति तं प्रति पुनरारम्भः। मुक्तो न 
तथेति ॥ 

नित्यत्वे तु wu: कथं" पारत न्यमित्यषाह ॥ 
संप्रति रूष्टिकाले। mat धमाधमेशभ्याम्‌। परिसुक्को बद्ध इत्यः, 
meya परिपूर्वस्यापि बन्धनार्थतात्‌। प्रलये grat: धर्मा- 
धर्मयोः सृष्टिकाले फलोन्मुखयो: सतोः श्ररोरमारभ्यते। मुक्त 
तु धर्माधमंयोर्नाश एवेति भावः ॥ 

स्ूलखूष्भशरोरयोवेलक्षण्यमाह ॥ 


मातापिढजं Bet प्रायशः, इतरन्न तथा ॥ ७ ॥ 


nmr Oo mr oe en am a Ne ee 


* So reads Aniruddha only; Mahadeva has, like 
Vijiina and Nigeda, परिसुक्ती। २ A यक्तमागमपरिग्वक्ि, 
C qafta * प्रेति instead of घमाधमानुबद wUHfW 
8 A puts aw before qw | 


wreng uut ३, e. ९९९ 


प्रायश इति इश्यत्वात्‌। इतरत्‌ usce न तथा, 
दुरूइत्यात्‌ ॥ 

इयादेइयाः कस्य भाग इत्यचाह ॥ 
स्वुलमपि किंचन मातापिहजं न भवतोति प्राघश इत्युक्तम्‌ । ग 
तथा न मातापिहजम्‌ ॥ 

तयोरेव पौवापय भोगव्यवस्थां चाह॥ 


पूर्वीत्यत्तेस्तत्कायत्वं भागा दे कस्य AAT ॥ ८ ॥ 


पूवीत्पत्तेः खथ्सशरीरस्य। भोागादेकस्य तस्य, नेत- 

रस्य' स्थूलस्य, तत्कायत्वम्‌ । स्थुलशरीरस्य गौणा भागः, 

BATT भागादशमात्‌ d | 
कतिभिस्तस्पेः रूध्सशरोरारम्भ इत्यचाह ॥ 

पूवीत्पत्ते: quce तत्कायेल॑ खुलशरोरस्य । भोगादिवि 

पञ्चमो wear. भोग एकस्य que, ATS qe, म्हत- 

शरीरे भोगादशेनादित्यथे: ॥ 


लिक्रशरोरखरूपमाहइ ॥ 


सप्तद्शेकं लिङ्गम्‌ ॥ ८ N 


EE Ee ——Á—ÁMÓÁ = 


१ A amaca, C aait, instead of मेतरख | 


एरर .शांख्यरूचरुच्योः 2, tt. 


aren wow च' अष्टादश । AfA quu 
उत्पद्यते । बुद्धाईकारमनांसि v« रूव्समृतानि दशे- 
न्द्रियाणीति ॥ 

हथ्सदेहस्य सवच तुल्यत्वात्कथं पुत्तिकाइस्तिदे- 
wai विसहशानां` तस्मादुत्पत्तिरित्यचाह ॥ 
wwe चेति समाहार दन्दः | बद्ाइकारमनांसि पञ्च gN- 
शतानि दशेखियाणोति ae लिङ्गमिति चोच्यते ॥ 

qwe wi तुखलारस्थुलवेसादूश्य कुत इत्यत आह ॥ 


व्यक्तिभेदः कमविग्रेपात्‌ ॥ १० ॥ 


WING ॥ 
यद्यात्मान्य', कथं SV $इसित्यमिसान vare a 


व्यक्त: gaT: | भेदो वेशचचश्यम्‌ ॥ 
देहे ऽइमिति वादः कथम्‌। तत्राह ॥ 


तद्धिष्ठामाश्रये देहे तदादात्तद्दादः ॥ ११ ॥ 


RP न त का त 


— —— e . —— —— a mr ae “०. 
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१ wis missing in Bi R B अदादि instead of 
werent afte) ९ / विसवृद्यां 8 acer! vb 
शमाइार। qadequi ७ “हे is missing in A | 


VTAMTMT: ३, १२. | १६९ 


आत्माधिष्ठानाश्रये देहे 'संभागादात्मवाराद हे ऽइ- 
मित्यभिमानवादः' ॥ 

आच दृष्टान्तमाह i 
तदित्यात्मपराम्शः । पूर्वस्ात्पू्वेस्मादहमिति वादात्‌ उत्तरउत्तरो 
ऽहमिति वाद: वाद इत्यभेदेन देहे sefafa ज्ञानस्य भ्रमल- 


माह, आत्मनो देहातिरिक्रत्वात्‌ ॥ 
देइ एवाइंप्रत्ययविषयो ऽस्तु, तस्येवात्मवादिति निरस्यति ॥ 


न व्वातन्व्यात्तरते ठायावचिचवच ॥ १२ ॥ 


यद्यात्मना* विना देहे $इमिति प्रत्ययः, तदा मत दे 
ऽहमिति प्रत्ययः स्यात्‌ । न चैवम्‌। यथावरकेण' विना 
न छाया, fafa विना न चित्रं, तथाचापि ॥ 
BAY एवात्मा भविष्यतीत्यचाह ॥ 
तदृते आत्मसत्तं विना स्वयमेव देहो नाइंप्रतोतिविषयः, BAGS 
ऽहमिति प्रत्ययापत्ते:। यथावरकं विना न काया, भित्ति" विना 
न faafafa n 
qarama दूषयति ॥ 


१ BC भोगादा०। श AC श्त्यभिमागः। R D aaraa? | 


8 AC eazaa!| ४ b fafa! 
15 


११७ ejeng suut: ३, ९४, 
मूर्तत्वे ऽपि न, संघातयेगात्तरणिवत्‌ ॥ १३ N 


संघातत्वाग्मूतः, मूर्तत्वात्पराथः'। 'तरणिवदि'ति यथा 
प्रकाशत्वे ऽपि मूतत्वान्नादित्यस्यात्मत्वम्‌ ॥ 

मन आत्मा भविष्यतीत्यचाइ ॥ 
JAA ऽपि सक्रियले sfa अनेन QA प्रमाणसुक्रम्‌ | QF- 
देहो ऽपि नात्मा, संघातयोगात्‌ संहतत्वात्‌ संहततस्य पराथतव्या- 
war । तदतिरिक्त आत्मेत्ययं: । तरणिः प्रकाश: werdt ऽपि 
परार्थः ॥ 

मनस आत्मलं निरस्यति ॥ 


अगुपरिमागं तत्कतथुतेः ॥ १४ ॥। 


मनो $णुपरिमाणं तत्कियायां' श्रतिदशनात्‌ । व्या- 
पकस्य निरुपाघेनेन्द्रियत्वमित्युपाधिवक्तव्यः । यदि 
कणे शष्कुली वन्चियतावयवस्या पाधित्बं, तदा तावन्मात्रे 
इत्तिलाभो नान्यचेति श्रोचवत्प्रसज्येत | ततश्च देहमा- 
चसुपाधिवक्तव्यः | तथा च तदवच्छेदेन इत्तिलामे 
“शिरसि मे Azar’ "ure मे सुखमि'त्यव्याप्यट त्तित्व- 

| १ This first clause is omitted in B | २ “The reading 
तदूतिश्वतेः, on which Vijfiina remarks, is accepted by 


Nagesa”, Aph? 234, note3| ३ A aqfmarati 8 AC 
*यतावयस्थो" | 


eremum: ३, tu. १९५ 


प्रतीतिविरोधः ॥ युगपजूत्तानानुत्यत्तेराप' मनसो 
ऽणुत्वमा ह | न्यायश्चान्यच प्रपच्चित इति ॥ 
VAATATE ॥ 
तत्‌ मनः अणपरिमाएं wed, छतिश्रुते: क्रियाश्रवणातू, AANA 
व्यापकलात्‌ ॥ 
मनसो ऽन्नमयलश्रुतेरपि नात्मलमित्याइ ॥ 


तदन्नमयत्वश्रुतेः ॥ १५ ॥ 


तस्य मनसो $न्नमयत्वे श्रुतिरस्ति। अन्नमयत्वेन च' 
सौम्यत्वं दशितम्‌। सौम्यत्वं च चन्द्ररूपत्वमिति। न 
चात्मा wey श्रुतिश्च अन्नं वे प्राणा” । प्राणश्च 
चन्द्रमयो ज्ञेयः | चन्द्रमा मनसा जातः, ARIY 
मनो, नात्मेति ॥ 

पुरुषाथ महदादीनां प्रदत्तः dafa: किमर्थमि- 
त्यचाह ॥ 
saaa fe सोम्य मन’ इति श्रतिः ॥ 

प्रधानस्थेव न्तसूष्माणमपि प्रटत्तिः पुरुषार्थबेत्याह ॥ 
v B त्जुत्यक्तिरषि। २ a cette! g Mahadeva reads, 


like Vijíána, >खतेख । 8 च is omitted in A C1 y 
This clause is omitted in A C | 


११६ eie met ३, १८. 
पुरुषार्थ संस्टतिलिज्ञानां रूपकारवद्रान्नः' ॥ १६ ॥ 


यथा प्रश्‍त्तिस्तथा dafa: संस्टतौः च मरणदुःख- 
मिति निर्विखाः भवति | 'रूपकारवदिति परार्थमेव 
nafa: ॥ 

विप्रतिपत्तो सत्यां STRATE ॥ 
संख्रतिः प्रदत्त: । लिङ्गानां ग्यतखूच्झाणाम्‌ ॥ 


पाञ्चभोतिके 21: ॥ १७ n 


स्पष्टम्‌ ॥ 
का विप्रतिपत्तिरित्यचाइ i 


चातुर्भातिकमित्यन्ये' ॥ १८ ॥ 


आकाशपरित्यागेन चातुर्भातिक॑ शरोरमित्यन्ये ॥ 
मतान्तरमाह ॥ 


रेकभोतिकम परे' ॥ १८ N 


क क नजिता — -— —— —À ४४० —— पा. — 
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१ A «कारवदा। २ A B wat | R A निविनो। 8 B 
ofaa, the reading of Mahadeva and of the other 
commentators | y B ०कमिद्यपरे, the reading of Mahadeva 
and of the other commentators; cf. Aph.* 237, note 4 | 


ee म ——— 


uim sumit: ३, २१. ११७ 


पार्थिव शरोरमिति à 
देइचैतन्थं निरस्यति n 


स्पष्टानि। उत्तरयोः wat विशेष्यम्‌ ॥ 
देहाकार परिणतानां szarat चेतन्यं धर्म इति निरस्यति ॥ 


न सांसिडिकं चैतन्यं NATER: ॥ २० ॥ 


९ प्रथकप्थक्छृतेषुः चैतन्थाद्शनान्न स्वभावचेतन्धम्‌। 
अत wq मिलितानां च चैतन्यं नाशङ्कनीयम्‌ | 
जन्तवो हि प्रत्येकं छद्रजन्तुसंयमनशक्तिमन्तो fafa- 
तास्ते इस्तिनमपि संयमयन्ति, न wd भूतानीति | 
न देइचैतन्यम्‌ ॥ 
दूषणान्तरमाह ॥ 

स्वाभाविक wia | मिलितानां fe तदा भवेत्‌, यदि प्रत्येक 
किंचिहृण्येत ॥ 


' प्रपच्चत्वाद्यणावश्च ॥ २१ ॥ 


d नन ——— 2 ~= ---- - -— —— 
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१ A पाथिव०। x D begins the commentary with 
यथा । ३ C एथकएथर्डत्तिष । ४ B प्रप्चमर्णायभावश, 
the reading of Mahádeva and of the other commen- 
tators | 


११७ eierg emit ३, २२. 


देहस्य चेतनत्वे प्रपञ्चत्वस्यः मरणस्याभावः, चेतनस्य 
नित्यत्वात्‌ । अथ चेतनस्यापि मरणं मुक्तिरिति ॥ 
टूषणान्तरमाइ ॥ 
Seq Ww Amama च प्रपञ्चस्य धर्माधर्मयोमेरणस्थ देह- 
वियोगरूपस्य, आदि ग्ब्दात्‌ देहान्तरसंयोगस्य च, अभावः प्रसज्येत | 
न चेष्टापत्तिः, सवस्य प्रामाणिकत्वात्‌ ॥ 
यथा प्रत्येकमशक्ता अपि «wat मादकपदार्था मदशक्तिमु- 
दहन्ति, तथा amfa मिलितानि चेतयन्ते इत्यत आह ॥ 


मदशक्तिवचचेत्‌, प्रत्येकपरिहृटे 'सो्म्यात्सां इत्ये 
AJKA: ॥ २२ ॥ 


यथा मदशक्तिः प्रतिपुरुषे रूघ्सत्वेन दृष्टा, सांहत्ये 
मह च्छत्त्ुद्गवादुहच्छ्लामपि वइन्ति। न च Aafa 
प्रत्येकं usas दृष्ट, येन wiwap देहे! चेतन्यं 
स्यात्‌। “न सांसिद्धिकमि'ति qu निषि निषेध- 
मुखेन दशितं भवति, vw रूचे विधिमुखेनेति न 
पुनरुक्तम्‌ ॥ 


-a —— पाना त क 


१ B प्रपञ्चस्य। २ A चेतन्धश्य | & b inserts तु। 8 
Vijüána and Nágeía omit ete ; cf. Aph.? 239, 
, note 31 ५ Beat! «Avi! 9 AC विधिसुखेन | 


सांल्यखचढत्त्यी: ३, २४. ९९८ 


वेराग्यादीनां पारंपर्येण सुक्तिसाधनत्वसुक्तम्‌ । 
साशान्मुक्तिसाधनमाह N 
qw प्रत्येकपरिदृष्टे खच्झसामर्थ्य सति, सांहत्ये समुदाये सति मद- 
maga आधिक्यम्‌ ॥ 

साच्षान्मुक्तिसाधनमाह ॥ 


MATATA: I २३ ॥ 


व्यक्कम्‌॥ 
व्यतिरेकमाइ ॥ 


बन्वहेतुमाह ॥ 
^. ^ 
बन्धो विपययात्‌ ॥ २४ ॥ 


अज्ञानात्‌ ॥ 

न प्ञानमाचान्मुक्ति, कमंणे ऽपि मुक्तिसाधनत्वात्‌। 
तथा च श्रुतिः 'तं विद्याकमंणी समन्वारमेते VSHNT 
Pfa तचाह ॥ 
विपर्ययात्‌ अज्ञानात्‌ ॥ 

ज्ञानकर्मणोव्येवस्थामाइ ॥ 


नियतकारणत्वान्न' समुञ्चयविकल्पो ॥ २५ ॥ 


t À नियतकारयच्चागाङ्ग | 


१२० ainga: ३, २६. 


नियतमेव कारणम्‌। ज्ञानान्मुक्ति', कमणो भुक्ति 
यचाप्यकामकमंणः` समुच्चयः श्रूयते, तचापि MAA 
तस्मान्न समुञ्चयः\। नापि कदाचिजज्ञानात्‌ कदाचि- 
त्कमंण इति बिकल्पः । श्रुतश्च 
वेदाइमेतं पुरुषं महान्तमाद्त्यिवणं तमसः परस्तात्‌ | 
तमेव विदित्वाति रूत्युमेति नान्यः पन्था विद्यते 
ऽयनाय ॥ 

दूषणान्तरमाह ॥ 
जञानं मुक्तिहेतुः, कर्म न सुक्तिहेतु:। अतौ मुक्तो न ज्ञानक्मेणोः 
समुञ्चयः, न वा विकल्पः ॥ 

ननु मास्तु काम्यकर्मणा समुञ्चयः, नित्येन तु स्यात्‌। अत 
आच ॥ 


स्वप्रजागराभ्यामिव मायिकामायिकाभ्यां नाभयो - 
मुक्तिः पुरुषस्य ॥ २६ ॥ 


मायिकः स्वप्नः, अमायिका जागरः | ANAIA, जाग- 
TIMAR तुल्यकालयेहि समुच्चयः, न तु खप्नजाग- 
रयोास्तुल्यकालत्वं, तस्मान्न भानकमंसमुचयः 


RSS rrr आँ त —— er 


१ Agfa: २B कमं instead of कार्मशः। ३5 समुचये । 


सांख्यरूच रफ््वो! ३, २७. १९१ 


प्रत्ययत्वात्खप्रप्रत्ययवत्‌ जागरप्रत्ययस्यापि' मिथ्या- 
त्वमित्यचाइ | 


मायिक कमे, अमायिक ज्ञानम्‌। खप्रजागराभ्यामिव भिन्नकालाग्याँ 
न ari मुक्ति: । नोभयोरेककाललं, येन समुञ्चयः खात्‌॥ 
नित्यकर्मापि चित्तशएद्ावेवोपयञ्धते, न तु मुक्ताविति ॥ 

कर्मणो मायिकतं नर" मिथ्यात्वं, कि लनात्यन्तिकफशल- 
मित्याइ ॥ 


इतरस्थापि नात्यन्तिकम्‌ ॥ २७॥ 


खप्नप्रत्ययस्यापि नात्यन्तिकं मिथ्यात्व, खपुष्पवत्‌, न 
q स्वात्मन्यपि मिथ्यात्वं, अन्यथा खप्न इत्येव न 
स्यात्‌ । न चात्यन्ताइष्टे स्वप्नः, किं तु जाग्रदृष्टे थथें ॥ 

हष्टकारणाभावात्‌ संकल्पमाचेण येगिनां न सवा 
सिडिरित्यवाह ॥ 


इतरस्यापि कर्मणो ऽपि नात्यन्तिकं फलं, अतो मायिकलमुक्रम्‌ । 
एतेन ज्ञानस्यामायिकल व्याख्यातम्‌ ॥ 
योगिनः संकल्पमाचेण fug पदार्थ ऽपि न मिध्यालमित्याइ ॥ 


—— eS - ln -- = - - - = ~ eee 


१ B जाग्रत्रत्ययस्थाप। R c omits ३ a omits म्‌, c 
puts it behind मिथ्यात्वं 8 Barı y B esfefge| 
16 ० 
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संकल्पिते ऽप्यवम्‌ ॥ २८॥ 


नास्मदादीनां संकल्पात्सिडिरिति यागजधमापणदी- 
तानां सिद्धानामपि न भवितव्यम्‌। तस्मान्न सिथ्येति' u 
ण्तदेवाह' ॥ 
न मिथ्यालमिति बुद्धिस्थम्‌ ॥ 
ननु कुप्तदृष्टकारणभावे जायमानस्य कथं न मिथ्यालम्‌ । 
TATE ॥ 


. G 
भावनोपचयाच्छुददस्य' सव प्रशतिवत्‌ ॥ २८ ॥ 


यथा महदादीनां पूर्वमपेश्य कार्यकरणं, प्रछतेस्तु न 
कायकरणे कस्याप्यपेशा, तथा दृष्टकारणाभावादपि' 
योगिनां भावनोपचयात्सव संपद्यते ॥ 
भावनार्थ ध्यानमाइ ॥ 
Wee प्राणयामादिभियागिन: । भावनायाः ध्यानस्य, उपचयात्‌ 
आधिक्यात्‌ । एवं सवें संपद्यते, न तत्र दृष्टकारणापेचा। नास्मदा- 
' द्विदितथसंकन्पो योगौति भावः । 'प्रश्‍तिवत्ः प्रश्‍तियेथानपेच्छेव 
gat कारणं मइदादि कार्ये करोति तदत्‌ ॥ 


१ तस्मात्र मिथ्येति isomitted in Aj ९ Batarwi ३ B 
amg instead of खुद्धस्य । 8 A ete y A भ्मावि instead 
of भ्भावादपि। ६ b wae 


सांख्यरूचढत्त्यो! ३, RR. १५३ 


STARTY ॥ 


(रागापइतिध्यानम्‌ ॥ ३० ॥ 


रागात्‌ रजोागुणाचलितत्वं, तदपद्दतिनिश्वलितत्व॑ 
ध्यानम्‌ ॥ 
तत्सिद्धिः कथमित्यत आह ॥ 
रागस्य रजोगणस्य उपहतिः, निश्चलवमिति यावत्‌ n 
तदुपायमाह ॥ 


टत्तिनिराधात्तत्सिद्धिः ॥ ३१ ॥ 


इत्तयः प्रमाणादयः' पञ्च, तनिराधात्‌ afafa: 
ध्यानसिद्धिः n 
तखिरोधः कथमित्यत आइ” ॥ 
ana: प्रमाणादयः, तश्निरोधात्‌ भ्यानसिद्धिः॥ 
टृत्तिनिरोधोपायमाइ ॥ 


धारणासनस्वकमणा afafa: ॥ ३२ i 


ae - ~ ——- ——_ = 


१ B रागोपद्दति०, the reading of Mahadeva and of the 
other commentators; C is totally corrupt here! R A 
C insert त्वध्यानं here: ४ B प्राणादयः i 8 D C कथमित्यत्राह | 


१९४ सांख्यद्चचढक्‍्योः ३, ३१. 


धारणा' नाभ्यादिदेशे चित्ततारणम्‌। आसनं ख- 
स्तिकादिःः। अनेन यमनियमप्राणायामप्रत्याहारा 
उपलक्षिताः | स्वकर्म स्वज्ञातिविहितकमानुष्ठानम्‌ । 
इति टक्तिनिरोधसिद्धिः ॥ 

नानासनेषु खमतमासनमाइ ॥ 
धारणं «nares चित्तधारणम्‌ ॥ 


आसनमाद ॥ 
स्थिरसुखमासनम्‌ ॥ ३३ ॥' 


येन स्थेयं सुखं चः स्थात्तदासनमनुष्ठे I 
अन्य निराधापायमाइ ॥ 


स्पष्टम्‌ ॥ 
दृत्तिनिरोधे उपायान्तरमाद ॥ 


निराधस्छदिंविधार णाभ्याम्‌ ॥ ३४ i 


१ 0 unm! RA व्यासादि० | ३ B omits the Visarga | 
e B omits rapa). v Vijüána and Nagesa transpose 
aphorisms 33 and 3841 ¢ B omits च्च | 


ere quum ३, १६. १७५ 


छर्दिः रेचकम' । विधारणं JAAR? | उपलक्षण- 
मेतत्‌ | पूरको ऽपि द्रष्टव्यः ॥ 

किं mariaa आहे ॥ 
इचतौनामित्यादि ॥ afè: रेचकः । विधारणं कुम्भक; पूरकः 
खापुपलचणम्‌ । प्राणायाम रित्यथे: ॥ 


स्वकमे व्याचष्टे ॥ 


स्वकर्म स्वाश्रमविहितकर्मानुछानम्‌ ॥ ३४ ॥ 


स्पष्टम्‌। 
अन्यं इत्तिनिरोधो पायमाह ॥ 


टरत्तिनिरोघोपायान्तरमाइ i 


वेराग्यादभ्यासाचच ॥ ३६ ॥ 


वैराग्याहविधात्‌, अपराद्लमिति प्रत्ययात्‌, परा- 
उच्चानप्रसादमाचात्‌ | अभ्यासात्‌ पौनःपुन्धेन ध्यानात्‌ | 
चः समुञ्चये ॥ 

१ Thus all three M88; the masculine form only 
is given in the Petersburg Dictionary| २ A कुमक | 


३ A C कर्मयाइ। 8 ० रेचक | u C efafed iq D °निरो- 
धम्योपायमाह 9 B omits परात्‌ | 


र्द ereng sumit ३, 8°. 


इत्तीनामवान्तरभेदमाइ ॥ ` 
वैराग्यादलंप्रत्ययात्‌ › तदभ्यासाच ॥ 


बिपर्ययभेदाः TA ॥ ३9 ॥ 
अविद्या मिथ्याज्ञानं, अस्मिता अभिमानः, रागः 
अनुरागः, देषः AUT, अभिनिवेशः ara’ इति विष- 
येणर विषय ज्ञानमुपर्लश्चतम्‌ N 

अधक्तिमाद ॥ 


अशक्तिरषश्टाविशतिधा ॥ ३८ ॥ 
तुष्टिमाइ ॥ 


तुष्टिनवधा ॥ ३९ ॥ 
fafaare ॥ 


सिद्दिरष्टधा ॥ go ॥ 


ep 


mere 


१ The commentary is so far repeated by Mahideva | 
R A विषये, B विप्रियेश । ३ B “लक्षयति। 8 Mahadeva 
and the other three commentators add तु; the state- 
ment in Aph? 248, note 4, is not confirmed by my 
MSS. with regard to Mahadeva | 


amga: R, 8t. RRS 


चतुर्षु विपर्ययभेदमाह' ॥ 


चतुषुं विपर्ययभेदानवान्तरानाद्‌ ॥ 


अवान्तरभेदाः` पूववत्‌ ॥ ४१ ॥ 


पूवेवद्ति पूर्वाचायेरक्ताःः। दापष्टिविपर्ययभेदाः । 
प्रतिम इदइंकार पश्चतन्माचेघात्मबुडचिरविद्या तमो 
ऽष्टविषयत्वादष्टधा | देवा ह्ाणमादिकमात्मीयत्वेना- 
भिमन्यन्ते, सेयमस्मिता मोहो ४ष्टविषयत्वादष्टधा | 
शब्दादिषु तन्मात्रेषु पच्चसु“ दिव्यादिव्यतया' रागो 
महामोहो दशविपयंत्वादशधा । शब्दादयो दश, 
अणिमाद्य्टेश्रचयापधानेन' सहिताः, ते MAAT- 
न्यमाना इति दपस्तामिख अष्टादशविपयत्वादष्टाद- 
शधा | देवा छोतानुपशुज्ञाना असुरेरुपहन्यन्त* इत्य- 
भिनिवेशस्त्रास अन्धतामिखो :टादशविषयत्वादष्टा- 
दशधा। एवं दापष्टिरिति ॥ 


१ A चतुख्ववान्तरविषयभेदमाच, C चतुधा अवान्तस्भेदमात् R A 
C LIC s Beam! 8 Corrected; the MSS. x- 
fzgfae | y A पञ्च, C uag i ई There is a large lacuna in 
C, beginning here and reaching into the commentary 
to aphorism 545; this defect is clearly due tothe want 
of two leaves in the codex archetypus| 9 द्विषय ० is 
missing in Al = A “पधाने। ९ 3 न्यपाइन्धन्त | 


१२८ सांख्थळूचद्त्योः ३) 8१. 


अशतिभेदानाह ॥ 
विपर्ययस्यावान्तरभेदाः पूर्वाचार्येयंथोक्रास्तथा बोध्याः । तथा हि, 
पञ्चानां विपर्ययभेदानां अविद्यास्मितारागदेषाभिनिवेशानां तमः 
मोहः मद्दामोहः तामिस्रः श्रन्षतामिख इति क्रमेण नामानि | 
अक्रमहद दंकारपञ्चतन्मारेव्वनात्मसु आत्मब॒द्धिरविद्या तमः, सा 
शाषट्टविधविषयत्वादष्टविधा । देवा रष्टविधमैश्वर्यमासाद्याम्हतला- 
भिमानिनो ऽणिमादिकमात्मौयं शाश्वतं मन्यन्ते, सेयमस्म्रिता ctu: 
साण्यष्टविधैश्वर्यविधयलादष्टविधा” । शब्दादिपश्चस, दिव्यादिव्यतया 
द्शविधेषु, राग आसक्रिमेद्दामोद्द, स च दशविधविषयल्वाइश- 
विधः। शब्दादयो दश, अणिमादयो ऽष्टौ, परस्परेणोपडन्यमाना: 
कोपनोया भवन्तौति, तदिषयो देषस्तामिखो $ष्टादशविधविषय- 
तादष्टादशविधः । देवा अणिमार्दिकमेश्व्येमासाद्य शब्दादोस्वि- 
षयान्मुज्ञाना: “ग्रब्दाट्यो भोग्याः तदुपाधयद्माण्िमादयो $स्माक- 
मसरेर्जाद्वपरन्येरस्निति बिभ्यति, सो ऽयं चासो ऽभिनिवेशो ag- 
तामिखः, सो ऽप्यष्टादशविधविषयत्वादष्टादग्रविध इति संकलनया 
दिषष्टिविपयेयभेदाः ॥ 

अगक्तेभंदानाह ॥ 


— — — — seen ee eo = ८ ^ — —— ——M ——MM —— gee 


१ ७८ विपयेस्था० । *ainsorts शब्दादिपज्च here) g eme 
is effaced inc, 8 cefquti y a fue; inb, fsris 
corrected in घ। ¢ a संकल्पनया; this is corrected in 
संकलनया (c) in b | 


TINGEN: ३, ४९. VRE 
णवमितरस्या: ॥ ४२ N 


इतरस्याः अशक्तः, रवं अनेकधाष्टाविंशतिघा । रका- 
दशेन्द्रियवधाः' 
बाधिय' कुछितान्थत्वं' जडताजिप्रता तथा i 
मूकताकोण्यपहुत्डेक्केब्योदावतंमुग्धताः' ॥ 
एतदिषया एकादश FE । नव qum, अष्ट 
सिद्धयः, तदिपययेण सप्तदश बुद्द । रवमष्टाविंशति- 
रिति॥ 
तुश्मिदानाइ' ॥ 
पूर्वाचायीक्रा एवाग्रकेभें दा ज्ञेयाः | ते च 'बाधिये .. . . . . gai 
इत्येकादशेख्रियवधा: । तुष्टयो नव, सिद्धयो sot, तदिपयेयेण 
सप्तदश qgáwr | इत्यष्टाविशतिधा बुद्धेरशक्रि:॥ जडता रसाज्ञान, 
कोण्यं ग्रहणासामध्ये, उदावती विसर्गासामध्ये, मुग्धता विषयाग्रहणम्‌ ॥ 
तुष्टिमेदानाइ ॥ 


आध्यात्मिकादिभेदान्नवधा तुष्टिः ॥ 8३ ॥ 


अनात्मग्यात्मबुद्या प्रवतमाना आपध्यात्मिकाथतखः । 


OE ee -— — 9 —-- नक 


१ A पंचधाः instead of वधाः। R B omits the Anu- 
svåra! ३} wem; BA ac sugai y B omits 
the Visarga | « A “भदमाच ! 9 The same Sloka as in 
Aniruddha's commentary 

27 


१३० सांख्थदजडच्त्याः ३, ४४. 


आदिशवब्दादाद्याः पञ्च ॥ प्रकतिविवेकद्शनाचेन्मुक्तिः, 
सैवापास्या, किमात्मनेति प्रश्‍त्याख्या रका तुष्टिरम्भ 
इत्युच्यते | विवेकज्ञानाद्‌पि न साक्षात्‌, अदशनात्‌ ', 
ब्रतग्रहणाद्वविष्यती'त्युंपादानाख्या दितीया fe 
सलिलमुच्यते | aarefa न साथात्‌, कि तु काला- 
द्ववतीति कालाख्या ठतोया तुष्टिराघ इत्युच्यते । 
कालवशादपि न सर्वेषां मुक्तिः, किं तु भाग्यादेवेति' 
भाग्यास्या चतुर्थो" qfeifefrarer | आत्मानम- 
सिषृत्येत्याध्यात्मिकाः ॥ पञ्चधा विषयापरमाद्वाह्माः' 
पञ्च । विषयाज॑नदुःखादुपरमे रका तुष्टिः पारसु- 
खाते । रक्षणदःखादुपरमे द्वितीया तुष्टिः सुपारमुः 
qa) शयं भावयता दुःखादुपरमे तृतीया तुष्टिः 
पारपारमुच्यते। ATVs भावयता दुःखादुपर मे 
चतुर्थी तुष्टिरंनुत्तमाम्भ उच्यते | नानुपदत्य भूतानि 
भागसिद्धिरिति दुःखादुपरमे पञ्चमो तुष्टिरुत्तमाम्भ 
उच्यते ॥ एवं नवधेति n 


———— Bu Pa —'ÀÀÀ काकाला 


१ B साच्ताद्शंनात | 2 edle is missing in Al इ दिन 
छोया तुष्टिः is only found on the margin of Bi ४ A 
भावादेवेति। ४ 4 wqui ई A are instead of arg 
७ A transposes the two words: afeuqufi = A mg- 
wee | 


` सिद्देभेदानाह' ॥ 

लुष्टयो दिधा, आध्यात्मिका बाह्याय । तच प्रहृतिब्यतिरिक्रमा- 
कानमघिश्द्य प्रटत्ता आध्यात्मिकासतस्हः, प्रृत्युपादानकाश- 
भाग्यनामान; ॥ तच प्रश्‍तितुष्टियंचा, प्रश्‍तिव्यतिरिक्ते आत्मनि 
जाते “विवेकसाक्षात्कारो हि प्रशतिपरिणामः, तं च म्रश्‍तिरेव 
करिय्यतोति caue ते ध्यानाभ्यासेन, तस्मादेवमेवास्स्तरे'ति' 
कस्यचिदुपदेशात्‌ free तुष्टिः, इयमेवाम्भ इत्युच्यते ॥ उपा- 
दामेतुष्टिर्यथा, “प्राकृत्यपि विवेकख्यातिने प्रृतिमाचाङ्भवति (मा 
awia सवदा ) प्रश्‍तिमाजस्य सर्वान्प्रत्यविशेषात्‌ । प्रबरश्धाहेतुका 
लु सा । तस्मात्त्रज्यामुपाददोया:, कृतं ते ध्यामाभ्यासेने'त्युप- 
देशात्तृष्टि:, सा w* सलिलमुचआते ॥ काललुष्टियंथा, 'प्रबश्यापि 
सद्यो निर्वाणदा at भवति, fa तु काखमपेच्धेति कालाक्ते 
सिद्धिभेविव्यति, अलमुत्तप्ततया तवे'त्युपदेशाक्षुष्टरोच उच्यते ॥ 
भाग्य*तुष्टियथा, 'कालादपि न सर्वेषां मुक्ति, अपि तु भाग्यादेव 
कस्यचित्‌ । अत wa मदालसापत्यानां बाल्ये ऽपि मातुरुपदेशमा- 
nat विवेकख्यातिलाभेन qnoi तस्माद्भाग्यमेव हेलुर्गान्य! 
इत्युपदेशाक्षुश्टिष्टिरित्युच्यते ॥ बाह्या: पञ्च अनात्मनः प्रश्‍तिमह- 
दइंकारादोनात्मत्यभिमन्यमानस्वेव विषयोपरमे मति संभवन्ति” । 


- -——— v 
—————————— YE NM ae a — —_ पििडन्क्ब m 


१ Corrected; the MSS. *भेदमाद R be »मेवाखेति | 
& b उपादाने। sb cage तुश्टि। y b omits सा च। 
« b puts * before सद्यो । ७ b भाग्या। © acomit रव | 
e bomits एव | १० c भवन्ति i 


१३२ erem vut, 99. 


तथा fe, शब्दादिषु पञ्चखपि विषयेषु अजेनरक्षणशयभोंगहिंसा- 
दोषदशनजन्मानः पञ्चोपरमा भवन्ति । ay च पञ्च तुष्टयो 
भवन्ति । खक्चन्दमवनिताद्यर्जने बहुदुःखमनुसंदधतो विद्ययोपरमे 
तुष्टिरका । अजितमपि धनादिकं राजादिभ्यो' विनङ्च्यतीति 
aget 'महदुःखमिति भावयतो^ विषयोपरमे तुष्टिदितोया i 
अत्यायासेनाजितं रचितं च ageres" क्षोयत एवेति we भाव- 
यतो विषयोपरमे तुष्टिलृतोया i 

न जातु काम: कामानासुपभोगेम ग्राम्यति । 

इविषा auha aa एवाभिवधते ॥ 
दत्युक्रेमीगाभ्यासात्कामा वधंन्ते, ते च विषयाग्रान्‍्नौर कामिनं 
दुःवयन्तोति भोगदोषं भावयतो विषयोपरभे लुश्टियतुर्थों । 
maa ,तान्युपभोगः संभवतोति हिंसादोषदशंनादिषयोपर मे 
दृष्टिः पञ्चमो । एताञ्च क्रमेण पार, सुपार, पारपारं, "ae 
माम्भः, Suara? इति चोच्यन्ते । इति नव qeu ॥ 


सिडधेभेदामाइ ॥ 
wife fafaceur ॥ 8४ ॥ 


TT DC C cf C f ene I c 


१ a 'चोरादिभ्यो। R महुःखमिति। ३ भावयतो is missing 
inbi 81) न्माने। wa outa | ध्‌ b विषयप्राप्गौ । ७ 8 
IWATE; @ is obliterated in bı = This is the rea- 
ding of Aniruddha only ; the three other commentators 
omit अषधा | 


सांख्थसूचडरयोः 2,08. ९१३ 


ऊहस्तका मननमित्येका सिडिस्तारसुच्यते । शब्द- 
ज्ञानं दितीया fafa: सुतारसुच्यते | अध्ययनं तृतीया 
सिडिस्तारतारमुच्यते | गुरुब्रह्मचा रियां प्राप्तिगरतुर्थो' 
सिडी रम्यकसुच्यते । बाह्मान्तःशुडिः पञ्चमी fefe 
सदामुदितमुच्यते। आध्यात्मिकदुःखविघातः wet 
fafa: प्रमादसुच्यते । आधिभोतिकदुःखविघातः 
सप्तमो सिद्धिमुंदितमुच्यते । आधिदैविकद्‌ःखवि- 
घाता seat सिडिमाद्मानमुच्यते। ए्वमष्टधेति ॥ 
प्राधान्येन विपर्ययाशक्तितुष्टिसिडिरिति चतुष्पृकारां 
बवान्तरभेदात्यञ्चाशत्‌ ॥ 
उत्तरेण पूवपरिंत्यागात्सिडिरित्याह ॥ 

ऊद्दादिभेदेरष्टधा सिद्धिरित्ययः। ते च aE: शब्दो surat 
wet विधाता: सु्षत्माप्तिर्दानं चेति। अय शओोतक्रमात्पदार्थक्रमो 
बलवानित्यभिम्रे्य क्रमान्तरेण व्याख्यायन्ते॥ तचाद्या सिद्धि रध्ययनं 
नाम । विधिवद्गरुसुखादध्यात्मविद्यानाम्रखरूपद्रहणं तार- 
मुच्यते ॥ दितोया सिद्धिः शब्दः। शब्द इति तव्जनिता्ंज्ञानं 
सुतारसुच्यते ॥ ढतोया wow. आगमाविरोधिन्यायेमागमार्थ- 
परीक्षणं, यदिदं मननमाऊ: । सा “तारतारमुच्यते ॥ GYNTA- 


t Corrected; ^ «wat, B °्खतुथा। R A fugae | 
RA चतुःप्रकारा। 8 A परबवत्मरि०। ४ Corrected; the 
MSS. तारतरमु० ; 


XL सांख्यरूचटत््यो: ३, ४५. 


खतुर्थो । न्यायेन परोक्षितमयथें न तावचछदधते यावदुगरुशिव्य- 
सब्रह्मचारिभिः सह न संवाद्यते,' तस्मात्मुइृदां गुर्वादौनां srfu- 
रावश्यकोति। सा च रम्यकमुआअते ॥ दानं पञ्चमो सिद्धि: | दानं 
च॒ विवेकज्ञानस्य शुद्धिः, ‘eq गोधन’ दत्यआद्वानपरो त्यस: | 
were पतञ्जलिः “विवेकस्थातिरविज्चवा दानोपाय' इति। अवि- 
wa: wr, सा च सवासनसंशयविपर्यासपरिद्दारेण विवेकसाक्षा- 
त्कारस्थ खच्छप्रवाहे aaa, इयं तु न विनादरनेरन्तयंदोघे- 
कालचषेविता*भ्धासपरिपाकाद्गवतोति दानेन कार्येण सो ऽपि 
dafta: | सेयं सदासुदितमुच्यते ॥ vang पञ्चासुख्याः सिद्धयो 
हेतुलात्‌ । तिस्रः पुनः फलतान्मृख्थाः, आध्यात्मिकदुःखविघातः 
आधि'भौतिकदु:खविघातः आधि'देविकदुःखविधातद्चेति | इमाञ्च 
क्रमेण प्रमो दसुदितमोदमाममामानः* ॥ एवं पञ्च विपर्ययभदाः, 
अशक्रिरष्टाविशतिधा, तुष्टिमेवधा, fafeceufa पञ्चाग्रत्पदार्थाः n 
विप्येयाग्रक्षितुष्टयञ्च हेया इत्याद ॥ 


नेतरादितरद्दानेन विना ॥ gy n 


इतरात्‌ अशक्तितः इतरहानेन विपयेयहानेन विना 
म सिद्चिः। णवं qfear ऽशक्तिहानेन विना न fate: | 
एवं तद्धानेन विनेति ॥ 


- oe ———— - - —— ——— MÀ 


१ b संराद्यते, ९ संबाद्यते। Rb देय। ३० mae; this 
is corrected in wae inbi 82 ०निता०, c न्स्यनिता० in 
place of «&faate | wab अधि०। ६ b *मोदमानग! | 


साख्यख्चटक्योः g, e. ११९ 


सगे सति वैराग्यम्‌' । कति सगंभेदा इत्यचाह ॥ 
इतरासां विपर्ययाशक्तितुष्टीनां चानेन विना । इतरात्‌ इतरस्मात्‌' 
sera । सिद्धयो म भवन्तोति शेष: ।. आसां सिद्धिपरिपन्थि- 
नोतादिति भावः ॥ इतरादिति ळान्दसम्‌ । इतरेत्यच सर्वेगाणो 
इत्तिमाजे पुंवद्भावः ॥ 

सष्टिभेदमाह ॥ 


दैवादिप्रभेदा' ॥ १४ ॥ 


आदिशब्दात्‌ TEAST | तथा च 

देवादौ पडविधश्व स्यात्संसारः कमसंभवः | 

सुरा ऽसुरे! नरः Rar नारकस्तियकस्तथा' ॥ 
स्थावराणां' नारकेघन्तभावः ॥ 

yeaa: प्रटत्तिशोलत्वात्सवेदा स्री न मुक्तिरित्यत 
"IX 
रूृष्टिरेति शेष: । आदिशब्दाक्तेयग्योगो APY । ब्राह्म: प्राजा- 
पत्य Us पैचो गान्धर ardt Tee: पेशाच इत्यष्टविधो ga: । 
पइरुम्टगपचिसरोस्ट्पस्यावरा इति पश्च विधस्तेयंग्योन: । एकविधो 


cere ma SS mee ITER amma 
etal —- 


१ A योग्यं instead of वैराग्यं। २ a इतरादुत्तरस्मात्‌ | 
& ^ श्प्रभेदाः। ४ A वरः। १ D fem ami € B 
स्यावरादीनां। ® A fimi 


१६६ eternum: ३, 8९, 
aaa: बाह्मणताद्यवान्तरजातिभेदाविवक्षया संस्थानस्य चतुध्येषि 
वर्णेव्वविगेषात्‌ | इति समासतो भौतिकः सर्ग; ॥ 
प्रतेः प्रस्तिशोलतात्सर्वदा qui कथं मुक्तिरित्यत wren 


आत्रह्मस्तम्वपयन्तं तत्कृते स्टष्टिरा विवेकात्‌ ॥४७॥ 


तत्कृते पुरुषछते मो हार्थ afer । विवेकपयंन्तं प्रतेः 
शोलमिदं विवेकघ्रानं यावत्प्रवर्तते, स्वभावस्यानपा- 
fare t 

कुच कथं सृष्टिरित्यचाइ ॥ 
विवेकञ्चानपयेन्तमेव प्रकृति: प्रवर्तते खभावात्‌ ॥ 


कुत्र कथं दृष्टिरित्याइ ॥ 


ऊध्व सत्वविशाला ॥ ४८: N 


देवलोके ॥ 
नागलोके afeare ॥ 


तमे।विशाला मूलतः ॥ ४९ d 
पाताले ॥ 


SISA, 
तिमि a 


१ ae | 


सां ख्थसूजडत्मोः R, R- ९९७. 


RANA ufenre ॥ 
मध्य रजिविशाला ॥ ४० n 


विशाला उद्रिक्ता' ॥ 
नम्बेकैकस्वंगशानामन्धोऽन्यमिथुनभावात्कबं N- 
wa: स्टष्टिवेचित्यमित्यचाह ॥ 
भुवःप्रन्टतिसत्धान्ता* सत्त्वबहुला । मूलतः gfe: पश्चादिस्थावरान्ता 
तमोबुला । wa रजोबहुला, धर्माधर्मानुानपरतादुः खबञुख- 
त्वाञ्च ॥ 
एकस्याः प्रषृतेः रूष्टिवेचिशं कथम्‌ | तदाह ॥ 


कमे वेचिव्यात््रधानचेष्टा गभदासवत्‌ ॥ ५१ ॥ 


यथा गभेढासो विचक्षणो विचिचं कमे कुरुते m- 
रर्थाय, तथा प्रधानं पुरुषार्थ विचिचां «f कुरुते 
कम वैचिव्यात्‌ BARAT ॥ 

उत्तरा्तरभूमिलाभात्कृतङृत्यस्य किं भोश्चेणेत्यत 
आह" d | 


१ B उडिक्काः। R eae is corrected; A ome, B emo | 
g Btransposes कथं प्रकतेः। ४ 8 0 सत्बता। y c inserts 


fe qhere| ई a casa, ० *बळझत्याच | ७ A ww 
18 


१३८ angran: ३, ४४. 


गर्भदासो यथा विचित्र कमे कुरुते प्रभोरर्थ तदत्‌ ॥ 
भनु कमंवेचिआदु'्तरोक्तरधमिलाभे कि मोचेणत्यत आइ ॥ 


आरत्तिस्तवापि, उत्तरात्तरयानियागाइयः॥५२॥ 


उत्तरात्तरविशिष्टजग्मलाभे ऽपि संसारे आइक्तिः | 
AMSA: संसारः ॥ 

एतटेबाइ ॥ 
उफरोकर विशिष्ट जम्मलाभे ऽप्याट्टत्तियंतो, ऽतः संसारो हेयः ॥ 


समान जरामरणादिजं दुःखम्‌ ॥ usa 


आग्रह्मस्तम्बपयन्तम ॥ 

कारणे wer लयादेव शतशत्यस्य fa मोथेणेत्यत 
अच i 
QUA ॥ 

प्रकतिशयात्कृतहृत्यतां निरस्यति ॥ 


न कारणलयात्कृतरुत्यता मम्नवदुत्थानात्‌ ॥ ५४ ॥ 


१ a b उत्तरविच्रिए*। २ Awam; “Mahadeva has, in- 
stead of समाग, खबर” Aph? 256, note 3 | 


TİNER: ३, १५. १३८ 


भवेद्वं, यदि प्रशतिलीनस्य न पुमरादत्तिः। भ ns, 
घुनराह सिश्रुते! । तथा च' 
दश मम्पन्तराणीह तिष्ठन्तीन्द्रियचिन्तकाः i 
भौतिकास्तु शतं पूरण,' awe त्वाभिमानिकाः ॥ 
drat ew सहस्राणि तिष्ठन्ति विगतञ्चराः à 
qa’ शतसहखं तु तिएन्त्यव्यक्रचिन्तकाः i 
निर्गुणं पुरुषं प्राप्य कालसंख्या न विद्यते ॥ 


यथा ख्रानाथ ANS पुनरुत्थामं, तथा प्रश्‍तिलीन- 
स्येत्यर्थः ॥ 

नित्यत्वाद्यथा नात्मना" बन्धस्तया प्रधानस्यापीत्यत 
आह ॥ 
“पूणं wewwu तु तिष्ठमधब्यकचिन्तका' cam: कारणलोनस्थ 
मग्नवत्पुनरुत्थानप्रतौतेः । "fente पुरुषं प्राप्य कालसंस्था न विद्यत’ 
CARS न सुक्तो पुनराटक्ति: ॥ 

ननु प्रश्‍तिपुरुषयो नित्यलाविशेषे कुतः प्रश्‍तेरेव ugs । 
TATE ॥ 


अकायत्वे ऽपि तद्योगः पारवश्यात्‌ ॥ ug ॥ 
९B वा 1182600 च। ३ Bugii ३ Awel 8 B 
जिव्मत्वादइत्सनो न। y D oux । 


eee - eee ला क =- मक nenna — 


१४० सांल्यरूचडप्योः ३, ५७. 


अकार्यत्वमप्रयाजकं, कि तु परतन्त्रत्व, तच प्रशता- 
वस्तीति | तद्योगाच बन्धयेगः ॥ 

पर' आत्मा किरूप इत्यचाह ॥ 
अकायंत्वे ऽपि नित्यले ऽपि तद्योगः खट्टलयोग: पारवन्धात्‌ 
परार्थत्वात्‌ ॥ 

प्रहतेरचेतमाया अधिष्ठाता चेतनः कद्चिदस्ति, स च सवेवित्सवे- 
कर्तेति मतं दूषयति ॥ 


स हि सववित्सवकता ॥ ud n 


प्रश्‍तिप्रतिषिम्वितत्वादेवमभिमानः ॥ 
तास्विकमेव ada aag, किं प्रतिबिम्बकल्पनया, 
तथा च न्यायाभिमत एवेश्वरो $स्तोत्यचाइ ॥ 


स कोति प्रकतिपदार्थ एवेत्यर्थः । प्रकृतेः परिणामिलेन जश्ञानदठत्ति- 
क्पपरिणामसभवादिति भावः ॥ र 
ईश्ररकारणल्प्रतिपादकश्रुत्यादौनामप्ययसमेवा्थं इत्याइ ॥ 


इंहशेश्वरसिद्विः frat | ४७ ॥ 


tribus g 


१ बन्ध is missing in A| ९ A Cuen ३ Here be- 
gins a lacuna in b which extends as far as प्रधाग० in 
Aphorism 58; in place of the omitted text, the fol- 
lowing words are given: efi प्रश्‍तिपरत्वनेव गिवाक्षः | 


सांखासूजरधोः ३, ५७. Let 


यदर्मदर्भिमत WAT, भवतु | म्यायाभिमते T 
प्रमाणं नास्ति | ew प्रथमाध्याये dauft fa 
सजे वणितम्‌। दितीयाध्याये “विसुक्तविमा सायेमि'ति 
at स्वार्थ पराथ च प्रधानप्रटत्तिरित्युक्तम्‌। अच 
स्वार्थस्य गौणत्वम्‌ ॥ 

परार्थत्वमेवाइ ॥ 

सिद्धि: ज्ञानं, सिद्धा प्रमाणजन्या ॥ 

प्रधानं किमथं प्रवतेते | TATE ॥ 


प्रधानस्ृष्टि' पराथ स्वता $प्यभाकृत्वादुधरककुस- 
वद्दनवत ॥ ४८ ॥ 


देतनस्यापि परार्थ प्ररत्तिदेश्यते, "sünp कुछम 
वहति | “अचेतनायास्तु HS रभोष्तृत्वात्य रा थमेव 
प्रवर्तनमिति n 

चेतनस्य प्रर॒त्तर्हष्टा, नाचेतनस्येत्यचाइ ॥ 


परायै पुरुषार्थम्‌ । अपिरेवार्थे । स्वतः अभो कृत्वा देवेत्यथेः ॥ 


Dc md 


Mb Ed — Poo a ur m rd 


(B ofanaaa | २ D fae instead of fae! ह A «mere | 
8 "्वद्षन० is omitted in Al ७ Here begins a lacuna 
in A, reaching to the end of Aphorism 69 |. ¢ The 
latter half of the commentary, together with the 
Avatarana, is omitted in C | 


१४९ सांख्थळजडच्योः ३, d°. 
उच्कुदुमवदिति दृष्टान्तेन चेतनखेव पराधप्रवृत्तिमाधडताइ ॥ 


अचेतनत्वे ऽपि क्वीरव्च शितं प्रधानस्य ॥ ४८ ॥ 


यथा शीरमचेतनं वत्साथ प्रवर्तते, तथा प्रधानं पुरु- 
षार्थ प्रवतेते ॥ 

दृष्टान्तान्तरमाह ॥ 
यथा चौर वत्सविवड्यथ प्रवतेते ॥ 

दृष्टानान्तरमाद ॥ 


कमवदृष्टेवा' कालादेः ॥ ६० ॥ 


यथा शषीवशेन Bet कम धान्यारोपणादि' कालादेव 
फलति, “न च द शाश्चेतनाः | आदिशब्दादह्॒ ITEAN 

उष्टस्यापि ताडनादिभयाभिसंधानागव्प्रदत्तिदश्यते, 
न चा“चेतनायाः प्रशतेर मिसंघानमस्तोत्यबाइ ॥ 


remi UE ळा र i mS rs 


१ A केकर वा, C कमेकरकृतवदा; Mahádeva's rea- 
ding is, as his explanation shows, कमवहुळवा which is 
given quite clearly inci R Cf. Aph. 262, note 3 | 
& A ws! 8 B धाग्यारोपादि। ४ There is a lacuna in 
A, extending down to ema in the next Avatàraga | 
¢ "x° is missing in Bí. ७ wis omitted in D i 


सांख्यसजर R, ६२. १०३ 


कियते उप्यते इति कमे । कृषोवलेनोणमानं बौजादि afena 
कालादृष्टे arde दक्षादिरूपण परिणमते, तचा प्रधानमपि ॥ 

eye ताडनभियापि कुकुमवद्दने घटते, प्रकृतेरचेतनलेन तु 
नर खाथानुसंघानमित्यत आढ ॥ 


स्वभावाचेष्टितसनभिसंधानादृत्यवत्‌ ॥ ६१ i 


यथा गर्भदासरूत्यः' स्वामि न्यभिसंधान'श्रून्यः खभावा- 
देव कार्य करोति, तथा प्रशतिरिति' ॥ 

पश्षान्तरमाद ॥ 
गभेदासो fe खभावादेव स्तामिकायें करोति, न स्वा्थेमनुसंधा- 
येति प्रसिद्धम्‌ ॥ 


कर्मा उष्टर्वाप्यनाद्तः ॥ ईर ॥ 


अमादित्वात्संसारस्य धमाधर्माकषणात्प्रथानं mma 
यथा पुंसां कमवशादचेतना अपि ven फलन्तीति ॥ 


——— ~ लामग 


१ b ermmpz ate; the reading given above (ac) is 
corrected in काणाडख्यषा inci क तु न is omitted in ob f 
३ AW: । ७ A fuente, B >“भिमान०।| y इति is 
omitted in BI ¢ «ft is omitted by the three other 
commentators, cf. Aph.3 264, note 1| e 8 बतते | «B 
*बद्चादेवाचेतना | 


१७४ सांख्थखवदत्योः ३, (9. 


युक्तिबहुत्वात्युनर्वचनं न' पुनरुक्तता दापायेत्यत 
आह ॥ 
अनादिलाव्ंसारस्य धर्माधमापोदलितं प्रधानं प्रवर्तत vau ॥ 
waat ऽपि पथ्यं वदितव्यमित्याशयेनाह u 


विविक्तवाधात्सष्टिनिरत्तिः' प्रधानस्य gau 
॥ ६३ ॥ 


पुरुषार्थ efe: । तबिरत्तिललु' प्रशतिपुरुषविवेकन्ना- 
नात्‌, यथा रूपकारः पाकं छत्वा निवतते ॥ 
उपदेशादिवेकन्नाने ऽपि मुक्किने हश्यत इत्यचाह'॥ 
यथा सूपकारः पाकं wer निवतेते ॥ 
सत्यपि विवेकज्ञाने gat न मुक्तिरित्थाग्रडुवाइ ॥ 


eat इतरज्जहाति तदापात्‌' ॥ ६४ ॥ 


न यथा कथंचिदोधमाचाग्मुत्तिः, कि त्विन्द्रियाद्तिर 


ट डड मका; जया 


१ gadw भ is missing in B; A has एगरवचने wi ९ A 
omury, Comt i ९ A ०निडंतिः | 8 Bomitsqi ५ B 
xu, C इत्याद | € B इतर इतरत्तदोघात्‌, cf. Aph.? 265, 
note 3; this reading is peculiar to Aniruddha; the 
other commentators have इतर इवरवत्तद्दोषात्‌ (my MSS., 
ab of Mahadeva omit तत्‌) | 


VITA v, qu. १४४. 


आत्मा इतरत्मधानं' जहाति ध्यानादिना एथकरेति, 
तद्दाषात्‌ प्रतेश्चलत्वादिदिषदशनात्‌ ॥ 
माशस्वरूपसाइ ॥ 
Cat: केवलविवेकज्ञानवानपि इतरवत्‌ विवेकज्ञानरहितवत्‌, तस्त 
विवेकज्ञानस्य दोषात्‌ मंश्रयविपयासरूपात्‌ । तथा च विबेकश्ञामस्थ 
Wey तत्वाभ्यासे बतनोयमिति भावः a 

मोचखरुपमाद ॥ 


दयेगरेकतरस्थ' SISTHISIHSI: ॥ ६५ ॥ 


इयाः प्रहतिपुरुपयाः। प्रहते रो दासीन्यं विवेकिनं प्रत्य- 
nada, पुरुषस्योदासीन्यं प्रशत्यनभिष्नद्ग: | 'एक- 
तरस्य'त्यात्मनः*, तस्येव मुख्यत्वात्‌ ॥ 

प्रतेः प्रद त्तिशेलाया श्रादासीन्ये सवमु लिप्र सङ्ग 
TENY ॥ 
विवेकिनं प्रत्यप्रडत्तिः प्रश्‍तेरौदासोन्यं, mea ferens पुरुषस्य | 
एकतरस्य आत्मनः, मुख्यत्वात्तस्य ॥ 

प्रश्‍तरौ दासोन्ये सवंमुक्तिः स्थात्‌ । अत आह ॥ 


an —dÀA— EL 2€ 


१ AB insert a here; «A ( इयोरितरस्य। ३ A ona- 
AI 8 A B eafaaa: | ५ Corrected; A इतरस्योपात्मनः, 
B शएकतरस्यत्यागत्सनः, C KAUAA: | 

19 l 


१४६ सांख्यदूचद क्थोः ३, १९. 


sae ऽपि a विरज्यते', प्रवदरणु- 
TMT वे रगः ॥ ६६ N 


न प्रदत्तिशीलाया Sarita, खभावत्यागदेषात्‌ i 
किं तु विवेकिनं प्रत्यप्रवतने senfa रूश्युपरागे 
ऽपि ufea ऽपि न विरज्यते सृष्टो म प्रवर्तते | 
यथा THN सपंभूते प्रबुद्रज्जुतत्वकंस्थे-वारगः सप- 
अमा निवतते, न त्वज्ञातरज्जुतस्वस्थ ॥ 

अच न्यायमाइ ॥ 


उपरागः करणम्‌ । ज्ञानिनं प्रत्यौदासोन्ये ऽपि अज्ञानिनः प्रति 
प्रवतेते । दृष्टान्तः WE! 


कमनिमित्तयोगाच ॥ ६9 ॥ 


विवेकिनं प्रति कमंणो निमित्तत्याभावात्‌ न बीजं 
विनाखुरो भवति । श्रुतिरपि 


poumon Naa धारण 


१ “Nigesa has खन्यदछापरागावर ” Aph.® 207, note 2 | 
2 Mahádeva विरमते we, Nigesa निवततेऽ। ३ Vijiüána 
perhaps egi ; cf. the different notes in Aph?| 8 A 
प्रति instead of ware} y C ezo instead of the Ava- 
graha| ¢ Corrected; the MSS. «ara ७ B omits 
ग्य | * AB egle 


सांख्यसभढश्यो! t, दप. १8७ 


भिद्यते हदयग्रन्यिण्छियन्ते सवसंगयाः | 
शीयन्ते चास्य कर्माणि तस्मिन्दृष्टे परावरे ॥ 
meee बद्धिकायत्वादइंकारायुत्पत्तो भवत्वहष्ट- 
सहायता, प्रतेः स्वकायकरणे काहष्टसइकारितेत्य- 
चाह ॥ 
qut fe कर्मापि निमित्तमित्युक्तम्‌ । तद्चाज्ञानिनो sfa, ज्ञानिनो 
नास्ति, “चोयन्त चाख कर्माणो'ति xd: ॥ 
अंदृष्टस्याका रणत्वे SATE ॥ 


Ste’ ऽपि naaran? (विवेकी निमित्तम्‌ 
n ६८ ॥ 


«eese x ऽपि प्रश्‍तेरविवेक सहकारीति ॥ 
प्रशतिनिरत्ति दृष्टान्तनाह ॥ 


ग्रदृष्टनेरपेच्धे $प्यविवेकः प्रकृतिप्रदत्तावपेचित: ॥ 
प्रकृतेनिद्क्ति दृष्टान्तेनाच ॥ 


१ B azz! R There is a lacuna in A, extending 
to the next wz% in this commentary | ३ a omits 
eufrt sfai s BC AI vA Cinsert. oe | 
q BCAA, ७ Bum, C प्रदत्त’ | 


१४८ सांख्थसचडच्योः ३, ७०. 


नतैकीवत्रवर्तकस्यापि' निइत्तिश्वारितार्थ्यात्‌॥ई८॥ 


यथा नतकी परिषच्यारितार्थ्यानिवर्तते, तथा प्ररूृति- 

रपि पुरुषस्य विवेकचारितार्थ्यात्सर्गान्निवर्तते॥ 
femia nafa: कुतो ऽपि कारणात्प्रवर्तिष्यत 

LANTE ॥ 

गतेको यथा सभ्याग्परत्यात्मानं sed मत्यात्रिवतंते, तथा प्रधानमपि ॥ 
गर्तेकोवत्पुनः कदाचित्रवर्तिय्यते । नेत्या ॥ 


दोपवोषेः ऽपि Aradu प्रधानस्य, कुलवधूवत्‌ 
॥ ७० ॥ 


स्वदोषविज्ञानादिवेकेन प्रश्‍तेर्नोपसपंणं', यथा कुल- 
वधूः परपुरुषेण' हृष्टा “न पुनस्तहृशनं मे" भविष्यतो'- 
त्यवहित्थां' कुरुते ॥ 

यस्य बन्धस्तस्य AEE | न च पुरुषस्य ती स्त 
LANE ॥ 


आ. See ee -u = e e -— नाना - ४४४ 000. NR 
- —Á——ÁÁÓ ees a, 


१ Bwuwewaetfg, the reading of the other commen- 
tators । * A बोधो। ६ A प्रकतेनापिसपंणी, C. प्रक्तेगापरि- 
ağa i 8 A ewinstead of ewi ५ B omits t| ¢ C 
eaque | 


सांख्यसजदत्तोः ३, en. Lee 


विवेकज्ञानाञ्च दोषबोधे सति उपसर्पणं नेवेत्ययें!। कुलवधूयंथा 
'परपुरुषेण दृष्टाइसि'ति जानाना मोपसपंति तम्‌ ॥ 
बन्धमोचौ च पुरुषस्थाविवेकादेव, न तु खाभाविकाविद्याइ ॥ 


नेकान्तता बन्धमोक्षौ पुरुपस्याविवेकाहते ॥ ७१ ॥ 


प्र छतिपुरुषाविवेकाइन्धमो ्ञावित्यभिमानमाचमिति। 
असत्यस्य' सत्यपर्वकत्वात्‌ कस्य बन्धमो झो सत्यावि- 
त्यवा ॥ 
एकान्ततः खाभाविकौ ॥ 
प्रतौ खाभाविकावित्याइ ॥ 


प्रश्‍तेराञ्तञस्यात्ससङ्गत्वात्‌, पशुवत्‌ ॥ ७२ ॥ 


आज्जस्थात्‌ तत्त्वतः | ससङ्गत्वात्‌ गुणयेगात्‌। यथा 
पशुः सङ्गात्‌ गुणयेगात्‌ बध्यते। तस्मात्मछतेबंन्ध- 
माशी सत्यो। अविवेकिनं प्रति प्रवर्तनमेव wan, 
ara: पुनविवेकिनं प्रत्यपवर्तनम्‌। तेन चर न खभा- 
वप्रच्युतिदाष इति ॥ 

केन रूपेण प्रतिरात्मानं que केन च faa 
चयतो त्यत ATS" ॥ 


OS mn afer OE oe ee le ren केक 


t A पुदुबनिवतंकाद्द। २ A wami ३ C omits «| 
e Bomits केन च विभोचयति। ४ B emi 


~ — — = SS ee ee won 


१५० uterque: R, 98. 


आस्यात्‌ तत्वतः । ससङ्गत्वात्‌ गणयोगात्‌ तत्खात्‌'। प्रश्‍तिगत- 
योरपि बन्धमोच्योर्विवेकाग्रहात्पुरु वसंबन्ध इति भावः ॥ 
प्रतिः fragt रुपेरात्मानं Wurf । qe 


ea: सप्तभिरात्मानं बभाति प्रधानं, कोशकारवत्‌, 
विमाचयत्येकेन रूपेण* ॥ ७३ ॥ 


रूपैः सप्तभिर्धम वैराग्ये श्वयाधमाच्ञाना वैराग्या नै श्वये- 

ब्रात | विमाचयत्यकेन रूपेण ज्ञानेन ॥ 
काम्याकाम्यकमभ्यां' सुक्किमुक्किश्ेति । तत्त्यागे 

इष्ठहानिरित्यबाह ॥ 

सप्षभिधर्मवै रागयेश्वर्याज्ञानाधर्मावे राग्यानेश्वर्ये; । एकेन ज्ञानेन ॥ 
मनु विवेकस्थात्यथं निरन्तर ध्यानानुष्ठाने मुक्तिहेतुभ्हतकर्म- 

wit त्यागात्‌ सुक्तिने स्यादित्यत आह ॥ 


निमित्तत्वमविवेकस्यंति\ न coef: ॥ ७४ ॥ 


t Corrected; my MSS. तत्ह्यात्‌ Ra qı ३ A 
C कोष» । 8 Nigesa omits fae! 4 Vijüána and 
Nágeéa “करूपे | q A inscrts qm here; © B omits 
wax! ७ A B *कमाग्यां। € c enti १० B offers 
the reading of the other commentators by omitting 
इति । ९१ A वृडान्तद्वानिः। 


शांख्यसूजडर्योः ३, ७५. TU 


WEVA ज्ञामदारेण परंपरया कारणत्वं सुक्ती । 
संसारस्य तु कारणमविवेकः। तस्मान हष्टहानिरिति॥ 
विवेकश्च कथं स्यादित्यवाइ' ॥ 
संसारस्य कारणमविबेकः, afna विवेकस्थातावेव यतमो यम्‌ | 
तेन न दृष्टफलमुक्तिद्दानिभविव्यति i quim चिक्तशडद्धिदारा 
मुक्ति: फलमिति तदृष्टमिःव्युच्यते ॥ 
विवेकः कथं खात्‌। तत्राह ॥ 


तक्ष्चाभ्यासाननेति नेती'ति त्यागादिवेकसिद्धि! nove 


wen | श्रुतिश्व ‘a रष नेति eruit, न हि 
wea, sAN, न fe शीयते? इत्यादि ॥ 

यदि तत्त्वाभ्यासादिना STE, उपदेशानन्तरं सव- 
शिष्याणां मुक्तिः स्यात्‌, अभ्यासस्य तुल्यत्वादित्यथाह॥ 
नेति नेतीति तत्तान्यासात्‌ देहेखियादिवेलक्षस्थेनात्ममः grga- 
चिन्तनात्‌, त्थागात्‌ संन्यासात्‌ च विवेकसिद्धिः विवेकसाशञात्कारः। 
तथा च श्रतिः “अथात आदेशो नेति नेतो'ति mre अम्दत- 
ere च ॥ 


- - ee e a m- m m ý Mea c am e Kuh GR cc i ee a अनाथ eS का m c c aa 
_ क -æ n - -are 


१ Bomits wi २ B "त्या! ३ comitsaji eag 
wufue | ४ *ती० is omitted in A C | 


१४९ sje suut: ३, 99. 


मन्बन्यासेन चेदिवेकसिद्धिदारा मोक्षः, तदि सवेषां शिव्याणां 
स्यादेकदा, अभ्यासाविशेषात्‌ | अत आह ॥' 


अधिकारिंप्रभेदान नियमः ॥ ७६ ॥ 


उ्तममध्यमाधमशक्तिमेदादेकदेति न नियमः ॥ 
यदि विवेकान्मक्ति', कथं विवेकिनो भेगदशन- 
मित्याह ॥ 


वाधितानुरत्तेमध्यविवेकता ऽप्युपभागः ॥ 99 ॥ 


तीव्रविवेकस्योपभागो नास्ति । मध्यविवेकस्याप्यप- 
Mat रागाभावादलामति' ज्ञानेन बाधितत्वादास- 
नातुरन्तिमाचम्‌। उपारूढफलं' कमोपभागातिश्षणा- 
मीत्युपशुङक्त इति ॥ 

मध्यविवेकिनः स्वरूपमाह I 
mua नाम विदेचसुक्तिप्रतिबन्धकप्रार्गेषवत्तम्‌ । तदतो विवे- 


so —À— — € ——À - - _ 
wma a eer = ~~ 


१ This Avatárana is given, in all three MSS., as 
commentary to aphorism 76; in fact, there is cither 
no comment by Mahádeva on the next Sfitra, or it is 
lost} ७९ Mahádeva खधिकार०, cf. Aph.* 277, note 4| 
& So reads Aniruddha only ; the other commentators 
have afwagqewm awe, cf. Aph.’ 278, note3 |. e B 
न्भावादवलति!। ४ Bowe 


सांख्य ूचड्स्योः ३, ७८. १५३ 


कात्‌ उपभोगो ऽपोत्यम्वयः। रागद्रघाभावात्‌ 'वाधितख' इषे- 
विषादयोरप्रयोजकस्य कामानुत्पादकस्यापि “भनुदृक्या! NTN- 
कमफललेनावश्यकतया। तथा च विवेक्यविवेकिनारुपभोगे महाग्मेद 
इति भाव: ॥ | 

मध्यविबेकिनः खरूपमार ॥ 


सुक्त इव मुक्तो रागाभावाइमोनुत्पत्तेश्चः। श्रुतिर॒पि' 
आत्मानं चेदिजानीयादयमस्मीति पूरुषः । 
किमिच्छन्कस्य कामाय शरीरमनुसंव्वरेत्‌ ॥ 
जीवतो मुक्तिरित्यनुपपत्तेरिदमाइ ॥ 
जौवक्षपि मुक्त इव ॥ 
STAR प्रमाणमाह ॥ 


FURAT YAA ETR ॥ se N 
तोब्रविवेकिना' बाह्मांसंवेदिन उपदेषुत्वमेव नास्ति, 


१ “The is omitted by Vedánti Mahadeva” Aph. 
279, note 2; xR 4 isomittedin Bi  & खतिरपि is 
omitted in Bi ४ abc उपदेशो०। y a "०पदेधरन] ¢ 
B fmit ७ Bagel. 
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tus सांस्थरूतडच्योः ३, vt. 


मन्दविवेकिना ऽप्यन्ञानान्रोपदेष्टुत्वं, fa तु स उप- 
देश्यः | उपदेष्टा मध्यविवेको । अतस्तत्सिद्दिः जीव- 
ग्झक्तसिदिः ॥ 

अच प्रमाणं दशयति ॥ 
जोवन्मकरय रागाद्यभावास्रोपदेश्यलसंभव:, मन्द विवेको? ढपढ्ग्य; । 
तथा च तदुपदेष्टवाष्नोवन्मुक्रिसिद्धि: t 

अत्र प्रमाणं दशयति ॥ 


gira ॥ ८० od 


उवाच sre हि विद्दान्हर्षायासाभ्यां विमुच्यत’ 
इति ॥ 

मन्दविवेका saucer भविष्यतोत्यचाद ॥ 
समित्पाणिः श्रोचियं ब्रह्मनिष्ठमिःति, ‘ag स॒ विद्वानुपसन्नाय 
सम्यगि”ति श्रुतिः विदुष उपदेष्ट॒लवा दिन्यप्यस्ति ॥ 

विपचे बाधमाह॥ 


इूतरथान्यपरंपर! ॥ ८१ ॥ 
swat गुरुः, कि च शिष्यो ऽत्ञातेति\॥ 


en "——— a MÀ" A —Éáà. 


PORE mm Cd 


१ *ब्रोपदेश्यत्वे, ० otaga. । o *कि!। ३ B sadfa । 


सांख्यस्च द क्योः ३, TR. १५७ 


उपदेश हि waite, उपदेशनन्तर' मुच्येत, 
किं विलम्बेनेत्यचाह ॥ 


अज्ञानिना कथमज्ञान्युपदेश्यः ॥ 
ज्ञानिनः शरोर कथं तिष्ठतोत्याह ॥ 


UFAA YAT: ॥ टर y 


यथा ढ्ण्डापगमे संस्कार वशाच्चक्र भ्रमति, तथा विवेकि- 
नामपि देइघारणकमशो ऽशीणत्वान्न तत्सणाग्मुक्तिः, 
कि तूपभागादिना' क्मधयाढिति | तथा च श्रुतिः 
दीक्चयैव नरो मुच्येत्तिठेन्मुक्ती $पि विग्रहे । 
कुलालचक्रमध्यस्थो विच्छिनो ऽपि म्रमेइटः ॥ 
तस्मादस्ति जीवन्मुक्त इत्याह ॥ 
यथा दण्डेन भ्राम्यमाणं wm fev ऽपि दण्डे भ्राम्यत्येव, एवं 
विवेकिनं प्रति प्रछतेनिंदत्तावपि\ पूर्वव्थापारेण जातं wk 
तिष्ठतोत्यथ: ॥ 
ननु दण्डक्रियाया? अभावे ऽपि तत्संस्काराङ्गमणमस्तु, रागाद्य- 
+ भावे उपभोगस्तु कथं स्यात्‌ । अत आह Od i 


—-— — — — € —— 
T ri a Ret. a agi 


t AC तूपभोगध्यानादिगा। २ c शनिमित्तावपि। ३ ० 
ofmat | 


१४६ aene: ३, 58. 
संस्कार लेशतत्तत्सिडिः ॥ C3 ॥ 


'ओीवन्मुक्तिसिद्धिः ॥ 

कदा परसमुक्किरित्यचाइ ॥ 
संस्कारो रागादोनां, स एव लेशो रागाद्याभास इत्यर्थः | तत- 
स्तत्सिद्धिः उपभोगसिद्धिः। अत एव विवेकिनां रागादिदशेने ऽपि 
म तद्रागादि, कि तु रागाद्याभास एवेति भाव: ॥ 

far RT ॥ 


वितेका जि ऊेप afaa सल्ल्या, HATTE- 
ATT WOE ॥ 


aU चिविधदुःखस्यात्यन्तनिरत्तो शतशत्यः, 
परमुक्तिप्राप्तेः | नेतरात्‌ कर्मण इति” ॥ नेतरादिति 
वीसाध्यायपरिसमाप्तौ ॥ 

उपभोगेन प्रारअसमापौ प्रोक्तचिविधदुःखस्यात्यन्तनिटृत्तौ wasnt 
सुक्को भवति । कमणो मुक्तिहेतुलाभावमुपसंहरति इतरस्मात' 
mae: | इतरादिति त्‌ संज्ञापूवेको विधिरनित्य इति वा कान्द- 
सत्रं वा alana संगमनोयम्‌॥ वो साध्यायसमाश्यर्था ॥ 


* A सस्कारकोपश्स०, ॥ संस्कारालेशतस्त*। R AC prefix 
w| ३ *भा० is effaced inc; 8 A fasta: y Cad) 
€ C eum: © B omits this clause | | 


सांख्यखचद्योः ३, ८४. १५७ 


इति 'कापिलसांत्यप्रवचनरूचट त्तो वैराग्याध्याय- 
स्ततीयः«॥ वेराग्यानन्तरं शिष्यप्रबा धाया स्थायिकाथ 
चतुर्थाध्यायारम्मः ॥ 


इति वेदान्तिमहादेवछतट़त्तिसारे ढतोयो ऽध्यायः॥ ATI- 
ग्यानन्तर शिव्यप्रबोधायाख्यायिकाप्रायद्चतुयो* ऽध्यायः ॥ 


१ A शो before कापिल | A egai ३ AC add 
warn; 8 Bomitseme| y ac »खतुधा० | 


१५७ सां ख्यरूखढ त्थोः 8, १, 


राज पुचवत्तत्वा पदेशात्‌ nen 


कथिद्राजपुचो गण्डक्षणजन्मा निःसारितः 'शबराधि- 
पेन Weta: quem तदाचारमाचं जानाति। अथा- 
पुचस्य UM मरणे $मात्येरांनीय प्रबाधिता “न त्वं 
शबरः, राजपुचा ऽसीतत्युक्तो' ऋटित्येव पूर्वसंस्कार- 
बशाद्राजपुचाचारं णहीतवान्‌। एवं मन्दानामपि 
प्रवाधायापदेशा देय इति ॥ 

अगस्थायिकान्तरमाइ ॥ 


qA: afam व्याधेभावा निवतेते यथेवमात्मना 

gw त्युक्तरीत्या गुरूणां' तक्तोपदेशादवर् छतकृत्यता भवति । 
उक्त च गारुडे 

ग्रहाविष्टो दिजः कथिच्छुट्रो $इमिति मन्यते । 

ग्रचमाशात्पुनः स्त्रोयं ब्राह्मण्यं मन्यते यथा" ॥ 

मायाविष्टस्तया Mat देहा ऽइमिति मन्यते। 

मायानाशात्पुनः खौयं रूपं ब्रह्मास्मि मन्यते ॥ 
इति ॥ 


१ ० शाजएकरस्तत्त्वो, । २ Caa ३ /^ 0 पात्रेरा०। ४ उ 
ew! ५ ) व्याधि", ० द्याध्य ० । ६ ० yet! $ तदा । 


CETERI MEER त त COCONUT a MG LR MC D CIC 


सांख्यरूचढ ut: 8, इ. १५९ 


प्रसङ्गनाप्यात्म ज्ञानान्मुक्तिरित्याह ॥ 


पिशाचवदन्यार्थापदेश sfug २ y 


कश्चिदाचार्यो fas उपदेश ग्हाणेति शिष्यमा- 
दायाटवों प्रविश्यापदेशं दत्तवान। गुल्मान्तरितेन 
पिशाचेन श्रुतम्‌। तस्यापि सुक्तिरभूत्‌ NaRa- 
प्यात्मज्ञानान्मुक्तिरिति वाक्यार्थः ॥ 

अच विशेषमाह ॥ 
केनचिङुरुणा विजने fire उपदिश्यमाने' safeta केनचित्पिशा- 
चेन तदुपदेशः श्रुतः, gry से $खदित्याख्यायते । एवमन्यो 
इप्यन्यायापदेशान्मच्यत ॥ 

अचेव कंचन विशषमाड ॥ 


TE ATAAC पद शत S7 


तोब्रवैराग्याणां श्रुतिमाचाग्भोधे भवतु । मन्दानां 
निरन्तरापदेशादारत्तिः करणीया ॥ 
आस्यायिकान्तरमाह ॥ 


—— ee ee ee ee ee eee ला - — ००, 


१ b उपादिश्यमानो | 


१६० सांख्यरूचण्त्यो! 8, ४. 


Arica: सकदुपदेशश्रवणादेव Fret लभ्यते मन्देस्लसञ्चढुप- 
देशात, sefa: बोधांटृत्तिरादरणेया ॥ 
न studs गरूरावग्यक TAT | 


पितापुचवदुभयादष्टलात ॥ ४ ॥ 


कथिद्वाह्मणे। दारिद्याहुविणों भायां fepe 
fafaa प्रतिग्रहार्थं देशान्तर गतो बहुना कालेन 
VERTA: YX SH न ज्ञातवान्‌', तन्माता भर्तार 
qa च विज्ञापितवती i तत उभयोरपि ज्ञानमभूत्‌ | 
गुरुं विना सुहृद्‌पदेशादपि* तत्त्वत्ञानं भवतीत्यर्थः ॥ 
आपस्थायिकान्तरमाइ di 
उभयोः ग॒रुशिव्थयोः दृष्टत्वात्‌ दृष्टार्येत्वात्‌ । नात्र ज्ञाने गुरु- 
नियमः, कि लभ्नान्तामामेवापदेअरः कार्यः । अधिकारिणा फल- 
माझव्यमिति ॥ तत्र दृष्टान्तः पितापुचवदिति । afyetizt ब्राह्मण 
आत्मना भायां गर्विणी free स्थापयिला देशान्तर गते 
asm कालेन समागतः । aad दृद्दापि 'खपुचो ऽयमि'ति a 
ज्ञातवान्‌, gat ऽपि पितर get 'मत्पितायमि'ति det माचा 


न BN — A— - --— PME MIU. a LM = 1000 no Ys त त pee 


v c बोध्या०) Rab 'चोपदेशातू। ३B auga? i 
8 B चानवान्‌ । ७ Cawe उषदेशादपि | ¢ ¢ तु wie | 


TEGA: 9, ५. ९३१ 


भता पुत्रयोपदिष्ट: “अयं ते पुत्रो, ऽयं ते पिते!ति क्रमेण । ततस्तौ 
सुखिनावभ्वतामित्याख्यायिका ॥ 
सांसारिकसुखं ढुःखमिश्रितलाङ्कयमित्याइ ॥ 


श्येनवत्सवदुःखो त्यागवियेगाम्यास्‌ ॥ ५ ॥ 


केनापि पुंसा श्येनशावकः प्राप्तः खण्डगुडादिनाहा रेण 
समानेन च YS: | कालेन यैवनमवाप | कथमद्दमेनं 
feed करोमीति पुंसा वने त्यक्तः Aaa वन्ध- 
त्यागात्सुखी पुरुषवियेगादुःखोति | दुःखशबलत्वात्सु- 
war इयमपि हेयमिति ॥ 

आख्यायिकान्तरमाह ॥ 
Wir ऽपि जनः सुखवान्दःखवांध, दुःखमिश्जितसुखवा नित्यर्थः | 
त्यागवियोगाभ्यां श्थेनवत्‌ । केनचिन्मगयां गला dora: श्येनशावक: 
पोषितश्चान्नपानान्याम्‌ । काले यौवनमाम्वान | अथेनं बन्धन- 
दुःखिनं कुतो se करामोति चिन्तयता तेन wat वने am: | 
स यथा बन्थनत्यागाव्मखो पोषकपुरुषवियोगाच दुःखो, तथा 
सवा ऽपि वेषयिकसुखो दुःखवानेबेत्यथः | 
ममलब्बेहाढ्रिनथीवद इत्या ॥ 


v AC सेनवत्सुखदुःखभोगाभ्यां। २ AC सुखिनं। aB 
maga । 8 Bomits खपि हेय | 
21 : 


१६२ aigam]: e, 9. 
अहिनिन यनीवत' ॥ है ॥ 


fag er fanfa: afaefefaacert® निर्मीक 
त्यक्का ममेदमिति धूलीपक्ताक्त' eur शेचति, खेहाच 
नसंत्यक्तवान्‌ | निर्मोका नुसारात्केनाप्याहितुण्डिकेन' 
TRA: | ममत्वखेहाद्या न कतव्या इत्यथेः' ॥ 
आख्यायिकान्तरमाह ॥ 
अदिनिल्लयनी? सर्पनिमाकः”, तस्यामिव। यथा wur faara 
विवरदारे waft aaa ममलं न त्यजति, कि तु ux ue 
gar शोचति, अथ च तदनुसारादेव केनचिदा हिलुण्डिकेन 
ग्टहौतो बहुनयेभाजनं भवति। तथा विषयेषु खिश्यअन्तरित्यथ: ॥ 
अकाये सवंथा न कार्ये, प्रमादशते च तस्मिन्नव निष्कृतिः\° 
कार्यत्याच ॥ 


निन्म्रइस्तयदा ॥ 5 ॥ 


nn i See Poco To SM er ee ee ना — a — —À — =a ~ ——— eee — 


१ ABC faaan, 26 «निल्वयिनीवत्‌. b efefeifa- 
ataq, cf. Aph? 289, note 2; २ The MSS. निल्वयनो i 
३ Boxu: 8 3 घुलीपंचकाचा! । ४ Corrected; A «प्यार 
द्िस्तालकेन, C «प्यद्ित्तालकेन, B «प्यद्दितुडिकेन । ¢ Bomits 
eam | 9 Corrected; the MSS. निल्वेयिगोवत्‌ | <a ofa- 
मोक्षः। € a *दाहितुण्ढीकेग te Corrected; the MSS. 
farwifa: | 


सांख्थळवद्त्योः 8, =, १६३ 


कथिन्सनिर्भातुराश्रमं प्रविश्य फलादिकमाजहार | 
भ्राचाप्युक्तः स्तेयी त्वमिति । तेनोक्क प्रायश्वित्त वद । 
amga इस्तच्छदाद्न्यत्प्राय्चित्तं नास्तीति | तेन 
च रात्ने निवेद्य खदस्तौ छेदितो। तस्मादकाय न 
कतेव्यं, murem च तनिष्कृतिरवश्यं कतव्येति ॥ 
आगस्यायिकान्तरमाह ॥ 

एवमाख्यायत 

जहार फलपुष्पादि प्रविश्य भ्रातुराश्रमम्‌ | 

मुनि; कश्चित्ततो श्वात्रा स्तेयोत्युक्त उवाच तम्‌ d 

प्रायश्चित्त वदाथाह प्रायश्चित्त करच्छिदाम्‌ | 

निवेद्य राज्ञे Ren खकरौ छेदिताविति* ॥ 


असाधनानुःचन्तनं बन्धाय भरतवत्‌ ॥ ८ N 


भरतो नाम BI प्रत्यासन्रमोक्षा ऽपि araanaat 
हरिणीं eur हरिणशावकं पुपाप | तं विहाय नान्य- 
मना बभूव । मरणसमये तइतमनाः प्राणांस्तत्याज | 
aerate नावाप | अनिष्टचिन्तनं न" कार्य- 
मित्यर्थः ॥ 


ES — ">. er 


१ Bafirefa» is bw fzatfafa in place of efzarfafa i 
8 A wfege! 8 Bomits न | 


१६४ सांख्थखचदक्योः 8, १०. 


बहुभिमॅलक॑' म कुर्यादित्याह ॥ 
भरतः! किल इरिणग्रावकं पुपाष । न तं व्हियान्यमना' DIA । 
y च मरणसमये ऽपि तन्ना एव ममार। तेम सुक्ति माप, प्रत्युत 
गन्प्रलम्रवानिति पुराणेषु स्पष्टम्‌ ॥ 

बछभिर्मलक म कुयात्‌ ॥ 


बहुभिः कलहे ऽवश्यं, यथा कुमारी शङ्खानासन्धाईन्य 
झणत्कारः' परस्यरसंघर्षात्‌* ॥ 

हाभ्यामपि न कुर्यादित्याह ॥ 
यथा कुमारोशङ्खवलयानां परस्परसंघर्षात्‌ रणत्कारः, तथा 
agait मेलने रागादिभिः परस्पर कलहा" saa भवेदिति बहु 
मेलन न कुर्यात्‌ ॥ 


द्वाभ्यामपि AAT १० ॥ 


- re — - -= = ~ — -— -- -= ८ नन P — ———— M ee re ee 


v Acura! R b omits भरतः। ३० तं विद्वाय MAAT | 
8 So reads Aniruddha only; Mahádeva and the other 
commentators have eat facti ४ AC कणत्कारः | 
« Bomits परस्पर०। ७ B संघोषात्‌। <a सरणत्कारः। 
€ 0० बचवां। १० 80 मेलेन | ११ b inserts यो hero | 


सांख्यरूचटक््योः 8, १२. १६५ 


संकथनाद्दिषात्‌ ॥ 
आस्यायिकान्तरमाह ॥ 
संकथनादिदोषस्य तचापि संभवादिति भावः ॥ 


a -, , Y , .. sag , 
? १, ¢ f It k h n , ‘ 
निर: $i'di ६३३ "1६ ६९ d èt ü 


पिङ्गला नाम वेश्या रत्यथ भुज्ंगागमनप्रतीक्षणा- 
दुलिद्रा' दुःखमनुभूतवती'। एकदा त्वत्यन्तदुःखनि- 
विख्या “पुननेंबं करिष्यामीति fafaa बभूव। निराशा 
सुखं स्वपिति n 
एहारम्भो START । 
आशा हि परमं दुःखं निराशा परम सुखम्‌" | 
इति संत्यज्य कान्ताग्रां सुखं gary पिङ्गलेति ॥ 


ray "०१ M +} e à paas kg १४, १ $$ ०७ ५३ $ yt ~ . wn ' 
aa ४14 ६६३३ १ हँ रै ' i "n $ t: E f we ११ 


व्यक्तम्‌ N 
शास्त्रे व्यास्थार्नपरापालम्भाद्किमसारमंस्ति, A- 
रित्यजमीयमित्याह i 


१ A पिङलादिवत्‌। २ BC श्गमगं। ३ B प्रतोक्ञमाया 
sfaxt । 8 C eqygaatt १ The second páda is mis- 
singinbi ६ B व्याख्यात, C व्याख्यान । ७ A omits व्यसार | 


१६६ eren sett: 8, १४. 


LETA ATAU न सुखाय कदाचन | 
सर्प: wad ava प्रविश्य सुखमेधत इति ॥ 


बहुशाम्त्र गुरूपासने $प सारादानं पट्पदवत्‌ ॥१३॥ 


यथा भ्रमरः qui विहाय मधु समादत्त', तदन्मोक्षा- 
थिनाविद्या' त्याञ्चेति ॥ 
कस्य समाधिभवतीत्यचाइ ॥ 
‘aan: सारमादद्यादश्मभ्य* इव काञ्चनमि’ति न्यायेन शास्लेभ्यो 
ऽपि सारमेव ara, न a परविजञयायाभिनिविष्टयम्‌। कि च, 
गुरूनिष्ठं शमाद्येवादरणौयं न तु कादाचित्कं रागदेषादोत्यथः । 
अत एवोक्त माकष्डेये 
इदं ज्ञेयमिदं ज्ञेयमिति यस्तषित्चरेत्‌ । . 
स तु कन्पसहसेषु नेव ज्ञानमवाश्ुयादिति॥ 
एकायताद्रणोयत्याह ॥ 


एप॒कारवस्रेकचित्तस्य समाधिहानिः ॥ १४॥ 


यथेषकार इषौ गतमनाः" समीपे गच्छन्तं राजानं न 
AMAA, तथेवेकाग्रमनसो न समाधिहानिरिति॥ 


— a MÀ ma na a e 


mes ee ee o A लाम 


१ A मधररसमादक्त। २ B ofan उपविद्या। ६ b og 
aq दमदश्सभ्य, ० *दद्यात्‌ RBA! 39 The Visarga is mis- 
sing in A C | 


Via: 9, ty. १६७ 
१ 
TALIA न ब्रतादिभज्ञः कर्तव्य इत्याह ॥ 


३ ° A ० ४ ७ 
इषुकारो होषुगतमना राजानं ससन्यं' खसमौपमार्गण गच्छन्तं 
न" जानाति, तददेकचित्तस्य/ न समाधिद्दानि:। अन्यस्थ तु 
सावश्य भवतोति चित्तेकाग्रता तत्त्तज्ञानायादरणीया ॥ 


LA * a. > 
CC EE दार्ये enda ३४ ॥ 


यथा लेके agfa: छतसमयलद्दनं सर्वे परित्यजन्ति, 
तथा ब्रतादिलडूनादेदा्थबाह्यो भवतीति y 
तक्ष्नज्नानविस्मरणेन" दुःखमवश्यं भवतीत्याह ॥ 


amait अज्गोौकृतानां नियमानां शोचादोनां eran अननुष्ठा- 
मात्‌ आनथंक्ययं नेष्फकाम्‌ । तक्चज्ञानसामद्या'' इति शेष: । शाचा- 
द्यनुष्ठानं\\ तत्त्ज्ञानसाधनेन तत्त्ज्ञाने जननोये सहकारोति भावः | 
'लाकवत्‌’ लाके यथा शतानां नियमामां समयानां art राज्यादि 


१९ ade; २ C ot | ३ The commentary as far 
as समाधिद्दानि:ः is missing inaj s baw: सेन्धं। y b 
wey) ६ baxenafaua| ७ AC ae, the reading 
of Mahádeva and of the other commentators; cf. 
Aph. 296, note 2; my MSS. of Mahadeva offer the 
wrong reading we or eae | = AC *विस्मरण | € 
Corrected; the MSS. ढतानां। १० bc TAN | ११५ a 
UJET | 


१६७ खांख्यरूचद क्थोः 8, १. 


सुखकारणमंपिर fae भवति, समयलह'ने प्रजादेगेन राज्यमपि 
gaz न भवति तदत्‌ ॥ 
ततचज्ञानविस्मररण* दुःखं भवतीत्याह ॥ 


तदिम्मरणं $पि भकीवत ॥ १६ ॥ 


कखिनुपो म्टगयां गता वने सुन्दरीं कन्थामपश्यत्‌ | 
तामएच्छत्का त्वमिति । सा प्राइ राजढुहिताइस्‌। 
राजा प्राह मां भजस्व । सा प्राह बाढ, कि तु समयं 
कुरु, त्वया जलं मम न दर्शनीयमिति। ण्वमस्तित्युक्का 
तस्याः पाणिं जग्राह । रवं गते काले क्रोडयायासिता 
कुच जलमिति राजानं पप्रच्छ। राजापि संभ्रमात्स- 
मयं विसृत्य जलमद्शयत्‌। सा च भेकराजदुद्दिता 
जलस्पर्शाद्गेकी बभूव । राजापि जालाद्ना ATA- 
न्विष्याप्राप्य बहु दुःखमनुबभूव। तस्मात्तत्वाभ्यास- 
विच्छेदो न कार्य इति ॥ 
अस्यायिकान्तरमाइ d 


तदिति बृङ््स्यितात्तत्तज्ञान पराग्डशते ॥ यथा कसिद्राजा ब्हगयां 


t ab "करणम०। २ bomits afai ३ the MSS. 
निःफलं। ४ ९ *विस्मझरथो ! | 


सांख्यसचरुक्यो! 8, १७. १६८ 


गतः सुन्दरो कन्यामद्राचोत्‌, ताँ, get च तस्यां सामिशावो wat 
पप्रच्छ कासि लमिति! सा च राजदुद्दिताहमित्याह । राजा at 
भजखेत्याह । तया च जलं से न दशेयितव्यमिति समयपूर्वक. 
राजा पतितलेनाङ्गोइतः। एवं गते काले क्रोडयायासिता सतो 
कदाचिद्राजानमाच कुत्र जलमिति। राजा तु समयविस्तरणाज्जलं 
प्रद्शेयामास । सा च जलस्पर्शाद्वेको नत्वा जलं प्रविष्टा । राजा तु 
तदिरहादुःखमवापेत्याख्यायते ॥ 

नोपदे शश्रवशमाजेण छृतशत्यता, अपि तु गरुणिकटे स्थित्वा 
मननादि कुवेत AATE ॥ 


Anya iq arma antea fait- 
JAJ | ? ५ ! 


न अ्रवणमाचान्मुक्ति, किं तु मननादेव'। यथेन्ट्र- 
विरोचनो तत्त्वत्ञानाय न्रह्मलाक' गतै ब्रह्मणा 
चापदिष्टौ । विरेाचनस्तक्त्यज्ञानश्रवणात्खणइमागते 
न मननाडि छृतवान्‌। अता नामुच्यत। इन्द्रस्तु 
त्रह्माणमाराधयन्बहुकालं मननमकरोत्‌ ॥ 


-—— ee "पणाला 


१ c omits att २ Mahádeva नोपदेश । g So reads 
Aniruddha only, Mahadeva and the others aea | 
8 B waa: | ५ 4 पुष्येन्द्र!। ¢ AB tej ७ A 
emma | = A मगन | 

22 


१७० TAGAI: e, १८, 


इन्द्रस्य कि दत्तमित्यचाह ॥ 
परामश मननादिः । विरोचनो que श्रलेव BY गतो न 
मननादि छतवान्‌ | अतो नामुच्यत ॥ 


हृष्टस्तया रिनन्‍्ट्रस्थ ॥ १८ ॥ 


तयामध्ये इन्द्रस्य बाधा Ce! | बहुकालाभ्यासेन' ब्रह्म- 

प्रतादनान्मनननिद्ध्यासनेसाधात्कारात्सिईिरिति ॥ 
MANHA कथमित्यचा इ N 

तयोः इन्दविरोचनयोमेध्ये veu दृष्टः Baza इति शेष: ॥ 
कथमिन्द्रस्य KARANTA: | तत्राह ॥ 


n p £ ; EE 
MA te Se fy Supp 
Wad ॥ १८ ॥ 


अप्रणतस्थांत्रह्मचारिणा ऽनधिकारः। तद्दत्‌ इन्द्रवत्‌। 
यथा ब्रह्माराधनेनेन्द्रेण ज्ञानं प्राप्त, तथा गुर्वाराधने- 
नान्येनापि ॥ 


न. ————P—— o ee te en et ————————————— 


१ B भ्कालाराधनेन। २ AC omit मनन। ३ C cate! 
8 C न्त्कारसिडिः। y The three MSS. of Aniruddha 
have qadarga । ६ ^ अप्रयतस्था*। 


सांख्य सूच रुक्योः 8, ९१. १७१ 


कि कालदेशनियमान्मृक्तिः। तथा च चिरक्षि- 
प्रभावो न स्याद्त्यचाइ ॥ 
उपसर्पणं समोपे ऽवस्थानम्‌ | तदत्‌ अन्यस्यापोति शेषः ॥ 


न कान्ननियमा तामदेववत्‌ ॥ २० d 


आराधनार्यं कालनियमो, न' Arend, वामदेवस्य 
तस्वज्ञानारिश्चप्रं मुक्तिद्शनात्‌ ॥ 

ज्ञाते fe ध्यायेत्‌, न चात्मा केनापि दृष्टः। दृष्ट- 
aq, किं ध्धानेनेत्यत आहः ॥ 
साधने न कालनियमः, एतज्जन्मनि जन्मान्तरे वेति। Taq एव 
हि वामदेव जन्क्ान्तरानुष्ठितसाधनाञ्ज्ञानमवापेतिः श्रूयते ॥ 

ननु दृष्टे भ्यानं स्यात्‌, न चात्मा केनापि दृष्टः । zou, कि 
भ्यानेन। TATE ॥ 


CDL पापामनात! D PEU WGI HAS faa 
॥ २१ ! 


wig!’ केन दृष्ट, तथापि धमलाभाय' यन्नापासन, 
पार'पर्येण देवतेदेशेन इविख्यागात्‌ | अचापि गुरुणा 


— DO m ro —ÀÀÁ A "८ - 


१ Bomitss! २ B “त्यचा । gacwumatfas 9 B 
omits च | ४ D inserts दि | 


१९२ सांस्थढचडत्यो: 8, २२. 


यद््यस्तं wd, AMEM पासनात्यारपर्येण तद्रूपं 
प्रकाशते । दृष्टं च समानवस्तुचिन्तायां समानानु- 
सरणम्‌ | तथा E 
सहशाहृ्टचिन्ताद्याः स्मृतिबीजस्य बाधकाः | 
अतो नातिप्रसङ्गो ser खप्तादो भावनावलात्‌'॥ 
ब्रह्मादिलाकलाभात्कृतत्यस्थ किमाक्नन्नानेनेत्यचाह॥ 
यज्ञानुष्ठायिनां अ्रदृष्टधमेलाभवत्‌ पारपर्येण गरुपर परया श्रध्यस्तख 
उपदिष्टस्य रूपस्य BETA उपासनात्‌ आत्मतत्वदर्शनमिति शेष: | 
ध्याने qud नापेच्यते, ऽपि तु ज्ञानं, तञ्च गरुपरपरया सुलभसे- 


वेति भावः ॥ 
ननु सुक्तिजनकतत्त्ज्ञानेनालं, ब्रह्मलाकलाभेनापि एतङत्यलात्‌ i 


HR IA ॥ 


इतरलासे safa पत्चाभियेगते जन्मश्रुतेः ॥ 
RR ॥ 


अभिहोचादिना ब्रह्मलेकप्राप्तोग, कर्मजञ्च uta 
इति पुनराटत्तो जन्मश्रुतिः "raw कर्मजिता लाकः 


— a ee ee or —— M ——— — 0. = त = -e ae ———— - ee, *. 
een] 


१ B तत्सरूपो०। R B omits च। ३ AC esi 
8 B ewm instead of omaq । ४. Aa arate; cf. 
Aph. 302, note 3 | 


शीयते, एवमेवामुत्र पुण्य जिते' are: झोयत' इति, 
“न कर्मणा न प्रजया भनेन, त्यागेनैके अम्दतत्वे- 
मानञ्चुरिति॥ 
विरक्तस्य कि स्वरूप मित्यचाह ॥ 
पञ्चाप्रियोगतः पञ्चान्य॒पासनात्‌ । इतरलाभे ऽपि ब्रह्मलाकलाभे 
ऽपि आइत्तिः। कुतः। SRA, इमं मानवमावतें नावतेन्धर' 
इति श्रुतौ “इममि'ति विशेषणान्मानवान्तरे ञम्मप्रतोतेः ॥ 
तञ्च तत्वज्ञानं विरक्रस्वेवेत्याह ॥ 


विरक्तस्य चेस हानमुपा टेयापादानं इंसशौरवत ॥२३॥ 


qafa «dut हेयहानमुपादेयापादानं, तथापि प्रक- 
रणविशेषाद्वयः संसारः, उपादेयो माञ्च इति द्रष्टव्यम्‌॥ 
अच युक्तिमाह ॥ 
ga: संसारः, उपादेयो Ata: ॥ 
कुत इत्यत आड ॥ 


स्नब्यातिशययेगात्‌ ATA ॥ २४ ॥ 


१ Corrected according to Chhànd. Up. 8. 1. 6; my 
MSS. quait! २ AC meae) ३ b ०“मावतमावतंन्त | 
8 B cataret, the reading of Mahádeva and १108119): 
Aph? 304, note 3, states only the fact that Nagesa 


omits वा i ५ 


१७४ amga: 8, २५. 


इंसवत्‌ ' इंसस्येवातिशयशक्ति्येन मिश्चितमपि शीर 
पिवति जलं त्यजति। तथा लब्धातिशयस्य' पुंसः 
संसारो हेय उपादेये मोक्ष इति ॥ 

सरागस्यापि मुक्तिभविष्यतोत्यचाह' ॥ 
तदत्‌ इंसवत्‌ | Wess चोरनोरविवेचनशक्तिवत्‌ विरष्तस्येव हैयो- 
पादेयविवेचनातिशययुक्तिलभादिति भाव: । वाशब्द एवायेँ। 
विरकस्येवेत्यादि: n 


न कामचारित्वं रागा पर VAT ॥ v ॥ 


रागोपइतस्य कामचारित्वमेव नास्ति, किं पुनमुक्ति- 
रिति। यथा व्यासस्य सरागस्य न मुक्तिरिति। तत्सु- 
तस्य शुकस्य वीतरागत्वान्म्‌ कतिसूतैवम्‌ | 

बन्धः कथमित्याह ॥ 
रागोपइते कामचारित्वमपि न, fa* पुनमुंकिरिति शष: । वौत- 
रागे तु मुक्तिः एकदेव इव ॥ 

बन्धः कथमित्यचाह ॥ 


— ^ — - ~ re >>> ————— ~ =- र —— —— — à e MR 
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१ B इंसस्थेवा० २  लब्धातिश्रययोगात्तस्य। ३ B octa । 
४ Thus A C like the other commentators; B puts युक- 
बत्‌ before कामचारित्व, cf. Aph.? 304, note 7; b has काम- 
faat, c कामिचारित्वं। ॥ ० omits कि | 


सांख्यसूचदत्त्योः 8, २८. ९७४ 
गुणयागादन्थः शुकवत्‌ ॥ २६ | 


यथा शुकः Tat गुणयागाइन्धमाप्नोति, तथा गुख- 
यागात्पुमानपि बन्धमाप्नोति ॥ 

भागादेव वैराग्यं कालवशाङ्कविष्यात, किं mA- 
नेत्यचाषइः ॥ 
गणशब्दः fus:i यथा मधुरभाषणादिगुण्योगात्‌ इकः Tet 
rea, एवं सत्त्वरजस्तमआत्मकरणयोगात्‌ आत्मा बध्यत इति 
भाव: ॥ 

वेराग्यं च न भोगात्‌, अपि तु दोषदर्गनादित्याह रूचाभ्याम्‌ ॥ 


a- P CEDERE 
ले भाव: ae S 


न मुनेरपि भोगाद्रागशान्तिः, कि पुनरन्यस्य । यथा 
कण्वसौभरिप्रक्वतयः ॥ 
विषयिणां कथं वैराग्यं भविष्यतीत्यचाह ॥ 


e ~= 

TIU FHA एटा । 

१ Bogg; F. E. Hall says, Aph. 305, note 3: 
«All the commentators but Vijnána read wa, instead 
of wa" but my three MSS. of Mahadeva have wa: | 
a C qraaaty instead of wram nw । ३ D sue | 


tod VIGAN: 8, २८. 


उभयोः आत्मना विषयस्य च'। आत्मनो QUE URT- 
श्ररकपाते! गभवासादिश्चः। विषयदेषः परिणति- 
विरसत्वादिः ॥ 

'उपदेशानधिकारिणं पुरुषमा ह ॥ 
सौभरिप्रहतोनामपि मुनीनां भोगाद्रागशान्तिर्नभत्‌ | "eant 
लु का वार्ता ॥ उभयोः आत्मनो विषयस्य wi सङ्गान्नरकपात- 
गर्भवासादय श्रात्मनो दोषाः, परिणतिविरसतादयस्त विषयस्य ॥ 


न मनिनचेतस्युप दे बौ प्ररो देए (वन ॥ २८ ॥ 


यथासंस्कृते थेचे न बोजप्ररादवः', तथा रागादिमलिने- 
चेतसि नापदेशबोजप्रराददः | 'अजवदि'ति अजनास्नि 
zy भार्याशाकार्ते' यथा वसिष्ठेनापदेशा दत्ता न 
स्थिरोबभ्रूव ॥ 

रागादिमलिने चेतसि नाभासत्रानमपीत्याह ॥ 


उपदेशरूपस्थ बोजस्य कारणस्य प्ररोहः फलोग्मुखवम्‌ । “श्रजवत्‌' 
आजनाखि नपे भार्याशोकार्ते वसिष्ठोपदेशो न कार्यक्षम आसौत्‌ ॥ 
अतिमलिनचतसि ज्ञानाभासा ऽपि नेत्याह ॥ 


wg —— -= ——— d Se mS oa ——— À - —— ae न 


vA B omit wi २ B anazaa) ३ AC उपदेशे 
fue | ४ c amen! १ One of F. E. Hall’s MSS. 
has मलिने, Aph. 307, note 31 ६ B श्मल्षिने। ७ A 
egre © A "पदे etl. 


Ww Wewt: 8, t. qos 
नाभासमाचमपि मलिनदपणवत्‌ ॥ ३० ॥ 


यथा मलिने «du मुखाभासमपि न प्रतिभाति, 
तथा प्रधानप्रतिबिम्बितत्वादात्मनः' प्रधानकार्यमात्म- 
MAR? ॥ 
ननु महानेव कारणरूपत्वादात्मास्वित्यबाइ ॥ 
प्रकतिजन्यस्य भ्रतंभो तिककढंलादेरिव ase’ atwenfa 
SATS स्यात्‌ । TUNE ॥ 


म्म्‌ द ie a: oe . 
aH n Icd GWT d 2? U 


न कार्यमेव कारणं भेदात्‌। नचि पकुज एव पद्धः | 
अशिमादिविभूतिसिस्यापि न“शतरत्यतेत्याच' ॥ 
यथा पद्धाण्जातस्थापि न wera, तथा मरशतिजन्यस्थयापि न 
संसाररूपत्वं, दुःखास्पशन विशेषात्‌ ॥ 
aq «ure ऽणमादिसिद्विलाभे इस्तोत्यचाड ॥ 


१ C «दात्मनि । २ च्यात्सनः प्रधानकाय is missing in A I 
३ Badds इव । 8 a fao! ५. ab तज्जन्य | € Mahá- 
deva has तज्जन्यस्थापि | ® So reads Aniruddha only; 
the others wgsqa, cf. Aph^ 309, notes 2 and 93 | 
< A कारण। ८ A wy, © ural १० A omits न | 
११५ A WU | 

23 


tes eje Nut: 8, ३२. 


न gaan कतछत्यतापास्वसिद्िवदुपास्यसि- | 
fear १ 32 | 


यथा गुरूपासनया तत्त्वत्तानेन सिद्स्यानारत्तः KA- 
saat, तथा न" भूतियागेन, पुनराइत्तः॥ उपा- 
स्यसिद्विवदिति वी साध्यायपरिसमात्तो ॥ 
आदत्तिसत्तादिति भावः। उपाखेन राजादिना या fufgfáfu- 
टाधिकारलाभादिस्तस्यामिव | सा हि fanaa हतहत्य- 
तावडेति ॥ वोशाध्यायसमाप्लि द्योतयति* ॥ 


इति कापिलंसांस्थप्रवचनखूचटत्तावास्यायिका ध्या- 
यञ्चतुरथः॥ आस्यायिकानन्तरं परपश्षनिरासाथ' पञ्द- 
माध्यायारम्भः" ॥ 


इति महादेवषृते सांस्यटरत्तिसारे चतुथा ऽध्यायः॥ परपक्ष- 
जयाथे पञ्चमाध्याय श्रारभ्यते ॥ 


— s a a maa a 


१ The remark Aph? 310, note 2, is not confirmed 
by my MSS. with regard to Mahadeva; all three read 
मूति० 1 २ A C add fn, to make up the reading of the 
other commentators ; cf. Aph? 310, note 81 ३ AC 
transpose तथा «| ४ b "काभादितस्त०? | y a b द्योतति। 
६ B इति sitafare; ७ B *विजया्थे | < A B oam- 
रम्भः | 


SAGAS: १, ९. १७८ 


तच यन्धारम्मे मङ्गलं न काये, निष्पयोजनत्वातू, तञ्च छते ऽपि 
मङ्गले यन्यस्यासमामेरछृते ऽपि wem | तदुषयति ॥ 


मद़ल्ताचरर्प शिष्टा चारात्फम्नदशनाङ्ग तिसथेति' ॥१॥ 


छते ऽपि मङ्गले स्न्थापरिसमातप्तेरछते ऽपि समाप्तेः, 
fa axaafa यैरुक्तं, तदनेन निरस्तम्‌ N 

पूर्वे सिद्वमी श्ररासक्तम्‌। इदानों न्यायमाह d 
afaa «fa शिष्टाचारानुमितश्रुतित इत्यर्थः । "असमा प्षिरज्रबेक- 
em, समासिजेन्मान्तरोयमङ्गलादिति समाधानसंभवात्‌ T- 
क्रान्तं चाच खरिनि:॥ 

इश्वरेणाधिष्ठिते कारणे कायात्पत्ततिः कुलाला द्यधिष्ठिते 
म्टदादौ घटायुत्पत्तिदर्शनादिति दूषयति ॥ 


£ SR - on 
Zarf fa K mata उरला DTE 


— [Á o A —— = —_— 


१ AC read like Mahádeva and the other commenta- 
tors: ०द्शेनाचूतितखेति। २ ० ew faae l ३८ समाप्ति०!। 
ə Corrected according to the other commentators ; 
A ०घिछितेव, B efufea,C “घधिछितः। ५ So read Aniruddha 
and Mahádeva, the two other commentators have 
efamfa:; my MSS. AC e#aq ; ef, Aph.* 313, note 4. 


The reading सदाफलस पत्तिः, attributed to Mahádeva by 
F. E. Hall, is not found in any of my MSS | 


१७० aja mrt ५, ३. 


यदीश्वरः uem कता, कर्मणा विनापि कुयात्‌ । 
अथ कर्मसहकारी FAA । कमेवास्तु, किमोश्वरेण । 
न च सहकारी प्रभानेशक्तिं बाधते । स्वातन्त्यविधा- 
are | किं च स्वा्थपराथाभ्यां प्रटत्तिहेष्टा । न चेश्व- 
रस्य स्वार्थमस्ति। परार्थेत्वेः कारुणिकस्य दःखमय- 
सच्नुपपत्ति। न च? पराथंप्रदत्तिः, परोपकारा- 
दिनापि' खार्थलाभात्महत्तेः। तस्मात्कमेंव जगत्कार- 
शमस्तु । 

ण्तदशयति ॥ 
ईश्वर: कि कमापेच्य ela, अनपेच्य वा। आद्ये कमेव कारण- 
मस्त, नेखरः CH खातन्यविघातः । किं चेश्वरस्य खाया पराथा 
वा प्रदन्ति; । नाद्यः, तस्याप्नकामत्रस्वोकारात्‌ | नान्धः, कारुणि- 
कस्य दुःखरूष्टिप्रवत्त्यनुपपत्ते: ॥ 

कि च, यः कारणमधितिष्ठति स खोपकारायेव, एवमोश्वर- 
स्थापि स्थादित्याह ॥ 


स्वोपकार!दथिष्ठानं शेकवत्‌ ॥ ३ ॥ 


न च्च नित्यस्य स्वोपकारः समस्ति i 
स्वोपकार रव भविष्यतीत्यबाइ" ॥ 


— ——— I ————X 


ति —— A o am ——— ee eee 


१ ३३. प्रधाने । २ B पराथ। ACHI 8 A पराथं। 
४. AC omit wf; ६ Batma, e B edtui 


AUW: ४, ६. tst 


खोपकारादिति फले हेतौ पञ्चमो ॥ 
अथास्लोश्वरे ऽपि ख्रोपकारः। तत्राह od 


ननो किकेश्वर वदितर थ्या ॥ ४ ॥ 


"redu इत्यथः ॥ 

टूषणान्तरमाह ॥ 
इतरथा खोपकारखोकारे । लोौकिकेश्वरवत्‌ अनाप्तकामलापक्ति- 
रिति शेष: ॥ 

लौकिकेश्वरवेलक्षण्थे पारिभाषिक एवेश्वरः स्यादित्याह ॥ 


"utfaxru R ॥ 4 ! 


प्रश्‍तिच्छायापत्त्या तत्कतृत्वादात्मेव क्तेति तस्वेश्वर'- 
संग्रेति परिभाषेति ॥ 
हेत्वन्तरमाह ॥ 


वा एवार्थे ॥ 
कथ पारिभाषिकः | Tare ॥ 


न रागाहत ate प्रतिनियसकारगत्वात ॥६॥ 
(C au wee) २ Mahádeva reads wafagfg; cf. 
Aph. 316, note 3 | 


T eem uum ५, v. 


अविनाभावस्य कारणस्य' व्यभिचारे सवचानाश्रासः' | 
रागथ प्रटत्तिनिमित्तमिति तं विना कथं जगलिसा- 
ae’, न च मुक्तस्य रागा $स्ति ॥ 

राग एव भविष्यतीत्यचाह ॥ 
न रागादृते जगखिमाढला ढिसिद्धि:, निमाणरागयोः कार्यकारण- 
भावादित्यथ: ॥ 

रागाङ्गौकारे ZITATE ॥ 


तद्योग ऽपि न नित्यमुक्तः d 2d 


TAR ऽपि ॥ 
प्रभानशक्तियागात्कतत्वं भविष्यतीत्यचाह ॥ 
fru i स्यादिति शेष: ॥ 


, d "Te ५३, rmm "o Y.) . 
AUTAU MUTA ATG न: ४ & ५ 


“असङ्गो ह्ययं पुरुष’ इति तदिराधापर्तिः॥ 
न प्रधानसङ्गः, किं तु प्रधानसत्तामाचेश क्त्वं 
भविष्यतीत्यचाद ॥ 


v छ करवस्य R B adt wwe | १४ *मोाढक। 


TAg: ५, १९. १७३ 


C TEE R तद्योगाचेत्कटेत्वं èe 7 
प्रधाननिष्ठा या १ , तहि प्रधानेन साक 
सङ्गः स्यात्‌ । तच असड्जो wa पुरूष’ इति श्रुतिविरोधः ॥ 

प्रधानसत्तामाचण कढेले ATE ॥ 


सत्तामाचाचेत, सवश्वयंम्‌ ॥ €. N 


सवात्मनः प्रति प्रधानसत्ताया अविशेषात्सवात्मना- 
APITAR ॥ 
ईश्व रसाधनानि' सन्ति | तत्कथमित्यचाइ ॥ 


प्रधानसत्ताया: सर्वानात्मनः प्रत्यविशेषात्सवेषामात्मनामैश्यं स्थात्‌ ॥ 
प्रमाण म; तान्न afafa ॥ १० d 


प्रत्यक्षप्रमाणा भावात्‌ ॥ 
अनुमान भविष्यतीत्यचाइह ॥ 

तत्सिद्धिः Sacfafe: । प्रत्यचप्रमाणाभावस्य प्रसिद्धलात्‌ ॥ 
अनुमान निराकरोति ॥ 


संवन्धाभावानल्नानुमानस og ११ ॥ 


प्रत्यक्षपवंकत्वाज्माप्तेस्तदभावात्कुतः संबन्धग्रह' A 
चासाधारणस्य संबन्धग्रहः ॥ 


— पना — ~ m ०9 
— - ——À —— —ÀÀ 


| १ berum २ B adds प्रमाशानि। द D edm! 
8 B daw: instead of eeu: 


१८४ सांस्थरूचद्त्योः ५, १३, 


शाब्द प्रमाणं भविष्यतीत्यचाह ॥ 
संबन्धाभावात्‌ व्याद्यभावात्‌ ॥ 

श्रुतिजेगतो नेश्वरकार्यल्स्थ 'बोधिकास्ति, प्रत्युत प्रधानकाये- 
लखेव बोधिका 'जासेकामिःत्यादिरस्तोत्याह ॥ 


xfavfa MARAR ॥ १२ ॥ 


'प्रधानाज्नगदुत्पद्यत' इति श्रुतिरस्ति। तस्मादीश्वर- 
साधकप्रमाणान्याभासानि' ॥ 

अविद्यायेगादात्मनः कत्वमिति केचित्‌। तचाह॥ 
बोधिकेति* शेष: ॥ 

अविद्याशक्रियोगात्कटेवमिति कचित्‌ । तदुषथति ॥ 


नाविद्याभक्तियागा निःमङ्गस्य à १३! 


AHA ॥ 
दूषणान्तरमाह ॥ 


स्पष्टम्‌ ॥ 
fa wu 
१९ बोधका० | २ So reads Aniruddha only, Mahádeva 


and the others प्रधागकारत्वस्य । ३ BC *प्रमाखाभासानि i 
४ c बोधकेतिः 


TIGNE: ५, १५. १०४ - 
तद्योगे तत्सिद्वावन्योःन्याश्रयत्वम ॥ १४ ॥ 


अविद्यया विना न afe:, wear विना माविद्यत्य- 
म्यो$न्याश्रयत्वम्‌ ॥ 
अनादित्वाद जा कुर वन्नान्यो $न्याश्रयत्वसित्याइ ॥ 
अविद्यायोगसिद्धौ सत्यां तद्योगे कढेलयोगे $न्यो;न्याश्रयत्वं, कढे- 
तसिद्वावविद्यायोगा दित्यर्थः ॥ 
म च कढलाविद्ययोरमादिल्वमित्याह ॥ 


न वीजा डुर वत्सा दिसंसार श्रुतेः ॥ १४ ॥ 


भवेदेवं, यद्यनादिः संसारः। कि तु सादिः संसारः । 
afra 
विश्वतश्वघुरुत विश्वतामुखो 
विश्वताबाहुरुत विश्वतस्यात्‌ | 
सं बाहुभ्यां धमति सं पतचे- 
द्यावाथूमी जनयन्देव रकः ॥ 
तस्मात्मलये' प्रवाहविच्छेद इति ॥ 
_ अविद्यास्वरूपमाह ॥ 


१ A प्रलय | 


zi 


ted सांख्थद्धवडत्योः ५, ९७, 


“देव सोम्येदमग्र आसोदेकमेवादितोयमिःत्यादिशुत्या प्रलये 
संसारस्याभावावगमात्संसारस्य सादिल्वम्‌ ॥ 


अविद्याया ब्रह्मभिन्नले दूषणमाह ॥ 


विद्यात $न्यत्वे ब्रह्मबाधप्रमक्तेः' ॥ १६ ॥ 


विद्यातो $न्यत्वे ब्रह्मणा ऽपि विद्याता seared sfà- 
दयात्वं स्यात्‌। ततञ्च ब्रह्मत्ववाध इति ॥ 
युक्तान्तरमाद ॥ 


विद्यातो ज्ञानस्रूपाट्रह्मणः। अविद्याया अन्यते ब्रह्मबाधस्यर प्रसङ्गः, 
“चिविधपरिष्छदशून्यलस्य ब्रह्मणि लयाङ्गौकारात्‌ । अविद्याया 
ब्रह्मभिन्नते ब्रह्मणो &प्यविद्याभिक्षवे* च भेदप्रतियोगिल्ानुयोगिल- 
रूपवस्तुपरिष्छदापत्तिरिति भावः n 

किं च, विद्ययाऽविद्याया श्रबाधो बाधो वा । आद्ये आह ॥ 


अबाधे Pu ॥ १७ ॥ 


"m_m oo — ee --—- — —-- 


१ So read Aniruddha and Nigeéga; Mahádeva and 
Vijfüiána have eua; cf. Aph? 324, note3; RA uq- 
हयन्तरमाद !, C aawa । ३ badds ati 8 b विविध*०। 
४ ० ofan: ६ A 5 (0 ने'फल्यं, 9 गेव्वल्यं । 


सांख्थसचड्स्थो! y, १८. १८३ 


यदि विद्ययाविद्या' न वाध्यते, विद्येव न nfa- 
ष्यतोति ॥ 

बाध्यत एवेत्याह d 
विद्याया *नेष्फल्यापत्ति रित्यर्थः | 

अन्ये ATE ॥ 


विद्याबाध्धत्व जगतो SAAR ॥ १८ ॥ 


INAT ऽप्यविद्यात्वम्‌॥ 
अस्तिः जगता ऽप्यविद्यात्वमित्यचाह ॥ 
अविद्याया इव जगतो ऽपि बाधः स्यात्‌। तथा च जगन्न प्रतीये- 


Afa! भावः n 


तद्र पत्व मादित्वम ॥ १6 ॥ 
| 


अनादिरियमविद्या । जगतस्तद्रुपत्वे ऽविद्यायाः सादि 


त्वम्‌ ॥ 
न कमणो जगत्कारणत्वं, स्वभावादेव जगढुत्पद्यत' 


TANTE ॥ 


९ A यद्यविद्ययाद्बिद्या। २ a «eri ३ AC खन्त | 
8 budtefa: ५ AC exem | 


१८८ सांख्थखवढच्योः ६) २१. 


gez us जगदभिमवं जायत इत्यभ्युपगमे ऽविद्याया 
अ्रणभिनवाया उत्पत्तिवाच्या। तथा चाविद्यायाः सादित्वं स्थात्‌ । 
एवं चानिमोचापत्तिरिति भावः ॥ 

CTA wee रृष्टिकारणतामाइ ॥ 


न धर्मापलापः प्रतिकाय चित्यात्‌ ॥ २० ॥ 


'प्रकृतेनित्यत्वात्खभावस्पैकत्वाडर्मा भावा दिचिचका- 
योनुत्यत्तिः। तस्माइमंनेदेन कार्यवेचित्यम्‌। न धर्मा- 
YATT: ॥ 
e 

धमेसिहो प्रमाणमाह N 
कार्यवैचित्यं प्रशतिमाचेण न संभवति, तस्या एकखभावलात्‌, अपि 
तु धमंवेचिव्येण | धमंशब्देन चाचादृष्टसुच्यते d 

म च धर्म मानाभाव इत्याह ॥ 


-्रतिलिङ्गा दिभिस्तत्सिद्विः ॥ २१ ॥ 


“अतीति शाब्दं प्रमाणं दर्शितं, “लङ्ग त्यनुं मानम्‌ | 
आदिशब्दाद्योगिप्रत्यधं दर्शितम' । एभिधमेसिद्धिः v 


im SP — > 
—— ep rT TT ०5 


१५० eum! RA ्रकतेर्मित्यतवाद्भावस्ये०, B प्रक्षतेगिथस्यात्म- 
wae | ६ B ofge instead of ofo) ४ AC जिकुमित्यनु० | 
४. दर्शितम्‌ is omitted in} | 


uterque wt: v, ९९. . १८९ 


यदि देशकालयोन कार णत्बं, कथं काश्मी रे' HEA’, 
वसन्ते चूतमुकुलोत्पत्तिरित्याइ ॥ 


fey ९ 
लिङ्ग अनुमानम्‌ । आदिपदाद्योगिप्रत्यक्षम ॥ 
देश्रकालादोनां कारणत्वमाह ॥ 


न नियम,, ग्रमाछान्तरावकाशात्‌ ॥ २२ ॥ 


aera कारणमिति नियमः। कि aed सहकारि- 
कारणं, अन्ये षामपि कारणत्वं”, प्रमाणसङ्भावात्‌ ॥ 
दुःखमयसंसारदशनादुरिताइष्टमेवाल्वित्यचाह ॥ 
agea कारणमिति नियमः। अपि तु प्रमाणान्तरे स्तत्कार ण- 
तद्याहकेरन्येषामपि कारणत्वावकाशादन्यान्यपि d 


उभयचाप्येवम ॥ २३ ॥ 


सुखस्यापि दशनाच्छभादृष्टमेवास्तु ॥ 
दुःखाभावे सुखाभिमानात्तत्ाह्टशब्दो qur, 
सुखकारणे गोण gerer ॥ 


B A = 


१ B wwe, C कश्मीरे। २ AC RRI ३८० cate | 
8 C mana, A काण्यामेबं। y b ome instead of eqe | 
« B ०भिमानान्नात्र Fee | 


१६० सांख्यरू emt: ५, २५. 


इहलोके परलोके च। एवं अदृष्टजन्यं सुखं दुःखं, मिश्रित सुख- 
मिति यावत्‌ ॥ 


अर्था त्सिड्िश्रेत्समानमुभये।ः ॥ २४ ॥ 


एतदिपरीतसंभवादुभयेस्तुल्यत्वमिति ॥ 
धर्मादीनामात्मधमत्वं निषेधति ॥ 
अर्थात्‌ लोकोत्तरादिषयात्‌ दिव्याङ्गनादिरूपात्‌ सिद्धि: उत्पत्तिः 
सुखस्य (परलोक दति शेषः), तथा च! दुःखमिश्चितलं सुखस्थेति 
Sq, उभयोः इहलोकपरलोकयोः समानमेतत्‌ | इहलोके ऽपि हि 
सुखकारणश्ताः aaa विषयाः, किं तु. सुखं प्रति wa: कारणम्‌। 
स च झिंसादिमिश्रितलान्न सुखं दुःखामिश्रितं जनयितुसोष्टे, 
अपि तु दुःखमिश्रितमेवेति भावः ॥ 
आत्मधमेलं धमादोनां दूषयति ॥ 


अन्तःकरणधमत्वं धमादीनाम्‌ ॥ २५ ॥ 


बड्िधिमत्वम्‌। आत्मधमत्वे\ निःसङ्गत्वश्रतिविरोधः 
अन्यधर्मस्थान्यच' AMSA TARTAR धर्मा- 
दोनामित्यचाह ॥ 
१ beget R binserts त, ca) ३ B न्चमत्व | 8 4. 
०स्थान्य० । ४ उ कार्यद« ' 


Wien sum: v, २७. LER 


“असङ्गो we पुरुष’ इति श्रुतेरिति भाव: ॥ 

गणः कि गणवति वर्तते गुणरद्दिते वा । आद्ये आत्माअथः, 
wm गणादिव्वपि गणप्रसङ्गः। तस्माहाधित एव गणः। us 
कमाद्यपौति केचिदादिन: । तहूषयति ॥ 


गुणादीनां ' नात्यन्तवाधः ॥ २६ ॥ 


यथा एथिव्यादोनां दृष्टत्वाज्नात्यन्तवाधः, तथा गुणा- 
दीनां धर्मादीनामपि। अन्यधमंस्याप्यन्यच कार्यका- 
vui चितिच्छायापत्त्येत्यक्तम्‌ 

दुःखाभावः सुखमिति तत्मतिषेधायमाह u 
दृष्टवादिति शेष: ॥ 

सुख प्रमाणमाह ॥ 


पश्चावयवयागात्सुखस fafa: ॥ २५ ॥ 


यद्यपि मानसप्रत्यक्षेण भावरूपं सुखमवसीयते, 
तथापि परबवाधाय' प्रमाणमष्युक्तम्‌। पथ्चावयवयेः- 


१ So reads Aniruddha only ; Mahádeva and the two 
other commentators add uw | २ C omits खपि) ३ One 
of F. E. Hall's MSS. of Aniruddha has संयोगात्‌, Aph, 
332, note 2, 8४ ** Nivega has सुखादिसंवित्तिः” Aph 332, 
note 94 y C परप्रबोधाय | 


१८०९ सांख्यसूचटत्त्योः ५, IF. 


गादिति' झ॒वयवमनुमानमिति निरस्तम्‌। प्रतित्ता- 
हेतुदष्टात्तोपनयनिगमनमिति' । अनेन wenns 
avaan favere त्तिरसत्मति पश्चत्वमबा धितवि- 
Ware सिद्वम्‌ ॥ 

सहदशनान व्याप्तिरित्याइ ॥ 
पञ्च इच्द्रियाणि अवयवा इव यस्य मनसः, तस्य योगात्‌ संनिक- 
षात्‌ सुखसंवित्तिः सुखज्ञानम्‌। तथा च मानसप्रत्यक्तविषयः 
सुखमिति भावः ॥ 

अथ व्यात्तिः किं सशत्सहचारदशेनाद्ग्टद्मते, उत भ्रयः "TU 
वङ्किरासभयोरपि व्याभिग्टेद्षे, तथा च रासभादपि IATA- 
नापत्तिः । नान्धः, शतशः सहचरितयोरपि पार्थिवललो इलेख्यत्व- 
योही रके! व्यभिचारात्‌ । querer नाम प्रमाणं सुवचमिति 
केचित्‌ । तहूषयति ॥ 


न सङर्ग्रहणात्संबन्धसिष्टिः ॥ २८॥ 


स्वप्रतीतिविराधात्‌। तथा च वडिरासभयोाः सहदश- 
नादनुमानं स्यात्‌ | नेवं प्रतीयत इति ॥ 
केयं व्याप्तिरित्यचाह ॥ 


१ A व्योगादिभिः। २ B ०निगमभिति। & B and सत्त्व । 
8 B «दइशनादव्याप्ति” | ५ ०' श्प्र््ञे। ६० °इोरे। 


सांख्यखचडक्योः y, ३०. १८३ 


व्यभिच्ारादशंनसहकृतं सहचारदशनं व्याधियाइकम्‌ | तञ्च सहृड्भूयो 
बेति मादर इति ma: | सबन्धसिङ्धिः व्याप्षियह्षणम्‌ ॥ 
व्या्िखरूपमाइ ॥ 


नियतधर्मसाहित्यमुभयोरेकतरस्य वा व्याप्तिः ॥ 
we ॥ 


उभयारिति समव्यात्तिकयाः छतकत्वा नित्यत्वयोा : | 
एकतरस्य विषमव्याप्तिकस्य धूमस्येति तथा च 
यावच्चारव्यात रेकित्वंः शतांशेनापि शङ्काते' | 
विपश्षस्य कुतस्तावडंतागमनिकावल्लम्‌ ॥ 
तक्ष्वान्तर afafa । तन्रिराकरोाति ॥ 
wa आधेयः feed आधेयसादित्यं व्याभिरिति मबन्धः तञ्च 
समव्याप्तिके स्थले प्रमेयत्वाभिधेयत्वयोरुभयोः, विषमव्याप्तिके एक- 
तरस्य धूमादेरिति arfa: ॥ 
पदार्थान्तरमिति मतं दूषयति n 


न तक्ष्चान्तरं, वस्तुकल्पनाप्रमक्तः ॥ ३० ॥ 


co i = a 
— —ÓM ee — —— - —- Em — se —— -—— — 


१ Corrected according to the other commentators ; 
my MSS. of Aniruddha have eatfya zaate. “' Nigesa 
has, instead of fanao, गियतं?”? Aph? 334, note | R B 
न्त्वानित्ययोः। g BC ovans ४73 शकते | 
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१९१ aeque ५, ३२, 


तक्तान्तरस्वीकारे ,प्यव्यभिचारो AMAT: । स TAT, 
कि वस्तुकल्पनयेति ॥ 

स्वमतमाइ ॥ 
व्याभेस्तचानारले ऽपि यत्र व्याप्तिस्त्याव्यभिचार आवश्यक एवेति। 
स एव कुतो न व्याप्तिरिति भाव: ॥ 


निजशक्ताद्ववमित्याचायाः ॥ ३१॥ 


अस्ति वहिधूमयेनिजा शक्तिः । सा इयोदर्शनेन 
sra । सेव व्याप्तिरिति ॥ 

र्कदेशिमतमाह ॥ 
निशा सहजा या शन्तिः, agai नियतं वकिसादित्यं धूमे 
इत्याचार्याः | बहुवचनेन खाभिमततं ज्ञापयति ॥ 


गाधेयशक्तियोग इति पञ्चशिखः ॥ ३२ ॥ 


यदि निज्ञा शक्तिः, अव्यृत्यस्रस्यापि वस्तुना दशनात्‌ 
war wa इति ज्ञानं स्यात्‌ । न चैवम। तस्मादा- 
घेयशक्तिवाच्येति ॥ 

युक्तिमाह ॥ 


— M ns es —À 


१ 2 ewm व्यभिचार | 


सांल्थत्‌चडक्यीः ४, ३8५ १९५ 


आधेयशक्षया योगे संबन्धे सति साचित्यमिति wa) तथा च 
साहित्यमाधेयशक्रद्भमिति । पञ्चशिख इत्येकवचनेन परमतमेत- 
दिति सूचयति n 

प्रसङ्गाच्छक्ः गक्रपदार्थहपतां निरस्यति ॥ 


न स्वरूपशक्तिनियमः', पुनवीदप्रसक्तः ॥ ३३ ॥ 


यदि स्वरूपं शक्तिः, शक्तो मल्लः इति पुनरुक्त स्यात्‌ ॥ 
यृत्त्यन्तरमाइ ॥ 

खरूपं चासौ शक्तिसेति स्वरूपशक्तिः । तया नियमो न व्याश्तिने, 

fa त्वतिरिक्तया wer) शक्तेरनतिरिक्तले दूषणमाइ 'पुनर्वाद- 

प्रसक्तिः? | “शक्रो मन्त' इत्यादौ पुन्हा पत्तेरित्यर्थः ॥ 


विशेपगानथक्यप्रमकः ॥ ३४ ¦ 


'शक्तो देवदत्त इति प्रत्यय न स्यात्‌, “किं तु देवदत्ता 
देवदत्त इति ॥ 

अपरां युक्तिमाह ॥ 
देवदत्तो" देवदत्त इतिवत्‌ शक्ती ama इति विशेषणमनर्थकं स्यात्‌ t 


———— € — ——À PLC onm 


वि MÀ 


१ Vijüána has weunfafaza: । २ A मच्छ। RÀ 
prefixes यदि। ४ A inserts a) y be देवदत्त | 


१८६ सांख्यद्चढत््यो! ५, ३६. 
पल्लवा दिषनु पपत्तेः' ॥३५॥ 


पक्षवादिषु स्वरूपस्य ताद्वस्थ्यादप्रयुक्त $पि' ww 
“विषापनोढ्न स्यात्‌ ॥ 

समाधानमाद ॥ 
पन्चतादिखरूपस्य मन्तप्रयोगात्पुवेमपि सत्तेन मन्हत्रप्रयोगादृते ऽपि 
विषापनादनादि* स्यात्‌ ॥ | 

तर्ह्मधियशक्रिरवास्त, कि सददजशक्तति चेत्‌, तत्राह ॥ 


आपेयशक्तिसिद्डो निजशक्तियागः समानन्यायात ॥ 

३६॥ 
fast चासौ शक्तिश्चेति! निजशक्तिः, न तु स्वरूपमेव 
शक्तिः। तथा चाधेयशक्तिसिश्ञो निजशक्तियागः समा- 
AMAA | तथा च शक्तरविशेषादाषेयशक्तियागो 
वा निजशक्तियागा वेति amar न्यायः। यञ्च 
वस्तुग्रहणे प्रथमं न रहाते, चिचशक्तित्वात्पदाथीनां, 
यथा स्थितो ऽपि fargada विनापदेशान्न 
दुह्यते । अत cara निजशक्काद्ववमिति ॥ 


वि तिज 9 —ÀÀ 


१ So reads Aniruddha only, Mahádeva and the other 
commentators add च; cf. Aph.* 339, note 4) RB oz 
प्रयक्तेरपि । ३0 मन्त्रो । 8 B विदूषाप० । ४ b विषयायवोदनादि | 
६ AC omit इति। 9A ama, B समान s B *संबद्धो | 


—— - — ——— ——— — -— A—M e 


SUT! ५,१७. १८७ 


प्पदा्थयास्तादाळ्यं निषेधति ॥ 


यथाम्वयव्यतिरेकान्यां गास्त्रेण च पछ्चवादिषु वोह्मादिषु\ wruu- 
ग्रक्रिसिद्भिः | तथेवान्वयव्यतिरेकान्यां तत्तदस्तुषु शास्त्रेण च तक्त- 
त्कमंभेदेषु शक्तिसिद्धिः ॥ 

शब्दार्ययोम्तादाक्य निषंधयति ॥ 


नवाच्यवाचकसंत्रन्धः शब्दार्थयोः 139 | 


तादाक्रथपक्षे घटा ऽपि श्रोचग्राह्यः स्यात्‌, शब्दो ऽपि 
WIND भवेत्‌", अग्न्थायुचारणे मुखदाषादिप्रसङ्ग 
इति॥ 

अच हेतुमाह | 


तादाक्ये fe घरो ऽपि SANA: स्यात्‌, शब्दो वा IN: स्यात्‌, 
अग्निशब्दोचारणे मुखदाचादिप्रसङ्ग श्च ॥ 
क्ति्रहोपायमाह ॥ 


fafa: संबन्धसि डे: ॥ ३८ ॥ 
£C prefixes 4 fe; २ hbeomit nafa | 8 So reads 
Aniruddha only, Mahâdeva and the other commen- 
tators have वाच्यवाचकभावः संबन्धः 8 B wien म्यातू। ष्‌ 
So reads Aniruddha only, Mahadeva and the other 
commentators have efafs: | 


१९५ eie went ५, १८, 


चिमिः प्रकारे ्यत्पत्तिग्रहणात्‌ | आप्तोपदेशात्‌, यथा 
‘aq घटा इति। इञ्चव्यवदारात्‌, यथा "गामानय 
xai दण्डेनेति, अघः प्रयेजकटबवाक्यात्रयेज्य- 
ganefi eur बालस्थ। प्रसिद्षपद्सामानाधिकर- 
ण्यात्‌, यथा' “पश्ची आखं भक्षयतो ति श्रुत्वा्रभ स- 
wa जानाति, पश्चीति तदानीं प्रतिपद्यते ॥ 

कार्ये व्युत्पत्तिरिति नियमं ब्युढ्स्यति ॥ 
आप्रोपदेशन, यथा “अयं धट’ इति। हद्धव्यवह्ारेण, यथा M- 
मानये'त्यादौ । प्रसिद्ठपद्सामानाधिकरण्येन, qur 'सहकारतरौ 
eec पिको रौतोत्यादौ ॥ 

कार्यान्विते शक्तिरिति मतं दूषयति ॥ 


न कार्ये नियम उभयथा दशनात्‌ ॥ ३९. ॥ 


कार्ये व्यत्पत्ति्दष्टा, यथा "अहरहः संध्यामुपासीते'ति। 
सिद्दार्थ चः दृष्टा, यथा 'हरिदेवाधिदेव”ः। तथा हि 
विध्यर्थवादमन्त्नात्मका वेदाः। विधो 'कार्यतेकार्थसम- 
वेतायामिष्टसाधनतायां प्रामाण्यम्‌ । विधिशक्तरुत्त- 


-——— = —  ——À as — पान +. 


v AC omit अच। x ७ तथा। ३ D puts a after 
quii ४ ^  कार्येकार्थ* | 


सांख्यरूचडक्योः ५, ४०. १८९ 


म्भकत्वेनार्थवादस्यापि पारंपर्येण प्रवतं seram 
ण्यम्‌। विहितस्मारकत्वेन' मन्त्रस्यापि प्रामाण्यम्‌ । 
ay प्रश्‍त्तिनिमित्तत्वान्मन्त्राथवाद्याः प्रामाण्यं, न तु 
प्रतिपादकत्वं, तन्न । उत्पत्तावस्ति प्रद च्त्यर्थत्वं , ut 
तु सिद्दार्थपरत्बमेव। तस्मात्सिद्दार्थप्रतिपादकये- 
रप्येथवादमन्त्रयेः प्रामाण्यमिति ॥ 

अती न्द्रियत्वादेदार्थस्य कथमुभयथा व्यृत्पत्तिरित्य- 
चाह ॥ 
कार्य कार्याखिते। नियमः शक्तिनियमः, ततेव शक्तिरिति यावत्‌। 
ara इव" fag प्रयोगदर्शनात्‌ ॥ 

ननु वेदे कार्यान्विते शक्तिरस्तु। qm 


'लोाकऱ्यत्पन्त्रस्य वेदा यप्रतीतेः” ॥ ४० ॥ 


य एव लोकिकास्त एव वेदिका इति सामान्यादिहापि 
व्युत्पत्तिरिति॥ 


eS 


१ (0 ०स्मास्कत्व। २ B ww instead of यत्त, Can ww 
३ Bomits afa । 8 8 इति। y So reads Aniruddha 
only; Mahadeva and the others have wp age | ¢ a 
wide instcad of वेदाय०| ४ Vijhana has ०प्रतोतिः; cf. 
Aph 311, notes 2, 3 | 


२०० ataga]: ५, ४१. 


भवेदेवं, यदि वेदस्य पौरुषेयत्वं स्यात्‌, न चेव- 
मित्याह ॥ 
य एव लोकिकास्त एव वेदिका इति न्यायादिति भावः॥ 

अथ वेदप्रामाणमाह ॥ 


न तिभिरपौरुपेयत्वादेदस्य तढ्थस्याप्यतो न्द्रिय- 
त्वात्‌ ॥ ४१॥ 


इंश्वरस्थ निराङतत्वात्‌ अन्यस्यासंभवात्‌, A: 

पुरुषधर्मत्वेनाप्तत्वा निश्चया देद्स्याप्रामाण्यापत्तेरिति i 

बेदाप्रामाण्ये 'यागादावनाश्वास इति ॥ 
बेदप्रामाण्णप्रतपादनार्थमाह ॥ 


न वेदस्याम्रामाण्यं अपौरुषेयलात्‌। तञ्च च्िभिर्हेतुभिः, इश्वरस्य 
निराकरणेन, भ्रन्यस्यासंभवेन, भ्रान्तेः पुरुषधमेलेनाप्तल्ानिश्वये- 
नेति। मश्वस्तु कसिदिशिष्टो' Na: कर्ता । तत्राह । aie 
वेदार्थस्य खगेयागयो: साध्यसाधनभावादिरूपस्येन्द्रियाद्यगोचरतवात्‌ ॥ 

ननु Wal वेदार्थः, स च यागदधिणएक्लादिरूपो नातोन्द्रियः । 
त्रान ॥ 


—- = -= - = -> — —— —— ——M डूब डा 


१ खपि isread by Aniruddha only and omitted by 
theothers; cf. Aph? 345, notel; g Cameti ३4 
* प्रामाण्य 8 a efe 


STATIS: ४, ४४. २०१ 
न यज्ञादेः स्वरूपतो ध मत्वं वैशिष्यात्‌' ॥ ४२ ॥ 


वे शिष्यः कालढेशपाचापेशया, तनिरपेशत्वे स्वरू- 
पतो VARA | अन्यथाऽशुडकाले AVN महापा- 
लकिभिः^ छता यज्ञादयो धर्महेतवः स्युः । न चैवम्‌ ॥ 
अज्ञस्य फलदशनादेदप्रामाण्यमिति व्युत्पत्त्या किं 
क्रियत इत्यचाह ॥ 
न यागादिमाच* धर्मः, शृट्रछतयागादेरपि धर्मतापत्तः, कि लु 
स्वगेसाधनत्वावच्छिन्नः, स चातोन्द्रिय एव । कुतः। fmm । 
"अधिकारिदेशकालादिवेशिष्यं हि स्वर्गसाधनत्वांश* एवोपयोगि, 
न तु यागादिस्वरूपे ॥ 
व्यत्पत्तेरपयोगमार्‌ ॥ 


निजशक्तिव्यत्पत्त्या व्यवच्छिद्यते? ॥ 83 ; 


अयं शब्दो ऽच वाचकत्वेन मुख्यो ऽष गोण इति व्यव- 
च्छिद्यते ॥ 


व्युत्पत्तिसिद्चिः कथं ज्ञायत इत्याह ॥ 
बोधकताख्या शब्दस्य सहजा ग्रकिव्यत्पच्या शक्तिग्रहेण* व्यवच्छिद्यते, 


१ AC वेशष्यात्‌ | २ AC ame & Badds wi ४ c 
eata: | ५ So far the commentary is missing in a | 
६ aaam धनत्वांश ७ 13 विच्छियते | <a nida । 
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RIR सांख्यसूत्रढण्योः ५, 8४, 


मुख्यगौणताभ्यां व्यवस्थाप्यते | यस्य हि साचातत्ययस्तच मुख्यबोध- 

कता, यस्य तु WERT तत्र गौणबोधकतेति । उपयज्यते चेतत्‌ 

qaa मुख्य van विनियोगो, न गौण' इत्यादिनिण्ये ॥ 
शक्िसिद्धिस्लर्यप्रत्ययरूपकार्यानुमेयेत्याह ॥ 


योग्यायोग्येपु प्रतीतिजनकत्वात्तत्सिद्धिं: ॥ १४ ॥ 


ufewinfaüg लौकिकवेदिकपदार्थषु ज्ञानजनक- 
त्वात्‌ व्युत्पत्तिसिद्धिः n 
वेदनित्यत्वं निराकरोति ॥ 


योग्यायोग्येषु लौ किकवेदिकेषु तत्सिद्धिः शक्तिसिद्धिः ॥ 


® 


न नित्यत्वं बेदानां कायत्वश्रुतेः ॥ ४५ ॥ 


श्रुतिस्तावत्‌ 'नाहरासीन्न *राचीरासीत्‌” 'स तपो 
ऽतप्यत, तस्मात्तपस्तपाना'चयो वेदा अजायन्त”। NF- 


eee r —- — = ——— 1 —————————————— 


१ 9 vagi Ra omits ey; ३ AC and one of 
F. E. Hal's MSS. (cf. Aph 347, note) तत्सिजेः i 
8 प्रसिद्धा’ is missing in Al y A श्रद्यन्तरासिद्धिः | द्‌ B 
a कार्यश्रतेः; cf. Aph? 347, noted) ७ AC राचि० | 
= B ०रासत्‌ । € B mami 


सांव्यस्अ रुक्योः ५, 89. २०३ 


मानं च छूतकत्वादित्यादि। प्रत्यक्षेशाप्टञ्चरितप्रध्वं- 
सिनो वणा इति शह्यन्ते। यस्तु स एवायं कवण’ इति 
प्रत्ययः, स सामान्धविषयः ॥ 

अनित्यत्वात्पोरुषेया वेदा इति। तचाह ॥ 
‘wat वेदा अजायन्त'ति xd: हतकलेना नित्यबानुमानात्‌। वर्ष 
पुत्पत्तिध्वंसयो: प्रत्यक्षाचे ति बोध्यम्‌ ॥ 

अनित्यले' पौरुषेयत्वापत्ति: | Tare ॥ 


न पोरुपेयत्बं तत्कतुः पुरुपम्याभावात्‌ ॥ ४६ ॥ 


निराछत ईश्वर इत्यभिसंधिः ॥ 
Q 
अन्य एव कता भविष्यतोत्यचाह ॥ 


ईश्रनिराकरणादिति भाव: ॥ 
अन्य एव कर्तास्वित्यत आह ॥ 


न”, मुक्तामुक्तयो ग्योग्यत्वात्‌ go 
मुक्तस्य निःसङ्गत्वात्कठत्वा योगात्‌, अमुक्तस्य युगपदु- 


पादानानभिन्नत्वादिति ॥ 


— — 


- - =- हळ 


t b om instead of cate; २ ७ अनिद्ये R न is pecu- 
liar to Aniruddha and omitted by the other com- 


mentators | 


२०8 alagar: ४, ४८, 


अपोरुषेयत्वात्तहि नित्यत्वम्‌ | अत ATE ॥ 
सुक्रस्य निःसङ्गलेनासुक्कस्य धर्माथनभिज्ञवेन कढेलायोग्यलात्‌, ॥ 


[पोर्षेयत्वानित्यत्वमङ्रादिवत्‌ ॥ ४८ ॥ 
«IER I 
'अखुराढीनामपि सकद कत्वं कार्यत्वादिति uu 
मुक्तस्य कठेत्वमित्यचाइ d 
नहापौ रुषेयतनित्यत्वयोर्व्याभिरस्ति, agud व्यभिचारात्‌ ॥ 
अकुरादोनामपि कार्यत्रात्सकरंकलवादिनं' प्रत्याह ॥ 


तेपामपि adit दृष्टवाधादिप्रसाक्तः ॥ 2६ ॥ 


TEU कतुरदणश्यत्वात्मत्यक्षबाघः। अयोग्यञ्च 

कता नास्तीत्युक्तम। आदिशब्दाह्याप्यत्वासिद्धिदेशिता ॥ 
शनित्यत्वपौरुषेयत्वयो व्याप्तिनास्तोत्याइ ॥ 

तद्योगे कढेयोगे दृष्टस्याकहंकलस्य ay: । आदिशब्दात्‌ अदृष्ट- 


— नल --- — - - eee mn क - sn = m ——— — — —- — — -r ee I 


tà कटत्वाद्ययोग्यत्वात्‌, ९ कटत्वाद्यग्यत्वात्‌, corrected from 
कत्वा द्योग्यत्वात्‌ | २ There isa lacuna in B from here 
to the beginning of Sütra 50; Vijfina’s commentary 
to Sütra 49 is inserted instead | ३ b emm» instead 
of ome | 8 a *्वादिनः |. y C adds wf i 


सांख्यरूचट्त्योः ५, ५१. Rey 


सकळेकत्वकल्पनम्‌' | कार्यलरेतुख्वप्रयोजक इति भाव: ॥ 
किं तहिं सकढेकम्‌ । TATE ॥ 


afaaee ऽपि छतवुजिरुपजाधते, ama 
॥५०॥ 


यथा घटादिकं, न तु दक्षादिषु। अहष्टे ऽपीति कत- 

aes sfai न कार्यमात्रं aaa, किं तु कायविशेषः॥ 
परतः प्रामाण्यं दूषयति ॥ 

age ऽपि कतरि | "goat तु न छृतमिति बुद्धि, किं 

दत्पश्नमिति । पौरुषेयं wem ॥ 


fase: फः स्वतः WDPAUDIH Y? ॥ 


'निञशक्तित्ञानजनकसामग्रोमाचाधीनं' प्रामाण्यं, न 
त्वधिकं rare rura, उत्पत्तिपशे। ज्ञानपश्ट' ऽप्यौत्सगि- 
की ज्ञानग्राइकाणां प्रामाण्यवोधशक्तिः। तदभिव्यक्तः 


va ०सकटत्वकन्पनं, b ०्सकटक्कल्पनं। २ Mahádeva 
reads femgmnfasm,cí. Aph? 252, note t; my MSS. 
be are wrong in giving the reading of the other 
commentators! } Corrected; AC निजणक्तिः wre, D 
fanuf@are | ४ ACinsert प्रमादागां। ६ ्ञानपच is mis- 
singin Ci ६ B ०बोध्य०, C opiu. | 


२०६ सांख्थरूचडक्योः १, ५२, 


waa: प्रामाण्य, झटिति प्रदत्तश्च। यचापि' शक्कानिरत्तये 
प्रामाण्यजिज्ञासाथ प्रमाणानुसरणं', तचापि कारण- 
दोषोत्सारणाय,' न गुणाय । अत ण्वाप्रामाण्य' प- 
रतः, तच दोषस्याप कारणत्वादिति i 

qani दूषयति | 
निजशश्येव 'ज्ञानजनकनिजशश्तवेवाभिव्यक्त', प्रमाबस्थेति शेषः । खतः 
प्रामाण्यं प्रमालावच्छिन्नजनकत्ं, न तु गणाधीनं, येन वेदप्रामाण्या- 
यमाप्तकढेकलं बेदस्यापेच्येत | ९अनाप्तकर्ढकत्ं पुनरप्रामाण्यप्रयो- 
जकमिति । अधिकमाकरे ॥ 

इंदं रजतमित्यादिभ्रमेषु बौद्धमतं दूषयति ॥ 


नासतः स्यानं FARIA ॥ ४२ N 


इदं रजतमित्यसदेव शुक्तिरजततादाढथं प्रतिभाति | 
सन्न, असतो (थेक्रियाविरहात्‌ ज्ञानजनकत्वानुपपत्तेः, 
यथा AJIRA d 

"प्राभाकरमतं दूषयति ॥ 


ao NS नमन, ee ee — —— 


१ A यचाभि० | २ प्रमाणानुस्मरया, C प्रमाणानुसारणं। ३ AC 
“दोषोडारणाय । 8 A यव प्रामाण्य। ५ € बौद्धमानं। दं be 
नान्धकढंकत्वं। © AC wate | 


RNET: ४, us. २०७ 


असदेव शएक्तिरजततादाक्यं भातीति यत्तन्न, असतो ऽर्थक्रियाविर- 
feaaa ज्ञानजनकलानपपत्ते:, नण्टङ्गस्थेव ॥ 
प्रभाकरमतं दूषयति ॥ 


न, सता बाधनात्‌ ॥ ५३ ॥ 


इदं रजतमिति ‘sefa’fa पुरोवतिविषयं, “रजत- 
fafa स्मरणम्‌। दे इमे संवित्ती। भेदाग्रहात्प्ररत्तिः i 
न, अमेदग्रहणात्प्रटत्तिदशनात्‌, नेदं रजतमिति q- 
Wig | न च सम्यग्ज्ञानस्य बाधो ऽस्ति । तथा? सत्ययं 
घट इति ज्ञाने जाते 'नायं घट” इति ज्ञानं स्यात्‌ ॥ 
*बेदान्तिमतं दूषयति ॥ 
इदमिति रजतमिति च द ज्ञाने, एक ग्रह्णमितरत्सरणम्‌ | 
भेदाय्रहात्प्रटृत्तिः; न भेदग्रदादिति प्राभाकराः। aa, ‘Ae 
रजतमिति MUZIMA i अधिकमन्यच ॥ 
वेदान्तिमतं निराकरोति ॥ 


नालिवचनीयम्य, लद भावात ॥ ४४ N 


इदं रजतमित्यसत्त्वे ऽपरोश्षज्ञानाभावात्‌ सत्यत्वे 


—— — ee —M <a Á— n जे 


१ ज्ञान is missing inal B adds च | ३ B वेदान्त० | 


२०८ SIFAI: ५, ४४. 


बाधाभावात्‌५ अतः सदसदिलक्षणा निवचनोयत्वम्‌ । 
तथाच 
न सच्चे बाधसंवित्तिन भानमसतो ऽपि च। 
न दयात्म'विरुड्रत्वादतस्तत्त्वान्तर कुतः ॥ 
मायामयत्वसिद्दो तु प्रपञ्चस्य प्रमाणतः । 
प्रत्यक्षादिप्रमाणानां प्रामाण्यं 'व्यावहारिकम्‌ ॥ 
अद्देतागमवाक्यं तु तत्त्वावेदनलघणम | 
प्रमाणभावं AAA’ बाधं वैधुर्यं हे तुतः ॥ 
तस्मान्मायामयत्वे ऽपि युक्ता ब्रह्मण मानता। 
अद्वेतागमवाक्यानामिति तावझूवस्थितम्‌ ॥ 
तन्न, इदं रजतमित्यनेनैव निवचनी यत्वात्‌, A QAT- 
सन्नित्यनिवंचनीयत्वेन निवचनाच' ॥ 
न्यायमतं दूषयति ॥ 
तदभावात्‌ “न” सत्‌ नासदि'त्यनि्वचनोयत्वेन निवचनेनानिवंचनो- 
याभावात्‌ ॥ 
नेयायिकमतं निराकरोति ॥ 


— em = ~ ——-—- ——ÀÀ -- - -= न -=-= -= — —— > ~ - =o 


१ सत्यत्व बाधाभावात्‌ is missing in A; C has सत्यत्वे भावात्‌ | 
२ DB ०० instead of cate | ३ AC व्यव० | 8 A (! भजतां | 
५ उ भाव० | ६ B निवंचगोयत्वाचच o तदभावात्‌ न is miss- 
ingina| © a adds at | 


awqam: ५, ud. २०८. 
नान्यथा स्यातिः, खवचोव्याधातात्‌ ॥ YY ॥ 


इद्‌ रजतमिति शुक्तिरेव रजतात्मनावभासत' इति | 
न । अन्य दन्यात्मनावभासत' इति संविदिरुदम' ॥ 
अरोपितरजतमेव तचावभासत इति स्वमतमाह | 
वरुक्तिरेव रजतात्मनावभासत इति, आरोपितरजतसेव तचावभासत 
afa खवचसोः परस्परविरोधात्‌ ॥ 
स्वमतमाह ॥ 


'सदसत्स्यातिबाधावाधात्‌ ॥ ४६ ॥ 


इदं रजतमिति पुरोवतिविषयतया सत्‌, अबाधनात्‌ i 
रजतविषयतया त्वसत्‌, बाधात्‌ | तस्मात्सद्सतो' त- 
भयम्‌ ॥ 

स्फोटं निराकरोति ॥ 
“दद रजत! सदसदात्मकम्‌ | ‘ad रजतमि'ति fe रजतस्य बाधो, 
म पुरोवर्तिन इति v 

स्फोटं निराकरोति ॥ 


सा यामा 0 फक i te ee ee जया. नन - त " = -- os Or wae 


१4 C «त्झनाभासत R AC संविदिरोधः । ३ A az- 
autre | 8 B amad । 
27 


२१० eternum: y, ४७, 
प्रतीत्यप्रतीतिभ्यां न स्फोटात्मकः शब्दः ॥ ४७॥ 


प्रतीतिवे्ेषु', अप्रतीतिः स्फोटे । तस्माल स्फोटात्मकः 
शब्दः। यदि वर्णाः किंचिदपि न प्रतिपादयन्ति, 
स्फोटप्रतिपादनमपि कुतः | अथ प्रतिपादयन्ति, fa- 
मन्तगेडुना स्फोटेन, qui रव प्रतिपादकाः सन्तु। 
नानात्वादपि' न स्फोटसिद्धिः ॥ 

प्रत्यक्षबा घादेढ्स्यानित्यत्वमुक्कम्‌ । वर्णानामनित्यत्वं 
प्रतिपादयति ॥ 
प्रतोतिवेर्णानां, तरप्रतौतिः स्फोटस्य वर्णातिरिक्कख | तस्मान्न स्फोटः 
wez:, कि तु aut एव ॥ 

ते चानित्या इत्याह ॥ 


न शब्दनित्यत्वं कायताप्रतीतेः ॥ ५८ ॥ 


HAAS: शन्दंश्रवणानन्तर नास्तीति neta: | अन्य- 
था घटस्यापि fer wu 

प्रृतिपुरुषादन्यत्सव कार्यमिति *प्रतिपादनाथ 
शङ्कते ॥ 


१ B प्रतीतिवर्ण। २ A तथा अनुमागादधि। g B omits 
wee! 8 Bomits emqi ९ AC add frame | 


TIGRE: v, qe. | «t 


get गकार, इत्यादिमतोतेः ॥ 
"IDE ॥ 


पूवसिद्सक्ष्स्याभिव्यक्तिदो पेंनेव” घटस्य ॥ ५९ ॥ 


यथान्धकारस्थो घटो दीपेनाभिव्यज्यते, तथा वर्शा 
ध्वनिभिव्यञ्चन्ते\। तदभावान्न सन्तीति प्रतिभानं, न 
त्वसत्त्वात्‌॑ ॥ 

समाधानमाह ॥ 


दूषयति ॥ 
^ ० 
सत्काय सिद्दान्तश्वत्सिद्वसाधनम्‌ ॥ Éo | 


अभिव्यक्तिम श्रित्य नित्यत्वमुच्यते, ततः सत्कार्यसि- 
द्वान्तखेत्‌', सिद्दसाधनम्‌ ॥ 
एक UITAT | तथा च* 


सितनीलादिभेदेन यथेकं इश्यते नभः | 


mats mee 


१ ० गकाइस्य। २ AC cafe: प्रदीपेनेव । ३ 131) gR | 
8 This commentary is literally repeated by Mahadeva! 
५ B faxm इति। ६ ^ C यथा च, D तथा। 


२१२ सांख्थसूत्रडच्योः ५, ६२. 


भ्रान्तहष्टिभिरेवात्मा तथेकः सन्प्रधक्ष्थक ॥ 
तबिराकरोति ॥ 
अभिव्यक्रिमाश्रित्य निद्यलकथनख को ऽभिप्रायः, किं सत्कायें न 
लसदिति, किं वा प्रकतिपुरुषयो रिव farei वर्णानामिति। नाद्यः, 
TIT: । अपरत्र वच्यते ॥ 
एकात्मवाद WATE ॥ 


नादेतमात्मनो, लिङ्गात्तद्गदप्रतीतेः' ॥ ६१ ॥ 


जरामरणादिलिङ्गनियमात्‌ ॥ पूर्वः सिइवदृक्तं, इ- 
दानीं साध्यत' इत्यपोनरुक्ताम्‌ N 

मा भूत्सजातोयाद्देतम्‌। अनात्मानो भविष्यन्ति 
घटादयस्वांत्मरूपा इति विज्ञातीयाइंतं भविष्यती- 
त्याह ॥ 
आत्मनो sea ऐक्य न। gena लिङ्गात्‌ जरामरणादितः आत्म- 
भेदसिद्धेः ॥ पूवेचानेकंर सिद्धवदुकं, इह तु साध्यत इति न 
पुनरुक्रिः ॥ 


नानात्मनापि, प्रत्यक्षबाधात्‌ ॥ ६२ ॥ 

v b नाद्या। २ A C fag भदप्रतीतेः; Nagesa has 
नादेतमात्सनां ०, cf. Aph. 363, note 2; 9 AC पूवं | 8 13 
बाध्यत। १ B ०खा० instead of ewe | (boc पवक 


सांख्यरूचअरुक्योः y, ६8. RR 


प्न अनात्मना घटादिना आत्मन ण्कत्यं, घटादीनां 
बाह्यत्वेन भेददशनात्‌ | WHA घटादीनामात्मत्वमा- 
maa’ परिणामित्वमिति n 

सञजातीयविजातीयाद्देतं भविष्यतीत्यचाइ ॥ 


अनात्मना घटादिनापि नात्मन एकल, प्रत्यचबाधात्‌ ॥ 
f wi 


नोभाभ्यां, तेनेव ॥ ६३ ॥ 


अवाधितप्रत्ययेनैव' भेददश नात्‌ ॥ 
एवमडेतश्रुतिविरोध इत्यचाह i 
तेनेव प्रत्यक्षवाधेनेव । उभाभ्यां आत्मानात्मभ्यां ऐक्यं भ। Cw 
सुखो, अहं दुःखो, घटो $याम'त्याद्यबा धितप्रत्यया एवात्मेक्ाबाधकाः* 
सन्तोति भावः ॥ 
नन्वदेतञ्रुतेः का गतिः। तत्राह । 


अन्यपरत्वमविवेकानां तत्र ॥ ६० | 


अन्धानां तच्छुतेरन्यपरत्वं सामान्धपरत्वम्‌ ॥ 


- ^ - — ~ 


t The first two words are missing in CI 2g AC 
omit च। द A ्प्रत्ययेथेवा, C श्प्रत्ययेशेव | | ४ 9 ब्बाधता | 
LJ 


२१४ eterne v, ६४. 


एकात्मवाद्नां जगदुपादानकारणमपि' नास्ती- 
ae ॥ 
तच आत्मेक्यश्रतौ आत्मलेकलम्रतिपादिकायां अविवेकानां मूढानां 
अन्यपरलं आत्मैक्यपरलं भातोति शेषः। तथा च न श्रुतिविरोध 
इति भावः ॥ 

किं चेकात्मवादिनां जगदुपादानकारणमपि नोपपद्यत इत्या t 


नात्माविद्याः नोभयं जगदूपादानकारणं निःमङ्ग- 
त्वात्‌ ॥ ६५ ॥ 


FATA कारणम्‌। अविद्याया असत्यत्वान्न 
कार णत्वम्‌। सत्यत्वे देतह्ानिः। संवन्धाभावास्नोभयं' 
कारणम्‌ ॥ 

चिदानन्दस्वरूप आत्मेत्यचाद N 
नात्मा कूटयलात्‌ | अविद्या सतो* चेत्‌, देतापत्तिः, असतो चेत्‌, 
न कारणं बन्ध्यापुचवत्‌ | अत एव मोभयमपि ॥ 

चिदानन्दरूप ्रात्मेति aad दूषयति n 


we कट” 


१ A C ०करणमपि। x b o wiral ३ Mahá- 
deva reads गाता गाविद्या; cf. 91.7 366, note 2; my 
MSS. bo exhibit the wrong reading «mf, 
7४४०६७ has गात्मानाद्यविद्या। 8 AC तयोरसबन्धाङ्गोमयं। ४ 
Corrected; a afa, b संतोति, ० संभवतीति । ईं a भसति | 


सांख्यरूचव क््योः v, eq. २२५ 
नैकस्यानन्दचिद्रूपत्वे दयोभेदात्‌ ॥ ६६ ॥ 


आनन्दः सुखम्‌ | चित्‌ MAR! आनन्दचिद्रूपत्वे RN- 
त्वापत्तिः`। न च “्रानन्दो नः विषयजं सुखं, चितिवा 
aami, किं त्वन्यदेवालोकिकमि ति वाच्यं, wA- 
किकत्वेनांप्रामाखिकत्वात्‌ । प्रामाणिकत्वे* प्रमाणसच्बे 
नैव! देतत्वम्‌। किं च, आत्मन आनन्दरूपत्वं आनन्द- 
धर्मत्वं ar | आनन्दधमंत्व देतत्वापत्तिः, निगुणत्वा- 
दिश्रुतिविरोधश्च। आनन्दरूपत्वे संसारावस्थायां कथ- 
सानन्दो नानुभूयते। अविद्यातिरोधानादिति चेत्‌, 
अमर्तत्वादविद्याया न तयाः कुद्वत्तिरोधानसम्भव 

अथामिभवस्तिरोधानशब्दाथः। नित्यस्य `विशुनो 
नामिभवः॥ अविद्याया मिथ्यात्वादात्मनः सत्यत्वान्ना- 
नयोः संबन्धः, वस्त्ववस्तुनोः संबन्धाभावात्‌, संबन्धे 
वा निश्सङ्गादिश्रतिविरोधः। आनन्दानुभव च RH- 
कर्लृविरोधः। कि चानन्दात्मत्वे कि प्रमाणम्‌। किं 


१ B zaufa: 2 Domitswi ३ A बोध्यं। ४ B ogo 
instead of cate | B प्रामाणिके । ६ 1) प्रमाणत्वने० | o B 
omits बा | A C fatanfee | € Bomits 4 aati ९० 
B ०घानासंभवः। ११ D चितगोनाभि०। १२ B सत्यत्वान्न तयोः | 


etd TALR: ४, ६६. 


प्रमाणानुसरणेन, स्वयमेव प्रमाणरूपत्वादात्मन इति 
चेत्‌, qu, प्रमाणव्यवस्थाथ प्रमेयखीकारात्‌' | प्रमे- 
याभावात्किं प्रमाणेन परिच्छेत्तव्यम्‌। प्रमित्युपधाना- 
भावाच्च प्रमाणत्वमेव नास्ति॥ चिद्रूपत्वं च नानन्दरू- 
पत्वं, इयोभेंदात्‌ । तयोरलोकिकत्वेनाभेद्सिडिरित्यपि 
न, अलोकिकत्वादेव '्व्यात्तिग्रहणाभावात्‌ । ततो 
नात्मनो दिरूपत्वमिति ॥ यदि च' मुक्तावानन्दो 
नानुभूयते, fa तेन । अनुभूयते चेत्‌, अनुभविचनु- 
भवानुभवनीया वाच्याः। यथा च यावहेहभावित्वे- 
नात्मसाश्षात्कारादपि समाधिरित्युच्यते, देहपाता- 
नन्तरमात्मनः स्थितिरिति क्क समाधिः। तथा a 
'समाधौ सकलद्‌ःखनिहत्तेरानन्द्लाभ’ इत्यभिम- 
न्यते। देहाभावात्समाधिनाशे कानन्दानुभवः। wd 
च मुक्तावानन्दानुभवो भरन्त इति ॥ 
अथानन्दश्रुतेः का वातो। तथा च 
आनन्द ब्रह्मणो विदाख* बिभेति कुतञ्चन | 
यतो वाचो निवर्तन्ते अप्राप्य! मनसा सह i 
इत्यचाइ* ॥ 


os eee —— —— ज —— ere ——— —— ee 


v Bomitsaqi ९ A C°्खीकारः। ३ C द्याधयादिग्रहणा* i 
४ D omitswi! y AC रूपं ग instead of fag । ६ AC 
sw 9Bomits इकत्राइ | 


सांख्थखजडक्योः ४; ६८. २१७ 


आनन्द: सुखम्‌ । चित्‌ MR तयोलोके भेदात्‌ | अस्तो किक- 
मिदमिति चेत्‌, प्रमाणाभावे' नः सिध्येत्‌ ॥ कि च, चित 'आन- 
«eua संसारदायां कुतो नानुभवः। अविद्यातिरोधानादिति 
चेत्‌, साऽसंबद्धा कथं तिरोदध्यात्‌ । संबद्धा चेत्‌, असज्गस्वञ्रुति- 
विरोधः ॥ किं च, सुक्रावानन्दो spss न वा। आद्ये, केना- 
aaa | आत्मनेति चेत्‌, एकस्थ कढेकमेविरोधः । न चेत्‌, 
किमानन्दरूपतया ॥ 

अथ “आनन्द ब्रह्मणो aaa बिभेति कुतञ्चनेःति xd 
का गतिः। तचाइ UI 


दुःखनिरत्तगाण; ॥ go ॥ 


व्यक्तम्‌ ॥ 
प्रकारान्तरमाह ॥ 


सुखव्यपदेश इति ww ॥ 
प्रकारान्तरमाच ॥ 


विमुत्तिप्रशंसा मन्दानाम्‌॥ ६८ ॥ 


— --——-— ee = masse गण — -æ -m - a = 


१ 9 प्रमायाभावो २ bc omit न। ३२ संबंधा। sac 
omit अतेः | 
28 


२१७ wigar: १, Ce. 


मन्दानां तामसानाम्‌। विमुक्तिप्रशंसा प्रवर्तनाथ R- 
त्साहनमिति॥ 


मनेवैभव निराकरोति ॥ 
मन्दानां राजसतामसानास्‌ । विमुक्तिप्रशंसा प्रवतेनाथ प्रोत्साहन- 
faqs: ॥ 


मनोवैभवं निराकरोति ॥ 


न aun सनमः कर गता दि oem, वास्या- 
दिवचश्टरादिवच ॥ ६४ 6 


ae “शिरसि मे वेदना, पादे मे" gafa fa ज्ञानं 

मनसो' faga प्रतिपादयति, तदाशुसंचारित्वात्क- 

माँग्रदणनिमित्तम्‌। नानेन विशुत्वसिश्िः ॥ 
दूषणान्तरमाह ॥ 

an’ “शिरसि से वेदना, पादे मे? सखमि'त्यादिज्ञानं मनसो 


ES o 


= — 


—— oe बन. 


१ Vijňâna and Nágesa omit वास्थादिवचक्षरादिवच which 
18 found in all my MSS. of Aniruddhaand Mahádeva; 
cf. 401. 370, note 31 R B omits zw | ३ यापेमि 
instead of पादे मे । 8 B मगो | wA omae € Corrected ; 
my threo MSS. have clearly wy! ७०० omits मे | 


ure emt ४, ७९. २१६८. 


t 
विथुत्वसाधकमाछ:, तदाशसंचारितान्मनसः क्रमायइर्णनिमित- 
मिति न तेन fayafate: ॥ 


सक्रियत्वाइति श्रुति! ॥ ५० ॥ 


सकियत्वादित्यनुमानं दशितम्‌ | गतिश्रुतेरिति शब्दो 
दशितः ॥ 

काणत्वे ऽपि 'कारणाभावां Ped! भविष्यतीत्यचाह॥ 
सक्रियवादित्यनुमानं दर्शितम्‌ । गतिश्रुतेरिति सक्रिय माने 
दशितम्‌ ॥ 


a निर्भागत्वं, तद्योगाइटादिवत” ॥ $? ॥ 


न निर्भागत्बं नाकारणवक्ष्म। तद्योगात्‌ भागयो- 
गात | किमस्य कारणम्‌। WERT । TEA युगप- 
्योगात्परमाणुनां सभागत्वसिडिः । तस्माइटादिवद- 
नित्यं ममः ॥ 


१०विभूत्वं। २० euro instead of eae | इ Mahadeva 
nddsw s 33 9005 स»। y C आखुत्वे कश्याभावा०। «B 
भ््नित्यत्व। ® Vijiiina and Nagesa have घटवत्‌ which 
reading is exhibited by my MS. B; the commentary 
shows, however, that घटादिवत्‌ is the reading not only 
of Mahádeva ( Aph. 372, note 2 ), but of Aniruddha 
also | € A C समागित्व० | 


२२० eje evt ५) ७३. 


नित्यानित्यविभागमाइ ॥ 
मनसो नाकारणकत्वं, कारणयोगात्‌ । किंमस्थ कारणमिति चेत्‌, 
अहकार दति ग्टहाण ॥ 

किच॥ 


प्रशतिपुरुषयोर न्यत्सवम नित्यम्‌ ॥ ७२ ॥ 


WER ॥ 
दिकालादीनां नित्यत्वात्कथं सवेमनित्यमित्यचाइ ॥ 


प्रश्‍तेः कथं नित्यलम्‌ | तत्राह ॥ 
न भागलाभो भागिनो' निर्भागत्वथुतेः ॥ ५३ ॥ 


म कारणलाभो भागिनो जगत्कारणस्य प्रधानस्य, 

निर्भागत्वंश्रुतेः “मूलकारणत्वान्नास्य कारणान्तरमि'ति 

श्रतेः ॥ | 
आनन्दाभिव्यक्तिसुक्तिरिति । तदूषयति ॥ 


भागा: कारणानि यस्य कार्यले न सन्ति, qu प्रधानस्य न' कारण- 


—— ee == —— > न. का Se MAMMA ee iieri 


त a! - ल्ल 


t See Aph 374, noto 21 R A fanfare | ३ B 
omits afi 8 a omits न| 


TAGAN: ४, ९४. RI 


लाभो', निर्भागतथ॒तेः "reb तु प्रकृति विद्यादि'ति साधारण- 
प्रकतिलश्वुते:, प्रधानस्य? कारण” {नवस्थामाञ्च ॥ 
आनन्दाभिव्यक्तिसुक्तिरिति* ad दूषयति ॥ 


AAR HAIRA A ARRAI ॥ ५४॥ 


सुक्ती धमंधमिभावाभावात्‌ । "साभिव्यक्किः किं सर्व- 
दास्ति। संसारदशायामपि मुक्तिप्रसङ्ग: | अथ मुक्तौ 
क्रियते। कार्यभावस्यावश्यंः नाशात्पुनरनिमास इति॥ 
विशेषगुशास्छित्तिमाक्ष इति दूषयति ॥ 
किमात्मखरूप आनन्द उतान्यः । आद्य संसारदशायां मुक्षिप्रसङ्गः | 
अन्ये कार्यभावस्यावश्यं नाशादनिमाक्षापत्तिः ॥ 
विशेषगणोच्छेदो ata इति मतं निरस्यति ॥ 


न विग्रपगगो च्छित्तिस्तद्वत्‌ ॥ 9५ d 


विश्रेषनिषेधात्सामान्यगणस्वीकारः | तथा च गुण- 
थागाद्निमा शः ॥ 


१ 1) कारयालाभो। Rac सावधार्य०। ३ ९ प्रधान ० | ga 
सकारणं। y ०रिति is missingine | ६ मुक्तिः 15 read by 
my three MSS. of Mahádeva ; cf. Aph? 375, note 4 1 
© Vijüàna and Nágeía read ०निधमंत्वात्‌ ; so do my 
MSS. AC! ८ AC अभिव्यक्ति | ८ B कार्यम्यावश्यं i 


RRR eie ment ४, ed. 


देहपरिमाण आत्मा, तस्य देदमाचाहतिरेव सुक्ति- 
रिति' | तदूषयति n 


तददिति न सुक्िरित्यर्थः। सामान्यगणस्वौकारे प्रमाणाभावादिति 
भावः ॥ 

देहपरिमाणस्यात्मनो देहाक्िक्रान्त्य 'सततोध्येगमनं मुक्ति 
रिति बाह्ममतं दूषयति ॥ 


न fasiqafafafongur i581 


Aranan सुक्तिः, “निर्गणनिष्क्रियनिधमंक' आत्मे'ति 

श्रुतेः। कुतो मुक्तिः, इस्तिङमिदेहपरिणामित्वेन सं- 

काचविकासाभ्यां सावयवत्वेनानित्यञ्च स्यात ॥ ` 
SIE AE दूषयति ॥ 


देहपरिमाणते झात्मनो इस्तिशमिदेइप्रवेशे उपचयापचययोराव- 
RA सावयवर्ख वाच्यम्‌ । ततद्चानित्यता स्यात्‌ । अतो व्यापक- _ 
mart उचितम्‌ । ततो निम्रियलादूध्वंगममं न संभवतौति 
भावः ॥ 

dagf दूषयति ॥ 


१ B omits इति। ९ a सततो०। ३ ab श्गतिनिन्क्रियस्य | 
8 AC ofaga i 


erem set: v, ७८. RRR 
नाकारेपरागे!च्दित्तिः शणिकत्वादिदापात्‌॥७७ - 


स किमाकारो त्रानस्वरूपः। तथा च ज्ञानस्याप्युच्छेद 

इति कस्य मुक्तिः। अथ धर्मः। झ्णिकत्वात्सवेदा' 

aay संसारिणामपि मुक्तिः स्यात्‌ । अथ वासना- 

AMIN न मुच्यते, वासनाच्छित्तिरेव माखो ऽस्तु, 

किमाकारापरागोाच्छित््या ॥ आदिशगब्दाल्तच्छसं वित्र 

याइस्यापि नश्वरत्वात्कस्य मुक्तिरिति ॥ 
बोडविशेषस्य' मुक्तिं दूषयति ॥ 


आकारस्य विषयस्य उपरागः संबन्धः । तदुच्छित्तिमे qf, पूर्वे- 
पूवंविषयसंबन्धो च्छद स्य सर्वणिकलेम संसारे ऽपि सुलभत्वात्‌, 
खच्छसंवित्रवाहस्याप चणिकत्बात्‌ आत्मनो ऽपि चणिकल्वेन mu 
मुक्तिरित्यादिदोषाञ्च ॥ 

आत्मातिरिकेसवीच्छेदो सुक्तिरिति मतं दूषयति ॥ 


न aafaa तर पूरुपाथत्वा दि viri ॥ 2८ 


स्पष्टम्‌ ॥ 
aa सुक्तिरिति दूषयति ॥ 


ति वि ee ee ४४४५ te eee er eee 


१ B transposes the two words «farmer सवदा | 
^» C omits खच्छ ३ B बोजविषयम्य fanami 8 ac add 
" झात्मनि । wcomits wratfafeme । 


२२8 eie uet ४, ७८, 


. को हि सखापराधौ, येन तदुच्छित्तिः प्राथनोया खात्‌ । असं- 
भवाञ्च ॥ 


एवं श्रन्यमपि ॥ ७6 N 


अपुरुषाथत्वादेः। आदिशब्दादनुठानाभावः रूचितः॥ 
'यद्यात्मा खीक्रियते, तदा तत्यरिपन्थिनि देषः, ag- 
नुकूले च लेह इति तयोबन्धहेतुत्वाद्निमाक्षः स्यात i 
"fast नहि रागद्देषमाचाइन्धः, कि तु तदिशेषात i 
यथा" बोड पक्ष एव न संवित्संतानमाचाइन्धः, स्वच्छ- 
संवित्संतानस्य मोश्चाङ्गत्वात्‌, तथा कैवल्यात्मपरि- 
पन्थिनि 'देषालिरुपहितात्मस्थितो रागान्न' वन्धः, 
प्रत्युत मोाक्षहेतुत्वमेवेति ॥ 
कालटेशकमविशेषान्पुक्तिरिति | तदूषयति ॥ 
अपुरुषाथतादि दोषात्‌, असभवाश्चत्ययः ॥ । 
लोकोत्तरदेशे लोकोत्तरखकचन्दनवनितादिलाभ एव मुक्ति- 
रिति दूषयति ॥ 


i = t a an t enm 


१ Bama) २ ९ गेवं। इ 4 Tel 8 A cute 
instead of eqe | y A inserts च। ¢ a खपुरषाथोदि०« | 


uterque: ५, St. RRN, 


संयागाश्च वियागान्ता इति' न देशादिलाना 
ऽपि ॥ ८०॥ 


देशसंयागस्य वियोगान्तत्वात्प॒नः संसारः। आदि- 
शब्दात्कालकमणारपि परिग्रहः। कालयोागस्याप्ये- 
बम्‌ । कमणश्च' ्चयित्वात्पुनः संसार इति ॥ 
भागस्य जोवात्मनो भागिनि ब्रह्माण यागा मुक्ति 
रिति | तद्दषयति t 
स्पष्टम्‌ | | 
भागस्य जोवस्य भागिनि ब्रह्मणि योगो सुक्तिरिति दूषयति॥ 


न भागयोागा ATT ॥ ८१॥ 


न ब्रह्मणे भागे जीवात्मा, ब्रह्मणा भागाभावात्‌ | 
यागस्य वियागान्तत्वात्पुनबन्धप्रसङ्गः | अथ संसार- 
कारणाभावान्र वियोग इति, एवं च स र्वास्तु, कि 
भागयोागकल्पनया N 

अणिमाद्सिड्विरेव' मुक्तिरित्यचाह ॥ 


Tae 


१ A Comit इति R A C omit wi à So reads Ani- 
ruddha only; Mahádeva has ग भागियोगो भागस्य like Vi- 
jñâna and Nagesa 8 AC cfafacta i 

29 


RRE tergum: ५, च्छ्‌ 


'रह्ाजीवयोर्भागिभागलकस्पनायां मानाभावात्‌, योगस्थ वियो- 
गान्तवाञ्च ॥ 


नाणिमादियोगे प्यवश्यंभावित्वात्तद॒च्छित्त रितर- 
वियागवत्‌' ॥ ८२॥ 


तेषामपि कार्यत्वादनित्यत्वम्‌। अदिशब्दा्लधिमा 
गरिमा प्रात्तिः प्राकाम्यमोशित्वं वशित्वं यचकामा- 
वसायित्वमिति ॥ 

परमश्वयपदप्राप्तेरेव' मुक्तिरित्यचाद ॥ 


नेन्ट्रादिपद्यागा प aga ॥ ८३ 


झनित्यत्वात्‌ ॥ 
भोतिकानीन्द्रियाणीति' | तब्निरस्यति ॥ 
q स्पष्ट ॥ 
इखियाणि भौतिकानोति निरस्यति n 


i c -e =- =o am e ine 


१ a ब्रह्मणि instead of age | २ coute] ३० १भावि 
तत्वात०। ४ A ofge instead of ete | y So reads Ani 
ruddha only; Mahadeva has *रितरयोगवत्‌ like Vijüüna 
and Nâgesa; cf. Aph? 380, note 1| ६ C “प्राप्तिर्व । ७ B 
omits इति | 


सांल्थसूभडत्मोः ४) "४. RRS 
न भूतप्रशतित्वमिन्द्रियाणामाइंकारि कत्वेश्रुतेः।८४॥ 


तथा च, 

रतस्माज्ञायते प्राणो मनः सर्वेन्द्रियाणि च 

खं वायुञ्योतिरापञ्च एथिवी विश्वस्थ' धारिणी ॥ 
भूतप्ररतित्वमिति तु येनेन्द्रियेण यद्भतकारणं dure 
गृह्यते, तस्य तत्प्रछतित्वाभिमानाडापदेशः N 

षद्‌ पदाथच्ञानान्मक्तिरित्यचाह ॥ 

भ्वतप्रशतिलमित्यत् बहुनी हेस्लप्रत्ययः । सात्तिकाइंकार कार्यले 
होन्द्रियाणां श्रूयते पुराणादिषु । भ्वतप्रशतिलमिति लॉ किकेा 
व्यपदेशस्त यनेन्द्रियेण यद्भतकारणं deus ग्टह्मते, तस्य anafa- 
त्वाभिमानशत: N 

षट्‌ पदार्थाः, तज्ज्ञानान्मक्रिः, षोडश पदार्थाः, तज्ज्ञानाग्यु- 
क्तिरिति वेग्रेषिकनेयायिकमतदूषणाय qs ॥ 


न पटपदार्थनियमस्तदाधान्मुत्तिः ॥ ८४ ॥ 


SS "गा वाळा -pen — = m= — —-— ~- - -- -— = 


t The statement of F. E. Wall, Aph? 381, note 2, 
that Mahádeva has, instead of खाइकारिकत्व०, ew auam, 
is not confirmed by my MSS, b थाइकारिकत्व०, ० खच- 
कारिकत्व०, a WYRA | २ AC faxo) इ) यूति०। 87 
साक्तिवकारामचचंकार० | ७ Thus Aniruddha only, the other 
commentators add च; cf. Aph? 381, note 4 | 


RRE vice: V, ७६ 


'दरव्यगुणकम सामान्यविशेषसमवाया इति । एथिव्य- 
प्तेजावाव्वाकाशकालदिगात्ममनांसीति द्रव्या णि। रूप- 
रसगन्थस्पशाः' संस्था परिमाणानि' verat संयेग- 
विभागो परत्वापरत्वे Fea: quu इच्छादेषो प्र- 
यल्लश्च' गुरुत्वट्रवत्वल्नेह्रसंस्कारधमाधमंशब्दा गुणाः | 
उत्क्षेपणावशक्षेपणा कुष्बनप्रसा रणणमनानि कमाणि । 
परमपर च सामान्यम्‌ । नित्यद्रव्यदृत्तया $न्त्या fa- 
QT: अयृतसिद्धानां यः संबन्ध इषप्रत्यय हेतुः सम- 
वाय. इति नास्ति नियमा ऽनियतपदार्थवादित्वात्सां- 
स्थानाम्‌। न च तदोधान्मुक्तिः, आत्मज्ञानादेव मुक्तेः ॥ 
षाडशपदार्थ्रानान्मक्तिरित्यचाहः ॥ 


षेडशादिप्षष्येवम्‌ ॥ cé ॥ 
'प्रमाणप्रमेयसंशयप्रयोजनहष्टान्तासडान्तावयवतर्क- 


निणयवादजल्पवितण्डाहेत्वाभासऋलजातिनिग्न ह- 
स्थानानां तत्त्वत्ञानात्रि'श्रयसाधिगम इति"। gar 


. = 


fe — es 


१ Beane! R परिमाण°। ३ एयक्क०। ४ Thus 
all three MSS; Vaiseshika Sütra I. 0 प्रयल्लाख। v B 
transposes the two words exqm-@ye | ई Corrected 
AC उत्क्षेपणापक्तेपणा०, B उत्चेपशविच्ञेपणा०। ७ AC efzfa 
amw | ८ इति is read by my three MSS., but not in 
Nyáya Sütra I. 1 | 


सांख्यरूचटक््योः ५, Sg. २२८ 


झानुमानोपमानशनब्दाः प्रमाणानि। आत्मशरीरेन्द्रि- 
यार्थेबुडिमनःप्रहत्तिरीषप्रे्यभावफलदुःखापवगाः N- 
Raa | समानानेकंधर्मोपपत्तेविप्रतिपत्तरुपलब्ध्यनुप- 
लब्ध्यव्यवस्थातश्च विशेषापेशो विमशः' संशयः । 
यमथेमेधिकत्य प्रवतते' तत्मरयाजनम्‌ | लाकिकपरो- 
छकाणां* यस्मित्नर्थ बुद्धिसाम्यं स हष्टान्तः । तन्त्राधि- 
करणाभ्युपगमसंस्थितिः सिद्धान्तः। स चतुविधः,” 
सर्वतन्त्रप्रतितन्‍ल्राधि कर णाभ्युपगम संस्थित्यथान्तर भा - 
वात्‌ । प्रतिन्नाहेतृदाहरणेपनयेनिगमनान्यवयुवाः । 
अविज्ञाततस्वे ऽथे कारणापपत्तितस्तत्त्वत्तानाथेमुई- 
स्तर्वः । fana पश्षप्रतिपञ्षाभ्यामथावधारणं fera: i 
प्रमाणतर्कसाधनोापालम्भः सिद्दान्ताविरुदः पच्चावय- 
वेपपन्नः पश्चप्रतिपञ्चपरिग्रहा are: | यथाक्तोपपत्न- 
स्छलजातिनिग्रदृस्थानसाधनेपालम्भी जल्पः। स प्रति- 


न त — —— टा “> — - = 


१ तु isadded in Nyaya Nütra I. 9, but omitted by my 
MSS.) २ Banel ३ Corrected according to Nyaya 
Satra I. 23; my MSS. have equafae | ४ AC विमषः | 
४. B omits wiq । € ^ C प्रवतत । ७ B “परोच्िकायां। 
cq चतु विधः is not found in the N yüya Nitra itself, 
but at the end of Vátsyüyana's commentary to I. 26 | 
€ B श्णोपननग०। 


२३० . सांख्यसूजटत्यो! ५, चद. 


पश्षस्थापनाहीना वितण्डा । 'सव्यभिचार विरुद्धप्रकर- 
शसमसाध्यसमातोतकाला' हेत्वाभासाः। वचनविधा- 
ता धथेविकल्पो पपत्त्या छलम्‌। afafa, वाकूळलं सा- 
मान्यच्छलसुपचार'च्छलं च'। साधम्यं वैधम्याभ्यां प्रत्यव- 
स्थानं जातिः। साभम्यंवैधरम्योत्कषा पकषं वण्यावण्यवि- 
कल्पसाध्यप्रा्यप्रापिप्रसङ्गप्रतिदृष्टान्ता नुत्पत्तिसंशयप्र- 
करणंहेत्वथा पत््यविशेषापपत्त्यपलब्ध्यनुपलब्धिनित्या- 
नित्येकार्यसमाः। विप्रतिपत्तिरप्रतिपत्तिश्व निग्रहस्था- 
em प्रतिज्ञाहानिः namat प्रतित्ताविराधः 
प्रतिष्नासंन्यासे7 हेत्वन्तरमधीन्तर' निरथेकमविज्ञाता- 
थेमपार्थकमप्राप्तकालं न्यूनमधिकं पुनरुक्तमननुभाष- 
णमत्ञानमप्रतिभा विक्षेप मतानुज्ञा पयनुयोञ्चोपे क्षं 
निरनुयाज्यानुयागा ऽपसिड्ान्तो' हेत्वाभासाश्च निग्र- 
हस्थानानिः’। इयन्त इति न नियमः, न वा तदो- 
urate: | आदिशब्दादन्ये sfa नियतपदाथा निरा- 
कायाः ॥ 


१ Aomits स० | R A eure instead of exo; ६ B 
"कला | ४ Nyiya Sütra I. 02 reads चेति। y AC oga- 
care | € Corrected according to Nyaya Sütra V. 1. 
1, AC cequywaufaafaare ; in B there is a lacuna; ७ A 
mamii ८ B sfaardti € Bomits श्स्यानानि। 


~ * —— ee re c त M Mr — v — e — — r— HÀ ia 


सांस्थसूभढच्धोः y, vv. RRR 


नित्याश्वतुविधाः परमाणवः, तैरेव महामूतारम्मा- 
त्किं प्रधानेनेत्यत आह ॥ 
आदिशब्दादन्ये ऽपि नियतपदार्था निराकार्याः ॥ 

नित्येखतुविधे:' परमाणभिजंगदारम्भ इति दूषयति ॥ 


नागनित्यता तत्कायत्वधतेः ॥ ८५ ॥ 


प्रधानात्सवमजायत, प्रछतिपुरुषाद्न्यत्सवमनित्यमिति 

xA: कार्यत्वात्परमाणूनां न नित्यत्वं कार णत्वं व! ॥ 
एवं च परमाणत्वमेव न भवतीत्याइ॥ =` 

प्रश्‍तिपुरुषयोरेवर नित्यत्वश्रवणेनेतरस्य wie कार्यलावगमा दिव्यथे:॥ 
कार्यत्वादेव च परमाणने निरवयव इत्याह ॥ 


न तन्तरिभागत्वं' कायत्तात्‌ ॥ CC ॥ 


यत्काय, न feni, यथा पट इति ॥ 
उद्गुतरूपवश्वाच्च प्रत्यक्षमित्यत आह a 


१ b c add नियमेः। ९ b efa ३ So reads 
Aniruddha only, the others न निभागत्व ; cf. Aph.? 383, 
note 21 8 Between were and इति, my MSS. add न 
चाण [, C वायः] तथेति कथं wag; this clause has been 
blotted out by me,as totally spoiling the connexion 
with the next Aphorism | 


२३२ सांख्थदचडत्योः ५, ८०, 


परमाणनामिति शेषः | यत्काय, तन्न निर्भागं, यथा घट इति ॥ 
उद्भतरूपनिबन्धनं द्रव्यप्रत्यक्तवमिति दूषयति ॥ 


न रूपनिबन्धनात्प्त्यत्वनियमः' ॥ ८९ N 


“रहाय पश्ची'त्या का शस्य HAAS ATA दुङ्ग तरूप- 
निबन्धनाः प्रत्यक्षत्वनियमः | अलोकिके' च समा- 
धिंबलजे यागिप्रत्यश्षे न पयनुयागो ऽस्ति ॥ 


ww avery इस्वमिति चतुविधं* परिमाण 
नास्तीत्याह ॥ 


qeri पच्षोःत्याकाश्रस्य प्रत्यललादिति ॥ 
अण ae yafaa चतुर्धा परिमाणमिति" दूषयति ॥. 


न परिमाणंचातुविध्यं दवाभ्यां तद्योगात्‌ ॥ ९० ॥ 


quae pp————————— o पनि em ——— EE eo —— FL —— ONE — = n —"ata = pr 


१ So read Aniruddha and Mahádeva only, Vijüána 
and Nagesa have egaafaaa: ; cf, Aph? 384, noto 2; a 
yawefata नियमः। २ AC °गिबन्धनत्वान्न । ३ C qutfana | 
8 A समागाधि०, C समधि० । v चतुबिध°। ६ b परिमाणा- 
afafa | © One of F. E. Hall's MSS. of Aniruddha 
has परिमाण, cf. Aph 384, note 5 | 


wienquemt v, ८१. RRR 


महद्शुभ्यां` कार्यकारणयेगगाह्यवहारसिद्वे!। स्तत्म- 
भेदा एवान्ये परिमाणभेदा इति ॥ 
प्रश्‍तिपुरुषव्यतिरिक्त' सामान्यं नित्यमस्तीत्यवाह ॥ 
मच्दरणभ्यामेव तयोः काय्येकारण्योयागात्‌, अन्येषां परिमाणानां 
मदृदणभेदलनेवोपपत्तेः ॥ 
प्रृतिपुरुषाभ्यामन्यत्सासान्यं नित्यमिति i *तहूषयति ॥ 


अनित्यत्व ऽपि स्थिरतायोगात्प्रत्यभिज्ञानं सामा- 
न्यस्य ॥ ८१ ॥ , ०७ 


यथा सो ऽयं देवदत्त इति न सामान्यविषया na- 
fare, तथाऽनित्यत्वे ऽपि सामान्यस्य बहुकालस्येर्यात 
ज्वालादिषृ' प्रत्यमित्तानमिति ॥ 

सामान्यासश्व निराकरोति ॥ 
यथा ‘at ऽयं देवदत्त’ इति न सामान्यविषया प्रत्यभिज्ञा कि a 
व्यक्तिविषया, व्यक्रः स्थिरत्वात्‌, तथा सामान्यस्थापि facarna- 
fara, न तु नित्यत्वात्‌ ॥ 


fo PI ODO eo i ee oe 


v B मइदलताभ्यां। २ B कार्यवधयोगा* | ३ C omits 
oufafc | 8 be प्रहतिपुयवान्य० । y aomitsaqi ६ C 
“खोर्यात o B wafaa | 

30 


RRS सांस्थढचदत्योः v, ER. 
न तद्पलापस्तस्मात्‌ ॥ ER N 


न सामान्यापलाप', प्रत्यभित्ञानात्‌ परोक्तयुक्तेः प्रत्य- 
वाधात्‌ N 

अस्येकाकारा बुद्धि', `सान्थनिइ त्तिपरेत्यत आइ" ॥ 
तस्मात्‌ प्रत्यचात्‌ तदपलापः सामान्यापलापो न काये: | अबाधि- 


maa विषयसाधकत्वादिति भावः n 
अन्यापोद्दी' जातिरिति निरस्यति ॥ 


नान्यनिरत्तिरूपत्व भावप्रतीतेः ॥ ८३ ॥ 


अभावरूपत्वे प्रतियोगिस्मरणाधोनं ज्ञानं लभ्येत', न 
तु विधिमुखतथेति ॥ तथा च 
सिइश्चागोरपोह्मेत, गोनिषेधात्मकश्च सः । 
तच गोरेव वक्तव्यो नआ यः प्रतिषिध्यते । 
गव्यसिडे त्वगोर्नास्ति तदभावे w गौः कुतः ॥ 
साहश्यनिवन्धना प्रत्यभित्ता भविष्यतीत्यत आह d 


१ A सामान्यनिदत्ति०,(, साम्यनिङत्तिः। R B «परा gery 
३ b बन्धापोदो। ४ Corrected; A लभेत, उ लभते। ४ A 
C omit च | 


सांख्थदूत्रढत्त्वो! ४, ey. २३५ 


गोत्वादेः अगोभेदरूपलं न । कुतः। भावप्रतोतेः अगोरूपप्रतियो गि`- 
स्मरणं विनेव भावरूपतया amare: | अत uva ˆ ` ` ` ` * डूति॥ 
सादृश्य पदार्थान्तरमिति निरस्यति ॥ 


न तत्त्वान्तर साहश्यं NAATH: ॥ ९४ ॥ 


भूयोऽवयवसामान्धयोगः ATE, न तत्त्वान्तर, NA- 
aw बष्ठतरतथावयवंग्रहणात्‌ “तत्सहशो ऽयमिति 
भानोत्पादात्‌ ॥ 

प्रकारान्तरमाह ॥ 
तत्तद्रव्यगणादिरूपस्थेव प्रत्य्षेणोप्लस्भादित्यये: ॥ 


*निञधर्माभिध्यक्तिवी वैशिश्या तदुपलब्धः p ew ॥ 


‘afer पदार्थानां निजा शक्तिः। सा तुल्यपिण्डान्तर- 


eee ee 


— —— —À —. 


१ ९ *प्रतियोगी«, a "प्रदौते योगौ | २ Here follows the 
same quotation as in Aniruddha’s commentary (b @at- 
qa, abc न भावः instead of गजा यः)। & ^ बउ्हतरातया- 
वयव०, D बद्तराख्यावयव०, C बहुतरावयव०। ४ So reads Ani- 
ruddha only; Mahâdeva has faxumafuafmat like Vi- 
11919 and Nigesa; cf. Aph- 387, note 41 ४. One leaf 
is missing in B, though the numeration is not inter- 
rupted ; the lacuna reaches into the commentary to 


Aphorism 104 | 


२३६ सांख्यरूचद स्थोः ४, eo. 


द्शनादभिव्यक्ता विशिष्टा सती 'सहशों ऽयमि'ति 
साहश्योपल्न्धेः कारणं, न तु तत्त्वान्तर साहश्यम्‌ ॥ 
संज्ञासंत्रिसंबन्धज्ञानहेतुः साहृश्यमिति तत्सिडि- 
रित्यवाइ ॥ 
निजश्रक्यभिव्यक्तिरिति अभिव्यक्का\ निजग्रक्तिरित्य्थः । अभिव्यक्ता 
तत्तत्कार्यानुकूलतया सिद्धा । वेशिश्यात्‌ तादृशशक्तिसंबन्धात्‌ तदु- 
qa: सा दृश्य़ोपलग्भादित्यथेः । तथा च, तत्तत्पदार्थनिष्ठा शक्ति- 
रेव सादृश्यप्रतोतिविषय इति भाव: ॥ 


न aE faaan sia ॥ ८६ ॥ 


न संवन्धन्रानहेतुः साहश्यं, व्यभिचारात्‌, NANA- 
पदेशादेः संत्नासंन्षिसंबन्धनिश्ययात्‌। करणव्युत्पत्त्या 
विषयिणो ज्ञानस्यो पलक्षणम्‌ t 

शब्दार्थयोर्नित्यः संबन्ध इति निरस्यति ॥ 


नित्य इति aia: n 
कि बछना, शब्दाययो: संबन्ध एवानित्य TATE ॥ 


न संबन्धनित्यतोभयानित्यत्वात्‌ ॥ ९७ ॥ 
शब्दार्थयोरनित्यत्वात्कथं संबन्धो नित्यः स्यात्‌ d 


१ a ख्भिव्यव्या । २ “The reading of Nügesa is न सञ्चा- 
afaat: संबन्धो sfa” 3111. 388, note 4 | 


pensat ४, ८८. २३७ 


अजसंबन्धमा पकरोति ॥ 


स्पष्टम्‌ ॥ 
yadqa निराकरोति ॥ 


नाजः संबन्धो धर्मिग्राहकप्रमाणवाधात ॥ ९८ d 


संयोगो भवन्कर्मजो भवेत्‌, न च नित्यस्य व्यापकस्य 
कियास्ति। मइदादयश्चानित्या, कथं तत्संयोगो 
faa: | आत्मनां च निर्धमत्वा्न तैः प्रधानेन संयोगो 
ऽस्ति । किं च', येन प्रमाणेन वस्तु ह्यते तेनैब-संयो- 
गग्रहणमिति धमिंग्राहकप्रमाणवबाधः ॥ 
समवायं निरस्यति ॥ 
विशिष्टप्रतोत्या विशेषणविशेग्याधीनसंबन्धस्येव fug: तस्य च fad- 
बणविग्रेष्थाभावेर ऽसंभवात्‌ संबन्थस्याजत्वमयुक्रमिति ॥ | 
समवायं निरस्यति ॥ 


न समवाये ऽस्ति” प्रमाणाभावात्‌ ॥ ४८. ॥ 


——— ——À — a a 


१ ०प्रमाण० is read by Aniruddha only, the others 
have earae instead; cf. Aph.? 390, 10031 ९ Conjee 
tural: A C, the two MSS. only available here, have 
गच which is evidently wrong! ३ b ्ष्याभाबो। “The 
reading of Nágesa is तत्राप्य” Aph." 391, note 3 | 


२२७ सांख्यसू went ४, १००, 


समवायः संबडो' $संवद्दो' वा! असंबदत्वे' कथमन्यं 
संबन्धिनं कुर्यात्‌ । संबन्धित्वे $न्यसंबन्धस्यासंभवात्‌ 
समवाय TA वक्तव्यः | तस्याप्यन्यस्तस्याप्यन्य इत्यन- 
वस्थानान्रार्ति समवायः। यस्वविभागेन संप्रतिभासः 
स संयेगविशेषवेचित्यात्‌, यथा तप्तायःपिण्डे वळेः*॥ 

यदि समवायो नास्ति, कथं शुक्तः पट इति अश्वो 
गच्छति शारयसिति ज्ञानमित्यचाह ॥ 


प्रमाणाभावमेवोपपादयति ॥ 


ha ~) faz - è ^ 
उभयचाप्यन्धथा सिब्चः प्रत्यक्षमनुमानं AT ॥१००॥ 


उभयचापि तादाक्येनैवेपपत्तेः, अन्यथा सामानाधि- 
करण्यं न स्यादिति ॥ 

अशुमेया क्रिया स्थादित्यचाह ॥ 
समवाये\* fe wat’ घट इत्यादिप्रत्यचं प्रमाणं, विशिष्टप्रतोति- 


१ A संबंडो। २ A iN, C ऽसंबंधो । ३ A असंबंधत्वे | 
8 Corrected, A C समवायो वा । १ Corrected, A C वङ्गिः। 
g इति waq is missing in A} © My MSS. of Anirud- 
dha omit @fq which is read by the other commenta- 
tors, and likewise required as Aniruddha’s reading by 
his explanation ; ७ The omission of w which is read 
by the others is peculiar to Aniruddha ; cf. Aph.? 392, 
note 1; a efafat| द. “ \ ९६9 gives nayga” Aph? 
392, note 2) tea सम्वांबो । ११० मुख । 


सांख्यख्चरुक्योः ४, tet. RRE 


विंगेवशविशेव्योभयसंबन्धविवया\ विगिष्टप्रती तिलात्‌ exa 
प्रतोतिवदनुमानं च । उभयचापि तादात्येनेवान्ययासिद्धि:' । इ 
तन्तुषु पट’ इत्यादिप्रतोतिस्त खवासनामाचकश्पिता, नार्थसा- 
fam कि च, समवायः संबद्ध: संबन्थिमौ संबन्धयेत्‌, असंबद्धो 
वा* | आद्ये aenfa संबन्धान्तर वाच्धमित्येवमनवस्था | समवायस्य 
BINA dqan आदावेव कुतो न तत्‌ | असंबद्धं लन्याय्य- 
मेवेति ॥ 

देशाग्तरसंयोगविभागाभ्यामनुमेयेव क्रिया, न saper रूये- 
क्रियावदिति मतं निरस्यति n 


नानुमेयत्वमेव क्रियाया नेदिछस्य तत्तद्दवतोरिवा” : 
पराशप्रतोतेः ॥ १०१ U 


निकटस्थस्य कियाक्ियावतारेवापरोश्चप्रतीतेः। अन्य- 
था fara प्रत्यक्षस्य बाधाद्यदि संयागविभागाभ्यां 
कर्मालुमीयते, तयारुभयहत्तित्वादुक्षमूलाद्ग्रं गच्छति 
पुरुषे रक्षे ऽपि कर्मानुमीयेत। ननु पुरुषकर्मणा संयेग- 
विभागसिद्धो किमथ उक्षे कमे स्वीकतंव्यम्‌ | उत्पत्तौ 


१ 0 “विषय | २ 9 न्नेव सिद्धि, c *नेवासिझिः | ३ b ent 
धिकाः। 8 Corrected; ab 4x: c संबंधः। ४ असंबद्ध 
atis missing inb; ¢ Corrected; a «eque, b wa- 
बड्धसंबघत्व, c ख्ससंबंडसंबंधत्व | ७ 1९१069 omits aq at both 
places in this Aphorism; cf. Aph. 393, notes 2 and 
3, cA वियोगाष्यां। | 


२8० सांखसूचढस्योः ५, १०२. 


भवेदेवं, अव्यभिचाराशु संयागविभागाग्यां Ta कर्मा- 
मुमानं न निवतते, किं च, अन्धकारे' थुजाग्रे मे कम्य- 
ते? इत्यादी कम्पमाचज्ञानं आन्तिः! । खयकियानुपल- 
म्भञ्चातिदूरादिदिषात्‌ ॥ | 
पश्वभूतारब्यं शरोरमित्यचाह ॥ 
नेढ्ष्टिख अतिनिकटवतिनः । तत्तदतो: कियाक्रियावतोः। तथा 
चानुभवापलापो नोचित इति भावः। खूर्यक्रिया तु दूरखलाब 
प्रत्यज्षा ॥ 
Geeta गरौरमिति दूषयति ॥ 


न पाञ्चभोतिक शरीरं बङ्कनामुपादानायागात्‌ 
| १०२ ॥ 


agai भित्रजातीयानाम्‌ । उपष्टम्भकत्वे तु चतुणां 
निमित्तत्वमस्येव। तेन च पाञ्चभोतिकत्वमुच्यत इति ॥ 

नास्ति RERO प्रमाणाभावादित्याह ॥ 
उपादानलायोगादित्धर्थः । किं च, शरौरख पाञ्चभौतिकले घटा- 


काशसंयोगलेवाप्रत्यथलापक्तिः, योग्यसमवेतस्तेव प्रत्यक्षवनियमात्‌ ॥ 


> mm ees 
mn ———À ——— वशा T ee eee oe 


१ C किं चनुकारे !। २ she is missing in C | 


AWAIT: v, १०३. RUR 


wort दिविधमित्याह ॥ 
न स्थलमिति नियम अआतवाहिकस्यापि विद्यमान- 


त्वात्‌ ॥ १०३ ॥ 


मनसे निराश्रयस्य गत्यभावान्मरणे देहप्रात्तये मनस 
आश्रया वक्तव्यः। स ण्वातिवाहिक रूथ्सशरीर- 
मिति । श्रुतिरपि “'अजःछमाचं पुरुषं निश्चकष बला- 
wa?) पुरि स्थुलशरीरे शेत इति पुरुषः quu ॥ 
अप्राप्तप्रकाशकमिन्द्रियं दूरे शब्दोपलम्भात्‌ का- 
चास्फटिकान्तरापलन्येश्वत्यचाह N 
मनसो निराश्रयस्य AAAS हान्तरगमने आश्रयो वाच्य: | स VAT- 
तिवाचिकं quw शरौरमित्युच्यते । "sari पुरुषं निश्चकर्ष 
यमो बलादि'त्यच पुरुषपदवाच्यमपि तत्‌, पुरि म्थृनगरोरे शत 
इलि व्यत्पत्तः ॥ 

Afati प्राप्यकारित्वनियमः, चक्षुपस्तेजसत्वेन विषयदेशे 
गमनसंभवे ऽपि श्रोच्रादेस्तदभावात्‌ । कि तु शब्द एव वोचोतरङ्ग- 
न्यायेन कदस्नसुकुलन्यायेन वा ओत्रदेशं गतः श्रोचेण ग्टद्मते । गन्धो 
ऽपि सायो घाणदेशमागतो घाणन । एवमन्यचापि । qi शब्द 
इत्यादिप्रतोतिस्त भ्रान्तिरेव कारणशब्दविष fant "वेत्यादिमत 
निरस्थति ॥ 
| Cus २ 0 नेखियानामप्राप्पण | ३४) न्रालाद्श०। agb 


czx| y cclearly चेत्यादि० | 
ol 


RBR TABATA: ४, १०५. 


नाप्राप्तप्रकाशकत्वसिन्द्रियाणामप्राप्तेः सवेप्राप्तेवा 
॥ १०४ ॥ 


नाप्राप्तार्थप्रकाशकत्बं यत्पाप्तप्रकाशकत्वम । WIT T- 
त्तिदारेण शब्दन सह संबध्यते। काचादयस्तु खच्छ- 
त्वा्न चक्षुप्रसारं प्रतिबप्नन्ति । दूरे च दृक्तिदारेण 
वस्तुग्रदरणम्‌। यद्यप्राप्तेन' शज्लाति, कुद्यव्यवहितवत्‌ 
दूरत्वेनाप्रात्तेरेविशेषादव्यवहितमपि न wafer 
अथाप्रातेरपि रह्लाति। अविशेषाज्जगदुदरद॒त्ति सव 
EAE HEAT ॥ 

यदि प्रसारि we:, तैजसं तहोत्यचाह ॥ 
आप्राप्तानां विषयासबद्धामांरे प्रकाशकतवमिन्दियाणां न, अप्राप्तः असं- 
बन्धात्‌ । अथ व्याप्तवा टिन्ड्रियाणामस्थेव संबन्धः। तत्रा gana: | 
तथा च जगदुदरवति सवंभेव ग्टक्षोय:। तस्मादिलक्षण: संबन्ध अआव- 
ग्यक इति भाव: ॥ 

ख च afafa i 


न तेजाऽपसपणात्तेजसं च ष्र त्तितस्तत्सिद्गः ॥१ oy it 


oa -———— 


१ 4 यद्चप्राभोग। २ Bugal ३ ९ विवयासंबंधानां। sb 
wt) ६ Mahadeva puts this Aphorism after 107 | 


सांस खूत्र तयोः ५, १०७. २४३ 


तेजस इवापसर्पणादूरे ऽपि प्रकाशकत्वात्तेजसमित्य- 
भिमानः। वस्तुतस्तु ृत्तिद्दारेण संबन्धात्तत्सिद्वः प्रमेय- 
fes: ॥ 
हत्तरप्रत्यशत्वात्कथं इत्तिसिड्िरित्यचाइ n 
तेजस दवापसपेणात्‌ दूरगमनात्‌ न WW: 
ewe: प्रमरद्रूपाः स्फुरिताचस्य' यत्र च । 
अदुष्टानुग्रद्मात्तत्र संबड्धार्थावबोधिका' दति ॥ 
मूर्ता afa: कथं सपंति। तचाइ ॥९ 


प्राप्तार्थप्रकाशलिङ्गादु्तिर्सिङ्गः ॥ १०६॥ 


व्यक्तम्‌ N 

vfu: कि दोपज्वालेव भागरूपा गुणान्तरं वेत्य- 
चाह ॥ 
GHA ॥ 

2 त्तिखरूु पमा ॥ 


. e 2 " (> ^ 
भागगुणाभ्यां तत्त्वान्तरं Win, संबन्धाध सपतीति' 
॥ १०७॥ 


१ AC इवोप०« |. R RB omits emo; इ Thus all three 
MSS.; cf. Aniruddha's commentary to 1071 8 Cor- 
rected; my MSS. have "बोधका । 4 This is the Ava- 
tirana to Aphor. 1081 qa सपंयती ति | 


२8४ सांख्यरूच्रदत््यो: ५, १०८, 


कार्यानुमेया टक्तिस्तक्वान्तरमाहकारिकं, अनियतः 
पदार्थो यतः | असंबस्यः ज्ञानायोगात्‌ तढ्थ सपति । 
तथा च 
टत्तयः प्रसरद्रपाः were यच च | 
अहष्टानुग्रहात्त प्संबह्धार्थाववाधिकाः* ॥ 


कथममूर्ताया TA: सपणकियेत्यचाइ ॥ 
कार्यानुमेया टत्तिस्तन्वान्तरमाइंकारिक,* न भागो न वा गुण: । 
अनियतपदार्थंवादिनो हि सांख्याः । वाचा संबद्धस्य' ज्ञानायोगात्‌ 
wddlfa शब्दो यथानुभवकल्पनाथंः ॥ 

ननु? यदि चक्तविषयपयंन्तं गच्छति, तह्येतिवेगवत्वात्तेजसं 
स्यात्‌ । अत आह Od" 


न द्रव्ये. नियमस्तद्योगात्‌ ॥ १०८ ॥ 


अनियतत्वात्पदार्थानां न द्रव्य wa" क्रियानियमः:, 


ome 


१ Caza, R B स्फरिताक्षस्य ; cf. Mahádeva's com- 
mentary to A phor. 105 | R AC संबंधाथा ० | 8 Corrects 
el; my MSS. have *बोधकाः, cf. Mahádeva's com- 
mentary to 1051 ya ese गादकारिक। ६ 2 संबधस्य। 
ə hc aur ws: instead of aq । s This is the Ava- 
tirana to Aphor. 1051 € x@ is read by Aniruddha 
and Mahadeva only, Vijüána and Nagega have अस्य; 
el. Aph? 398, note 3] १० C aa 


Tigr: ५, १०८, २९५. 


कि तु यच प्रमाणं दृश्यते तदनुमन्यामहे। TA च 
क्रिया दृष्टा, अन्यथा वस्तूपलम्भाभावात्‌ ॥ 

देशभेदे भोतिकानोन्द्रियाणि भविष्यन्ति, यथा 
टश्चिकदष्टस्य देशभेरे मरणमित्यचारद ॥ 
द्रव्य एव क्रियेति म नियमः, कि तु तद्योगात्‌ क्रियायोगात्‌ frar- 
नियम: ca प्रमाणं दृश्यते तत्र क्रियेत्यथे:' । ठत्तिक्रियायां च 
विषयप्रकाश: साधक इति भाव: ॥ 

देशभेदे भौतिकानोन्द्रियाणि भविष्यन्ति, यया टृश्चिकदष्टस्य 
मरणमिति । तत्राह ॥ 


न Xu ऽप्यन्यापादानताम्मदादिवन्रियमःः ॥ 
१०८. ॥ 


स्वशरीर णव व्यात्तिर होता, आहंकारिकाणीन्द्रि- 
याणि। तड्डभिचारे धूमा $प्यभिँ व्यभिचरेत्‌ ॥ 

पाञ्यभोतिकमिति व्यपदेशे हेतुमाह ॥ 
अन्योपादानता न्इतोपादानकत्वम्‌ | इन्डियाणामिति शेषः। किं लु 
अस्मदादिवत्‌ अस्मदादोन्दियाणामिव नियमः आहंकारिकतमेव | 
आदंकारिकाणोम्ट्रियाणोति खशरोरे व्याप्तिग्टेहौता । तञभिचारे 
wat ऽप्यग्मं व्यभिचरेदिति भाव: n 


१ 1) inserts डत्तिक्रियेत्यथः। २ Navega reads ०स्झदादाविव 
नियमः; ef. Ah. 399, not 2 1 


Red सांर्व्यसूत्रडत्योः ५, १११. 


यदि न पञ्चदतोपादानकं शरौरं, तहि पाञ्चभौतिकमिति 
ब्यवदारः कथम्‌। ANE ॥ 


निमित्तव्यपरेशात्तड्रापदेश! ॥ ११० N 


पच्चोपादानता निविद्धा, न निमित्तता। तेन पाञ्च- 
भोतिकमिति व्यपदेशः ॥ 
कति शरोरभेदा इत्यत आह' ॥ 
पञ्चन्रतेति?\ निमित्तव्यपदेशात्‌ aquas. पाञ्चभोतिकेति नेमित्ति- 
कब्यपक्रेश: । उपादानतेव निषिध्यते, न निमित्ततेति भाव: n 
ग्ररोरभेदानाइ ॥ 


ऊष्मजाण्डजजरायुजे ड्विज्संकल्पज॑सां सिद्धिक॑ चे- 
fa न नियमः ॥१११ ॥ 


ऊष्मना दन्दश्रकादिः । अण्डजाः पश्चिसर्पाढ्यः' | 
जरायजा मनुष्यादिः(। उद्धिज्ञा रक्षादयः। संकल्पना 


१ AB इत्यत्राह। x ० wma! RAC omaa उद्धि- 
exe | 8 संकल्पज is read by Aniruddha only (cf. the 
commentary); the others have सांकस्त्िक which reading 
is erroneously exhibited by my MS, B (but in the 
text only, not in the comm)! ५९ AC पच्चिसपाः | 
« AC omit the Visarga | 


सांख्थखतरदत्योः ५, ११२. २४७ 


मम्वादिः। सांसिडिको मनत्नोषधादिसिद्धः। चत्वार्ये- 
afa न नियमः ॥ 

देहे कि भूतं प्रधानमित्यचाह ॥ 
सांकल्पिकं मन्वादिश्ररौर', sifafga मनग्लोषधादिसिड्िजमिति 
हेतोः चतार्थवेति न नियमः ॥ 


सर्वेपु ए्थिव्युपादानमसाधा रण्यात्तड्जपदेशः पूर्व- 
वत्‌ ॥ ११२ N 


सर्वेधिति बाहुल्येन, ‘aatfeara तैजसं शरोरमिति 
qa तचापि बहुतरपा्थिवावयवावष्टम्भकत्व॑', अ- 
ख्पत्वे चानुपभागात्‌'। पूववढ्ति मवमेवाक्तम्‌ ॥ 

देहे प्राणदश नात्तस्य देहारम्भकत्वशङ्वामपनयति ॥ 


सर्वेषु शरौरेषु पार्थिवमित्यसाधारणव्यपर्देशात्‌ खूर्यादिलोकम्ये 
तेजसादिशरोरे ऽपि पार्थिवावयवावष्टन्भकलमेव तेजआद:र उप- 
भोगे पार्थिवावयवानामेवोपयोगात्‌ | तद्भपदेशः इतरभ्इतव्यपर्द शः | 
पुर्वेवत्‌ निमित्ततयेत्ययः* ॥ 

प्राणो वायुरिति मतं निरस्यति ॥* 


— e = ET 


१ AC »पाथिवावयवोपडम्भकव्व R B wei वान्यदगुपभोगात्‌ | 
३ b ०बढ्म्भकमेव AN: 8 a नियमतयेब्धः à ५ The Avatirana 
is missing in a | 


२७८ TUGAT: ५, १९४. 


न देहारम्भकस्य प्राणत्वमिन्तद्रियशक्तितस्तत्सिेः\ 
॥ ११३ ॥ 


भौतिकवायोदे हारम्भकत्वं, न तु प्राणवायोाभोति कत्व, 
'प्राणात्सवेमजञायते'ति श्रुतेः | यावद हभावित्वे चारम्भ- 
कत्वभ्रम:'। सेन्द्रिय शत्त्ाः प्राणा धार्यत इति aa- 
दिन्द्रियं' तावत्तत्सिडिः प्राशधारण सिद्धि: ॥ 

देहे निष्पन्ने आत्माधिष्ठानं, आत्माधिष्ठिते वा 
देहनिष्यत्तिरितिः निणे यमाह | 


c e : नड fi " 
देहजनकस्य वायोने प्राणत्वं, सर्वेन्दियशक्रितः सवे ग्ट्रियश क्रू पेण 
afeg: प्राणसिङ्ध” । सामान्यक्रणद्ृत्तिः प्राण दूति भावः ॥ 


भालर धिष्ठानाद्वोगायतर्नानर्माणमन्यथा प॒तिभा- 
quem: ॥ ११४ ॥ 


QF. E. Hall's statement * Instead of afd: Vedánti 
Mahádeva has तत्सिडिः” (A ph.’ 403, note 2) is wrong ; 
none of my three MSS. nor the commentary offers 
this reading) २ B वारग्मकत्वविभ्रमः | ३ B egt | 
8 B यावडोग्दियं। ४ प्रागधारणसिडिः is omitted in A Cy 
q AC my? 9AC देह्नलिशुनिष्पत्तिरिति | ऽ b देहे | 
€ & cwQ| १० bo omit प्राणसिद्धेः। ११ So reads Ani- 
ruddha only (A ewafw:, C »प्रसक्ति); Mahádeva equ, 
Vijüàna and Nágeéa ०प्रसङ्गात्‌ ; cf. Aph.’ 404, note 1 | 


सांख्यखचडस्यो! y, ११ d. Ree 


स्फुटम्‌ ॥ 

प्रधानमुखत्वाच्छरोरस्य तद्दारेणेवाधिष्ठानं nfa- 
व्यतीत्यबाइ d 
योगो बोजमारश्येत्यादि:' । अधिष्ठानात्‌ संबन्धविशेषात्‌ । ufa- 
भावः ढुगेन्धिता ॥ 

पुरुषस्य म्टत्यप्नायं प्रधानम्‌ । तद्दारैवाधिष्ठाममस्तु, न तु खात- 
war, कोजादो । तत्राह ॥ 


अृत्यद्दारा' स्व।म्याधष्ठितिमकान्तात ॥ ११५ d 


AD ७ 


कड़े wa $वलम्बिनी' सवच 'स्वस्थितियंथा, तथा 

जडस्य प्रधानस्याधि्ठानान्न पुतिभावविरोधः' ॥ 

ब्रह्मरूपनिरूपणायान्येषां तुल्यरूपमा इ ॥ 

प्रधानद्ारा पुरूषस्थाधिडितिः, नेकान्तात्‌, व्यभिचारात्‌ मर्व विद्य- 

मानल्वादिति यावत्‌ । “पूतिभावविरोधिमोति wa: ॥ 
सुषुभिदृष्टान्तेन मोचे दुःखाभावं वक्रमाद ॥ 


तमाधिसुपुत्तिमाधेपु ब्रह्मरू पता ॥ ११६ d 


[o PP tete 


१ & cafe; R ACand one of F, E. Halls MSS. 
( Aph.? 405, note 2) have sanari ३ Corrected; A 
saatafa, C gafada, B वर्यितिन । 8 A C सुश्यिति० । y AC 
ofaxtu: | «Cc inserisw | ebg(R "1 <a oge | 
32 “ 


IL सांल्यकचडत्त्यी: १, ११८, 


ब्रह्मणा सह तुल्यरूपता, सवच बाह्मासंवेदनात, न 
तु ब्रह्मरूपता ॥ 

AGU: स्वरूपमाह ॥ 
War. दुःखासंवेदनम्‌ ॥ 

मोचे विग्रेषमाह ॥ 


दयाः सवीजत्वमन्यस्य' quia: ॥ ११७ ॥ 


इयाः समाधिसुपुष्योः सवोजत्वं संस्कार वक्ष्व, अन्यस्य 
AAA बीजहानम N 


समाधिसुषुस्योहष्टा निरुदवृत्तिकत्वात्कृतकृत्यता, न 
तु माशस्यत्यचाइ ॥ 


सबोजलं पुनद्‌:खप्रयोजकसंस्कारवस्वम्‌' | तद्धतिः संस्कारहति: ॥ 
मोचे प्रमाणमस्तोत्याइ ॥ 


इये।रिव चयस्यथापि' दृष्टत्वान्न तु दो ॥ ११८॥ 


—-— —— —— SiS 


v Bolfers, in place of this commentary and Ava- 
tirana, the beginning of Vijüina's comm. and his 
Avatárana to Sütra 117; x} a ब्रझखरूपता। ३ So 
reads Aniruddha only (A C सबोनमन्यस्य); Mahadeva 
सवीजत्वमन्यच, Vijiina and Nigesa सबीजमन्धत्र ; cf. Aph.! 
400, note 41 s beamal y“ Vedánti Mahádeva 
omits wfq" Aph. 407, note 3 | 


सांख्यस्चटत््योः ५,१२९. qut 


चयस्यापि मेक्षस्थापि दृष्टत्वात्‌ श्रुत्यनुमानप्रतिपाद- 
नात्छतछृत्यता, न तु दो सुषुप्तिसमाधो। सबी जत्वा- 
त्तवाः छृतकृत्यता गाणोति ॥ 

रागादोनां बन्धहेतुत्वात्‌ किं वासनयेत्यत आह ॥ 
यथा सुषुप्तिः प्रत्यक्षसिद्धा' यथा वा समाधिरागमसिद्ध:, तथा) 
मोको ऽपि शास्त्रसिद्ध: । तत्रापि दौ सुषु्तिसमाधो नात्यन्तपुरु- 
धायौ सबोजलात्‌, किं तु ate एव निबोजलादिति भाव: ॥ 

रागादोनाभेव बन्धहेतुलात्‌ कि संस्कारापर पर्यायवासनयतत्यत 


आड ॥ 


वासनयानर्थस्थापनं' देपयोागे ऽपि, न, निमित्तस्य 
प्रथानबाधकत्बम्‌ ॥ ११८ ॥ 


न देषारेव बन्ध इति वक्तव्यम्‌। वासनया नथेख्या पन- 
wad कतव्यम्‌। टापाणामेव निमित्तस्य प्रधानस्य 
मुक्तो बाधकत्वं वक्तव्यम्‌। मुख्य च वासनेति ॥ 

दा दिश्ले पे बेगांस्थात्संस्कारात्कम TAA च संस्कार 
'डूत्यनेके संस्काराः। तग्निषेथति' ॥ 

q a inserts at! lacami RAC न वासनाया urag- 


wani; cf, Aph? £09, notes 1,21 8 /ैयोगा*। yC 
inserts va) ६ B इत्यनेडसंस्कारावरिग्स्यति । 


RIR eremum: ४, १२०. 


ढौषयोगे ऽपि रागादियोगे $पि' । वासनयैव १त्रनथेख्यापनं सौन्द- 
यांसौन्दर्यश्ञानम्‌ | कारणमिति शेष: । अतो न रागादेरेव बन्ध- 
Wee, कि तु निमित्तस्य रागादेरपि निमित्तस्य वासनायाः प्रधा- 
नबाधकल्वं मोचबाधकलम्‌ । ARTER एव यतितव्यमिति 
भावः ॥ . 

द्स्वाट्चिपे वेगाख्यसंस्कारात्किया क्रियात्च स इत्यनेकसंस्का- 
राजिरस्यति ॥ 


शकः संस्कारः क्रियानिवतका', न तु प्रतिक्रियं d- 
स्कारभेदा' बहुकल्पनाप्रसक्तः ॥ १२०॥ 


शकसंस्कारपक्े इषेन्टेपात* इत्युक्तम्‌'। परिणामपकश्षे 
च एकस्येव मन्दतरार्दिपरिशामात्पात इति बहु कल्प- 
नायां गौरवमिति ॥ 

एका विषयः, यत एका afe:, सत्सदिति naa- 
स्याविशेषा दित्यत आइ ॥ | 


A — M y — M पाक. =- 


१६ omits रागादियोगे ऽपि। २०७ ग «wj» instead 
of qaye | ४ omits खसोम्दयं० | ४ aomits रागादेरपि 
निमित्तस्य। ५ Corrected; A Ba b c °निवतंको, C eqaqat; 
cf. Aph? 411, note li ¢ A Comit weezer; ७ B 
इथोगापात, C xw wai © AC kaai ८ B arte 
instead of मन्दतरादि०। १० A प्रत्ययः स्यादविद्येषा०, C gaa- 
स्यातिबिशेषा* | 


सांस्थसू चड्स्योः ५, १९९. २५३ 


स्पष्टम्‌ ॥ 
नन्वेकस्मात्संस्काराटेका किया ततः संस्कार इति खोके बुद्धि- 
रस्ति। तत्राह ॥ 


न बाह्यवद्देनियमः ॥ १२१॥' 


यथा सदिति प्रत्यया ऽबाधितः, तथा घटपटादिप्रत्य यो 
ऽपि। सदिति naaa सामान्यविषयः | तस्मान 
बाह्यवुद्धावेकस्येवेति नियमः ॥ 

पाञ्बभौतिकं जीवशरीरम्‌। कतिभूतारब्धं-स्याव- 
र सित्यचाइ ॥ 


एकस्मादेव ay: किया verfa बृद्धिरस्ति। तस्मराज्लाघवादेक एव 
संस्कार: ॥ 
अङ्ग मश्ररोरन्यायं स्थावरे ऽतिदिश्रति ॥ 


ट छगुल्मस्ततोप धिवनम्यतिठृणवीरुधा'दोनामपि 
भोत्तभेगायतनत्वं पूववत्‌ ॥ १२२ ॥ 


ES matr n tm dame a mo 4 ~ — nA Pe me 


a mmn an use 


= eee 


१ Vijfiina and Nâgesa combine this Sûtra with 
the following onei २ AC omit wi ३ B Mi LE 
विवेक ० | 8 9 णकस्मादेशः। ४ AC cate instead of eure, 
the reading of B and of the other commentators | 


४५8 सांख्यरचडत्त्यो: ५, १२३. 


पूर्ववदिति भागायतनत्वात्पाच्वसौतिकम्‌ | भागायत- 
नत्वं च जन्मान्तरीयक्रियाविशेषात्‌ जोवात्मान Wa 
स्थावराश्रयतामुपगच्छन्ती ति श्रुतेः ॥ 

अतरः स्मृतिरप्यस्तीत्याह ॥ 


वोरुत्‌ झटिति इृक्षप्रसारिणो लता ॥ 
अत्र प्रमाणमाद ॥ 


स्मृतेश्च ॥ १२३ ॥ 


व्यक्तम्‌ | तथा च 
अभिवादितश्व या विप्र आशिषं न प्रयच्छति । 
शमशाने जायते इक्षा एभरकद्कनिषेवितः ॥ 
शरीरजेः कमदेाषेर्यातिः स्थावरतां नरः | 
वाचिकैः पश्चिस्गगतां मानसेरन्त्यजातिताम्‌॥ 
टक्षादीनां ew कर्माधिकारिता arfeaa 

आह ॥ 

अभिवादितश्व॒ ..... जातितामि व्यादिस्म तेस्तेतामपि शरोरताव- 

गमात्‌ ॥ 


| १ उ अन्मान्तर? । २ Cui इ Baa) 8 This read- 
ing which exhibits one syllable too much in the first 
Pada is found in all my six MSS.1 ४ AC शारीर 
wafaceata! ६ Viz. the two S'lokas quoted by Ani 
ruddha| © b o wafe | 


सांख्यसचटक्योः ५, १९५. २५४ 


टचादोनां भरोरत्व' कर्माधिकारापत्ति निरस्यति n 


न देहमावतः कमाधिकारित्वं वै शिध्यश्रृतेः ॥१ २४॥ 


जीवटेहा अपि चाण्डालादया न कर्माधिकारिणः, किं 
पुनः स्थावरा इति, विशिष्टदे हस्य कर्मा धिकारित्वात्‌ t 
देइभेदमाइ ॥ 
अथो समथा विद्दामपय॒दस्तो $धिकारौति भावः ॥ 
देइभेदमाइ ॥ 


विधा चयाणां व्यवस्था HHS दे। पमे ग दे हे।भय दे हाः 
॥ १२४५ ॥ 


वीतरागाणां फलसंन्यासेन कर्मकर णात्कम दे हः। YAT- 
दीनामुपभागदेइः। भेगिनां कर्माधिकारिणां कमाप- 
ATIY: ॥ 

वतुर्थमनधिकारिणं' देहमाइ ॥ 
वीतरागाणां फलन्यासेन कमे giai कमद हः | पश्चा दौ नास्रुपभो ग- 
देहः । भोगिमां कर्भिणामुभयदं हः ॥ 


was ever ॥ 


१ ७० शरोरित्वे। २ B चतुथमधिकार्णिं। g a चतुर्थ" | 


Rad eter sut: v, १२७, 


न किंचिदप्यनुशयिनः ॥ १२६ ॥ 


“विद्यादनुशयं इ षेः पश्चाततापानुबन्थया?शाश्वतः | अनु- 

शयिना' येगिने न किंचिदपि सर्वानधिकारात्‌ ॥ 
नित्यां बुडि निराकरोति i 

अनुशयः प्रारखकमेशेषः, से ऽस्यास्तोत्यनु्रयो, तख ज्ञानिन इत्यथे:। 

न किंचिदपि कर्मति शेषः। ज्वानो" sni भुञ्जानो न विधि- 


निषधेष्वधिक्रियत इति भावः | 
जोवसंबन्धिन्यो शानेऋाछतयो यद्यप्यनित्यास्तया पि कचिकित्या 


भविय्यक्तीत्यत आह ॥ 


न बुझादिनित्यत्वमाश्रयविशेषे $पिवहिवत्‌॥१ २७॥ 


व्यात्ति्वरूपस्य' व्यभिचारे सवचानाश्वासः। तथा चा- 

अयविशेषे' चन्दनप्रभवस्य वह रनुष्णत्वम्‌ ॥ 
दूषणान्तरमाह ॥ 

यद्यप्याश्रयविभेषः सेस््यति तथापि ज्ञानादयो ऽनित्था एव तच स्युः, 

खकोयज्ञानादिषु व्याशिग्रहात्‌ । अन्यया चन्दनप्रभववर्छेरनुष्णल- 

मपि स्वादिति भावः ॥ 


FRB SOIT rnd 


१ ० न्नुझायिनः। २ Bee) ३ A 3 छमुशायिगो 8 a 
mfi ६ उ व्याप्तरूपस्थय। ६ B चाश्रयाविधेषे | 


RINTEN: ४, १२९. २५७ 


आशयो ऽपि «er ॥ 


अआश्रयासिद्देश ॥ १२८ ॥ 


ईश्वरस्यासत्त्वात, आत्मनां च घर्माभावात्‌, प्रशति- 
धर्माणां परिणामित्वात्‌, महदादीनामनित्यत्वात्‌। न 
चामित्या्या धर्मा नित्या भवितुमइन्ति, तस्मा खित्य- 
बुद्धराश्रया नास्ति ॥ 

मणिमन्त्रोषधितपः प्रभावात्सिडिहेष्टा, न तु याग- 
सिद्यया हृष्टा am ॥ 


इश्वरस्य मिराझतलात्‌ ॥ 
मणिसम्त्ौ षधितपःप्रभावजसिङ्धयो वृष्टाः, म तु योगभिद्कयः। 
तत्राह ॥ 


येगसिद्दयेा ईप्योषधादिसिबश्विवन्नापलपनीयाः n 
१२८ n 


अखशिमादिसिद्विकायव्यूह पर पुरप्रवेशादये। दृष्टा, ते 
च wafer: छुद्रसिद्षिप्रदेभ्यो $संभवन्तो येगमेवा- 
वलम्बन्त इति नापलपनीयाः ॥' 


१ Mahadeva copies this commentary literally, only 
putting भाः in place of माप्रभपनोयाः | 
38 ý 


ays सांख्यदूत्रडक्ततोः ४, ९.३०. 


wamaTat चैतन्यादर्शने ऽपि संहताः शरीर- 

भावमापत्राझतयिष्यन्तोत्यचाडह ॥ 

maat चैतन्यादर्शने ऽपि देहाकारपरिणतेषु स्यादिः 
aya ॥ 


न मृतचैतन्य प्रत्येकानुपलब्धेः' सांहत्ये' च «ea 
SELLE 


यस्य uen शक्तिर स्ति, तस्य ससुदायान्महच्छक्तिर्जा- 
यते. यथा तन्तनां wernfas i समुदायाह्जबन्ध न- 
ufada न aat भूतानां एथक्‌ चैतन्यं दष्टं, येन 
मांहत्ये चैतन्याद्ववः स्यात्‌ । संदतत्वाविशेषान्मृत देह- 
स्यापि चैतन्यप्रमङ्ग: | तस्मादन्य रव चेतनः। IAA- 
ay "प्रसङ्ग नुप्रसङ्गेन व्यवहितमिति स्मारितं, तेन न 
पुनरुत्तम्‌॥ सांइत्ये चेति वी साध्यायपरि समात्तो॥ 


AT YE आवे» न 9 aa ee 


१ AC repeat war! R So reads Aniruddha only ; 
the text of Mahadeva is that of Vijiána: ARGS 
(thus also my MS. B); cf. Aph.s 418, note g The 
other commentators insert sfa, and so does my MS 
B; cf. the last clause of Aniruddha's commentary. 
१००६0 has खसांझ्ये, cf. Aph.’ +18, note 31 ४ B 
यस्यामुख्था, after which there is a lacuna in this MS 
extending as fer as owfmaat a D ww instead of 
aut; € AC प्रसक्तागु० | B C omit eufze 


साख्यसजरुरधो: ४, (३०, २५९ 


ww हि प्रत्येक wur ufana, भवति तत्र संघाते sfam 
भक्ति, यथा तन्तूनां स्वल्पशक्तिमतां समुदायाद्रजबन्धनगक्ति: । न 
च तथा नतानां एयक चैतन्य दृष्ठं, येन सांहत्ये चेतन्योद्धवः खात्‌ । 
डको ऽप्ययी व्यवद्धित इति पुनः स्मारितः | वौश्माध्यायसमाश्यया n 


वको - 


efa कापिलेपांस्थप्रवचनस्रबशत्तो परपद्षनिजया'- 
ध्यायः UMA | wem कथिते पर पश्चनिज- 
MARE तमेवार्थं संकलय्य तन्वन्यायेन यत्तुं षष्ठा- 
ध्यायारम्भः ॥ 

इति बेदान्तिमदादेवकृते सांश्थप्रवचनडत्तिमारे पञ्चमो 
ऽध्यायः ॥ वढस्तम्त्राष्याय. ॥ 


eee o ee 0 - w—— e quem cmo n "माही, 


v B ज्रीकषिल० RAC efamate | 9 C efauare | 


TL संख्य सूचडत्योः ई, ९. 


तच man: पूर्वोक्त ware उपसंहियते qurefu s. 
स्पष्टानि, कचिद्रास्यायन्त ॥ 


अस्यात्मा नास्तित्वसाधनाभावात ॥ १ ॥ 


स्पष्टम्‌। सामान्येनात्मन्यविप्रतिपत्तिः | 
विशेषनिरूपणमाह ॥ 


देहादिव्यतिरिक्ती ऽसो वैचित्यात्‌ ॥ २ ॥ 


देहाभेदपक्षे बाल्यकौमारयौवनवाईकदेईभेदादनेका- 
त्मत्वप्रसङ्गः, BZA’ देहे नाशात्‌ तस्य“ जनग्मान्तरवेचि- 
व्यानुपपत्तिः । श्रुति 

अपाणिपादो जवने ग्रहीता 

TAATA: स श्णात्यकणेः | 

स वेत्ति सव नहि तस्य वेत्ता 

तमाष्टुरग्यृ पुरुषं पुराणम्‌ 

हेत्वन्तरमाह ॥ 


oe RT e 


— — M meee À— à € 


v Mauhádeva reads नान्तित्वे; cf. Aph.* 419, note 2 | 
« Mahádeva omits सौ; cf. Aph 420, note 3 ३ B 
evi 1 ४ 0 Cua; y 33 कस्यापि | 


Sigs: ई, 8. adt 


पष्ठीव्यपदेशादपि॥३॥ 


मम ww इति ज्ञानमस्ति, भेदे च षष्ठी श्रूयते। Bat 
ऽहमिति सामानाधिकरण्यमस्तीति' चेत्‌, न, देहे 
प्रत्युपभागात्तल्िमित्तो ऽयं गोण: प्रत्ययः ॥ 

शिलापुचकस्य' शरीरमित्यमेदे ऽपि षष्ठींश्रुतेमं 
भेद इत्यचाह ॥ f 


मम देइ इति ज्ञानपूर्वकाच्छन्दाभिल्ापादित्यथः ॥ 


न शिलापुववद्भमिग्राहकमामबाधात्‌ ॥ ४ ॥ 


न, तच प्रत्यक्षेणैवाभेद्प्रतीतेः षष्ठो बाधितेति गौणः 
प्रयोगः । मुखसंभवाद्रोशा sw नास्ति ॥ 
सुखात्कर्षात्छतकृत्यता स्यादित्यत चाइ” ॥ 
शिलापुजकस्य शरौरमिति-वश्न भेदव्यपदेशो गौण:, कि तु मुख्यः, 
धर्मिण आत्मनो याइकेण शरोरादिभेदयाहकेण मानेन प्रत्यक्षानु- 


ee 


१ Bomits इति। R B eyweri ३ A बद्धीति। s Ma- 
hadeva reads शिलापुचकव०; the remark Aph.’ 421, 
note 3, is not confirmed by my MSS. of Aniruddha | 
y A omits णव | ६ AC sfui 9 B emi | 


eq ' RGA: d, d. 


मानशब्दरूपेण गौणत्वस्य बाधात्‌, शिलापुत्रकम्य' शरोर मित्धत् 
तु प्रत्यचेणेवाभेदय्रह्ात्‌। ant $इमित्यादिस्त Weur तादाब्याभि- 
माग इति भावः ॥ 


"arena nu fere va छतररुत्यता ॥ ५ ॥ 


सुखात्कषस्याप क्षयित्वान्न हतशत्यता। अत्यन्त दुःख- 
निइत्तितु तथा, अपुनराहत्तः | | 

सुखाभावस्यापि विद्यमानत्वात्पुरुषार्थत्वमित्यचाह। 
न a सुखोत्कर्षात्‌, तस्य afaatq ॥ 


यथा दुःखात्क्ेशः पुरुषस्य, न तया सुखादभि- 
ary: ॥ ६ N 


सुखे दुःखस्थावश्यंभावात्‌। यदि सुखे सति दुःखमवश्यं 
भवेत्‌, कः सुखमभिलषेत्‌ '। तस्मादुःखवहुलत्वादुःख- 
नि त्तिरेव पुरुषार्थः | 

सुखस्य हेयत्वमाह | 


"e ~n 


t ० शिलाएचक० | २ Mahâdeva and Nágefa read देषः 
instead of Ñ: ; cf. Aph? 423, note 21 ३ Corrected ; 
A eafweüm, C *मनमिषषेब; in B there is a lacuna in 
this commentary | 


सांख्यस wet q, S. aq R 


यया सुखे ऽपि दुःखत्‌ दुःखावश्टंभावात्‌ देषः, तथा दुःखे ऽपि 
सुखात्‌ wag लन्यमानातू' अभिलाषो न। सुखं fv बहुल- 
तर दु:खमिश्रितमिति भ सुखे sfa दूति भावः ॥ 

ममु कस्यचिह:खा मिश्वितमपि सुखं भविव्यतोत्यत «rn 


gafa को ऽपि मुखी uo 


स्वयमेव चिन्त्यताम्‌ ॥ 


naaa बनितादीनां सुखडेतुत्वमित्यवाह ॥ 
दःखामिश्चिते' wd safat स्यादित्यादि? n Ben 
aay gafar, सुख तु काम्यं भवेत्‌ । अत आह ॥ 


aafa दुःखशवलर्मित दुःखपश्षे निशिपन्त विवे- 
चकाः ॥ ८॥ 


— EE EE ET णा 0७% mm mm 


१ bomits लब्यमानात्‌। २ a aware, b बखतर०!। gb 
ewe instead of emre| 8 This reading is peculiar to 
Aniruddha (B omits न); Malvideva has न amfa को 
sfa सुग्गैति, cf. Aph 124, note 1; be, however, fol- 
low Vijfiána and Nageéa in omitting ri ४ All three 
MSS. insert fai ६ a wate, c 4818 instead of सखे 
safai eac omit eanfzi © So read Aniruddha, 
Mabádeva (a fafgufa) and my MS. of Nageia; 
Vijñâna fafagu i 


"(s सांग्यमवडत्योः ई, १०. 


खगादोनामजने श्चयादो च दुःखमिति खसंबेदनमेव 
प्रमाणमिति ॥ 

सुखमेव परमपुरुषाथा, न त्वभाव' इत्यचाह ॥ 
खर्गादर्थाजेनछयभयद्‌ःखमस्त्येवेति भाव: । 


सुखस्थेव पुरुषार्थवं शोके दृष्ट, न दुःखाभावस्थेत्यत आह ॥ 


सुखलाभाभावादपुरुपार्थत्विमिति' wed द्वेवि- . 
घ्यात ॥ € ॥ 


'रागियां सुखं, वोतरागाणां दुःखाभाव इति ॥ 
विशेषगुणाव्हित्तिमु्तिरित्यवा ह ॥ 


रागिणां सुखं पुमर्थः, वोतरागाणां पुनद्‌:खाभाव दृति ॥ 


निर्गुणत्वमात्मनो ऽसङ्गादिश्रुतेः' ॥ १० ॥ 


१ AC नाभाव। २ A BC oqamufafa | ३ So reads 
Aniruddha only, the others @q; cf. Aph.? 424, note 
4| 8 Band oneot F. E. Hall's MSS. have वेचिन्थात्‌, 
see Aph. 424, note 9| y A inserts the following 
S'loka which is found in C at the end of the commen 
tary to Stra 10: तथा च, 

दुःखाभावों ऽपि गावेद्यः ए दषाथतयेष्यते | 

afe मूछाद्यवस्थाथं vert दश्यते qut i 
. € Thus only Aniruddha; Mahadeva and Vijfiana 
सूता दितेः, Nügein sagmat, cf. Aph.? 425, note 3 | 


शांस्यदधूचदर्होः इं, LR. २६४ 


विशेषगुजनिषेधात्सामान्यगुणखोकार: | तथा चास- 
क्रादिश्ुतिविरोधः स्यात्‌ ॥ 

TUAW: पुरुषः, कथं VATA ऽथमाकार क इत्य- 
चाह ॥ 
विशेषगणो जि किमु किरिति qd सामान्यगणस्त्रोकार आपतेत्‌, थ 
च अुतिविरद्धः ॥ 

AMSA quem VAREN ऽधर्माक्रर कमिति Sus | तचाइ। 


परधमत्वे ऽपि तत्सिद्विग विवेकात ॥ १? ॥ 


प्रशतिधमत्वे ऽपि प्रशतिपुरुषाविवेकात्तच्कायापर्दा- 
ma: स्वर्गादिप्रा्तिरित्यभिमानः ॥' 
अविवेकः कि arfecarfedarre ॥ 


अनादिरविवेकी sem दापदयप्रम्तेः ॥ १० ॥ 


यदि सादिरविवेको भवेत्‌, तदुत्पत्तेः पुर्व मो क्षः स्यात्‌ 
लदृत्पत्तो च बन्ध इति मुक्तस्य बन्ध इत्येको दोषः । 


१ AC insert सुखं between मात्‌ and खर्गी। २ This 
commentary is simply copied hy Mahadeva, only "q 
being omitted before gate । ३ B omits पव | 
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२६६ सांख्यरूच ढत््यो! ६, १४. 


अविवेकप्रागभावस्थापि विद्यमानत्वान्मुक्तिसिद्दाववि- 
वेकनाशार्थमनुष्ठान॑ व्यर्थमिति दितीयो दोषः N 

अविवेको ऽनादित्वात्किं नित्यो ऽनित्यो वेत्यवाह ॥ 
यदि सादिरविवेको भवेत्‌, तरि तदुत्पत्तेः पूर्व मोः स्यात्‌ 
तदुत्पत्तौ च बन्ध इति सक्तस्य पनर्यन्धापत्तिरेको दोषः | अवि- 
वेकाभावस्यापि विद्यमानतान्सक्तिसिद्कावविवेकनाार्थः wet ऽम- 
ua: स्यादिति दितोयो दोषः ॥ 


न? नित्यः स्यादात्मवद्न्यथानुच्छित्तिः'॥ १३ ॥ 


नित्यो दिधा, कूटस्थनित्य आत्मा, परिणामिनित्या 
gata: | न दयमप्यविवेकः, fa त्वनित्य एव नाशात्‌ । 
अन्यथा नित्यत्वे $तुच्छित्तिः । आत्मवदित्युपल क्षणं, 
प्रशतिवदित्यपि' द्रष्टव्यम्‌ ॥ 

अविवेकनाशः केनेत्यवाह ॥ 
आत्मवस्त॒कूटस्थनित्यः, नापि प्रशतिवत्परिणा मिनित्यः । अन्यथा 
fac ऽनुच्छित्त्िः स्यात्‌ | 


प्रतिनियतकारणना श्यत्वमस्य ध्वान्तवत्‌ ॥ १४ ॥ 

१ b यद्यपि। Rb ew R AC insert — रि- 
MR o ८ Nágeía has स्यादात्मवदुस्छत्तः ” ^. 421, 
note 3; y A omits खपि 


avg unt: d, १६. aqs 


यथा ध्वान्तस्य नाशकः प्रकाश इति o 
दच को नाशक ANE ॥ 

थथा tama MIA: प्रकाशः, TIAA ॥ 
आविवेकनाशकमाइझ ॥ 


qfy प्रतिनियमो ऽन्वयव्यतिरेकात्‌ ॥ १५॥ 


अव्यभिचारादिवेक एव नाशक इति ॥ 
किमविवेकाइइ आत्मा, अथान्यदपि बन्धकार ण- 

मस्तोत्यचाद ॥ 

श्विकख्यातिरिति उषः ॥ 


'प्रकारान्तरासंभवार्दाववेक शव बन्धः ॥ १६ N 


व्यक्तम्‌ ॥ 

मुक्रेः RAGA पुनबन्ध AN d 
बन्धः संसारो ऽविवेक एवेति कार्यकारणयोरभेढोपच्चारात्‌ | wat- 
दिकं तु सद्दकारोति भावः ॥ 

मुक्तः कायेत्वाखाशमागाड्य़ाह ॥ 


१ b विदेश R The statement of F. E. Hall that 
Mahadeva has पघ्रकाशान्तशाभावाद० (Aph.* 429, note 1), is 
contradicted by my three MSS. | 


— oa o आ M -— नापाक 


aqs सांप्बसूश्रढशो d, १८. 
न मुक्तस्य पुनवन्धयागो ६प्यनाटत्तिथुतेः ॥ १७ ॥ 


श्रृतिश्च आत्मा ज्ञातव्यः प्रशतिता विवेक्तव्यो न yA- 
रावर्तत' इति। 'न्यायथ भावकायस्य नाशात्‌', दुःख- 
fag त्तिस्वभावरूपेति ॥ | 
विपक्ने दोषमाह ॥ 
अपिशब्दादिवेकख्यात्था मुक्ति: समुञ्चौयते । उभयचाप्यनादत्ति- 
शुतेः चात्मा wae: प्रकतितो विवेक्तव्यो न पुगरावतेत” T- 
mr. भावकार्यस्थेव नाशनियम इति भावः ॥ 
fave दोषमाक्ष ॥ 


अपुरुषाथत्वमन्धथा ॥ १८ ॥ 


विवेकः' पुरुषार्थः ॥ 
टूषणान्तर माइ d 

सुषु्तिममाघितुल्यल्ात्‌ v 
एतदेव स्पष्टयति ॥ 


v A inserts नाशे | २ Corrected; be इत्यादिः, a इत्लादि | 
३ Mahfideva (and one of F. E. Hall's MSS, of Ani- 
ruddha) transposes the two words : स्म्धधाप्पदवार्थत्वम्‌; cf. 
Aph. 430, note 1; अन्धा is missingin AC | 8 B ga- 
Seer | । | 


सांस्थखजडच्यो: द्‌. २०. M 
अविशेषापत्तिरुभयाः ॥ १८ ॥ 


संसारिसुक्तयोबन्थयोगाविशेषात ॥ 

'व्याध्याद्यो योगान्तरायाः। तथा च पतज्जलिः 
“ब्याधिस्यानसंशयप्रमादालस्थाविर तिभ्रान्तिदश नाल- 
व्यकमसिकत्वानवस्थितत्वानि चित्तविशेपास्ते ऽन्तरायाः। 
व्याधिष्वेरादिः', ख्यानमकमंण्यता, संशय उभयकोटि- 
स्पृरज्ञानं”, प्रमादः समाधावमवधानं, आलस्यं काय- 
गुरुत्वं, अविरतिर्विषयतष्णा, भ्रान्तिदशनं मिथ्यात्तानं, 
अलब्धमूमि कत्वं समाधिभूमेरलाभः। अनवस्थितत्वं 
लब्धभूमेमंनसि दशित्वम्‌। मुक्ती“ किमेषां ध्वंसमा चं, 
भमीन्तरप्रापिर्वत्यचाह । 


उभयो: मंसार मुत्तो: ॥ 


मुक्रावन्तरायाणां ध्यंसमात्र धर्मान्तरप्रा्ति्वा | तचाइ d 
मुक्तिरन्तरायध्वम्तेन परः ॥ २० ॥ 


१ AC insert के योगान्तराया kang! R BC wr 
instead of sete & Corrected; the MSS. omzife: | 
s A fanna i ५ B omits मुक्तो। «A ouia 
wv, C evan: पर्षपरः ! “Nâgeśsa rends परा” Aph.’ 431, 
not 2 | 


२७० aiaga: ६, ९१. 


धर्मान्‍्तरपश्ने' gzerdn इति ॥ 


अभ्युपगम्याप्याह ॥ 
अन्तरायध्यंस एव सुक्को, न परः। धमं इति शेष: । घर्मान्तरपच्चे कू- 
टस्थवव्याइतिरिति भाव: । अन्तरायास्तु पतञ्जलिनोक्काः ` ' ` `` `` "N 


धर्मान्सरयोगे ऽपि प्रौढिवादेगाइ ॥ 


तचाप्पविराधः ॥ २१॥ 


भवतु uan, तथापि न काचितक्षतिः। सुक्तावना- 
इत्तिरक्ता, सा धर्मान्तर योगे ऽप्यस्तोति ॥ 
अवशमनननिदिथ्यासनं किं सवपुरुषसाधारणं न 
वेत्याह । 
अमाट्ृत्तिश्रुतेरिंति भावः ॥ 
अवणमनननिदिध्यासनामि सर्वे कार्यणैति न नियम 
L CULA ॥ 


ब o— m न a ~ 


१ A धमान्तरत्वपक्षे। R C omitsewe| ३ B उपगगम्याथाद | 
¢ Here follows the text just given by Aniruddha, from 
ब्याधिस्थानः to emmfe wife, with two deviations only : 
Mahádeva puts इति at the end of the quotation (Yoga- 
sûtra 1, 30) and says कायब डिग॒रत्व instead of the simple 
कायगशत्यं। ४ bo ad | 


TIWAN: ६, «9. ९७९ 
अधिकारित्र विध्धान्न नियमः ॥ २२॥ 


चिविधास्वधिकारिणो रूदुमध्याधिसाचाः | ufr- 
माचस्य अवणमाचान्मक्तिः, मध्यमस्य That, मन्दस्य 
चिभिः। न सर्व सर्वस्य ॥ 

पश्चान्तर माह ॥ 


म्हद्‌ मध्याघिमाचा अधिकारिणः। तत्राधिमाचन्य श्रवणमाचान्मुष्तिः, 
मध्यस्य muj, मन्दस्य fafa: ॥ 
एतदेवोपपाद यति ॥ 


टाट्याधमुत्तरेपाम्‌ ॥ २३ ॥ 


उत्तरेषां मन्दानां दाव्यार्थ साधनचयसुक्तम्‌ । श्रुति- 
रपि “आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः ओतव्यो मन्तव्यो निदि- 
ध्यासितव्यश्वेति ॥ 

 स्वस्तिकादोनां' मध्ये किमासनमनुष्ठयमित्यचाह ॥ 
उत्तरेषां मन्दानां मनननिदिध्यासने इति ww 


स्थिरसुखमासनमिति न नियमः ॥ २४ N 


स्यैयार्थ सुखायं `चासनानुष्ठानं, त देवास्तु व्यापकत्वा- 
fefa ॥ 


t Bafeatat: २ BC clearly ate | 


ROR TIYIN: ४, २६. 


श्काग्रतया विषयचिन्तन ध्यान, निविषय॑ वा' 
मनो' ध्यानमित्यचाह ॥ 
इति Sat: । खस्तिकादोनां न नियमः ॥ 

समाधिलक्षणमाह ॥ 


ध्यानं निविपयं मनः ॥ २४ ॥ 


समाधावच ध्यानशब्द इति | 
इत्तिनिराधतुल्यत्वे सुषुप्तिसमाध्योः को विश्वेष 
दूत्यचाद ॥ 


थानं समाधिः ॥ 
सुषुन्तितः शमाधेविगेपमाई ॥ 


उभयथाप्यविशेषश्चेन्ने वमु पराग निरोधाद्विश्षः us di 


उपरागो विषयवासना । afa: समाधाविति 
शेष: ॥ | 

निःसङ्गत्बादात्मन उपरागाभावात्सवदा सुक्तिरि- 
ew ॥ 


ene — -~ — - rc — € O य 


१ Comitsari २ 5 गिविबयलासगनो!। ३ ) समाधिविशे* | 
४ AC efae instead of *नि९ । 


NAIEN: ६, RÈ. २७३ 


र क्तिनिरोधस्योभयच awe ऽपि समाधावुपरागाश्यविषथयवासना- 
निरोधा दिशेषः ॥ 


निःसङ्गं $प्युपरागो $विवेकात्‌ ॥ २9 ॥ 


प्रश्‍तिपुरुषाविवेकात्परश्‍त्युपरागेणात्मोपराग' इत्यभि- 
मानः ॥ 

उपरागा ऽपि न ताच्विक इत्यचाह ॥ 
स्पष्टम्‌ ॥ 

कौदृग॒पराग TATE ॥ 


अपास्फटिकयेरिव नापरागः, कि arme uc 


तयोः संसर्गादुपरागा युक्तः । आत्मनस्वसंसर्गालोंप- 
रागः, कि त्वभिमानः आत्मन्य काराध्यासादुपरागा- 
ध्यास: d 

कथमभिमाननाश इत्यचाद d 
तयोहिं संसर्गादुपरागो युक्त: । आत्ममस्वमंभर्गा्जो परागः, किं 
afram: ॥ 


ध्यानधारणाभ्यासवैराग्या fe area PAT: ॥ se ॥ 


———ÉÓ——üÓ—— ee Sn oe pe A ts si ap Ss = नया 


१ B eamm ! | 
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२७8 सांख्यसूचडश्यो! d, ३१. 


आदिशब्दात्समाधिग्रहणम्‌ ॥ 
एकटेशिमतसुक्ता स्वमतमाइ ॥ 


तन्निरोधः विषयोपरागनिरोधः । आदिगब्दात्समार्थि: ॥ 
यानादोनामवधिमाइ ॥ 


लयविश्षेपयोर्व्यादृच्येत्याचार्याः ॥ ३० ॥ 


wa: `सुषुत्तिः, विक्षेपो जागरितम्‌। तया्व्यादत्त्याइं- 
मानविनाशः ॥ 

गुह द्स्थानेषु केषु ध्यानाद्यः कतेव्या KANTY ॥ 
शयः सुषुप्तिः, विपः खप्रजागरिते । अवस्थाचयव्याडन्तिपयेन्स 
भ्यामादोन्यनुष्ठेयानि ॥ 

तत्र च स्थामनियमो नास्तोद्याइ ॥ 


न स्थाननियमञित्तप्रसादात्‌\ ॥ ३१ N 


यच चित्तप्रसादे न भवति, तच न कर्तव्यमनुशा- 
मम्‌ ॥ 


v ACadd wgs. i R B भमागादिगाशः। ३ F. E. Hall 
ascribes the reading *प्रसादाभावातू to Aniruddha, Aph.* 
436, note 5; but this is not found in any of my three 
` MSS.) ४ Bamañ. | 


ete mp Sc क नी mene Se 


सांख्यरूचट क्यो! ६, RR. Rey 


अहंकारादोनासुपादानत्वमस्तु', छतं प्रश्‍त्थेत्थचा इ ॥ 
aaq चित्तप्रसादस्तच ध्यानाद्यनुछेयम्‌ । न नदौपुलिनादि नियम: i 


प्ररतेराद्योपादानतान्येषां कायत्वश्रुतेः ॥ ३२॥ 


अहंकारादौनां कार्यत्वश्रतेःः तेषामपि कारणं प्रश्‍ति- 
रित्यसछदावेद्तम्‌॥ 

प्रश्‍तिपुरुषयाः प्वकालभावित्वाविशेषात्कः' का- 
रखणमित्यचाह ॥ 
अन्येषां मद्ददादोताम्‌ ॥ 


नित्यत्वे ऽपि नात्मने योग्यत्वाभावात्‌ ॥ 8३ ॥ 


गुशवष्वसंसगित्वे' कार णयाग्यता, सा चात्मनि aT- 
स्तीति प्रात: कारणम्‌ ॥ 

आत्ममञ्षेत्तत्वाद्गोष्ुत्वाद्‌' WIA, न जडस्य N- 
धानस्यत्यबाह । 


> eo < — -— 


१ B श्पादानमन्त। R These first two words are omitted 
in ACI RA instead of कः, B ewfag कः C 
न्भावित्वालः | 8 A C गशसंसगित्व। ५ Allthree MSS. havo 
eae instead of eyes ई A “त्वात्वदेव्वादि | 


२७६ eer emt: €; ९६. 


मात्मन उपादानता, गुणवस्वसंसगिलाभावा दित्यं: ॥ 
आत्मनः खत एव कढलभो कुले, कि प्रकत्युपरागेणेति दूषयति ॥ 


श्रुतिविरोधाल् कुतकौपसदस्यात्मलाभः ॥ ३४ ॥ 


व्यक्तम्‌ ॥ 
तम्माचाणां मदाभूतकायत्वदर्शनात्कबं AAA: का- 
रणत्वमित्यचाह । 
gadah अपसदः दुष्टा सभा | तत्रा्मज्ञान न uw, थुतिविरा- 
धात्‌, खतःकढेलादावनिर्मोचप्रसङ्गाञ्च, 
आत्मा कर्ष्रादिरूपद्धेन्मा काड'चौस्तहि सुक्तताम्‌ | 
नहि खभावो भावानां व्यावतेतो ष्ण्यवद्रवे: ॥ 
THM: ॥ 


पारंपयें ऽपि प्रथानानुटत्तिरणुवत्‌ ॥ ३४ ॥ 


यथा घटादेग्देत्पिण्डकायत्बे $पि पारपर्येश परमाणू- 
पादानत्वं, तथाचापौति ॥ 

प्रशतिव्यापिका म वेत्यचाइ ॥ 
यया घटादेग्देत्पिण्डकायेत्वे ऽपि पार पर्येण परमाणनासुपादामल्ं 
तथा प्रधानखेत्यथेः ॥ 

सर्वत्र कायदशनादिशुत्वम्‌ ॥ २६ ॥ 


सांख्यखचटत्त्योः ई, १८. २७७ 


«IE ॥ 

faugy QTHHTY ॥ 
प्रधानस्येति शेष: ॥ 

विपचे बाधकमाच ॥ 


गतियोगे ऽप्याद्यकारणताहानिरणुवत्‌ ॥ ३9 ॥ 


गतिः क्रिया | तद्योगे! यस्यास्ति तदव्याप कम्‌ । प्रशते- 

गै तमत्त कार्यत्वं परमाणुवत्‌, न त्वाद्यकार णता' ॥ 
प्ररतेरुपादानत्वे द्रव्यस्योपादानत्बात्तदन्नभावः 

स्याद्त्यचाह ॥ 

गतिः किया । तत्प्रयो जका विभुवयो गे ऽणनामिव कायता स्यात्‌ । 

अणनां कार्यले च पराक्रान्तमन्यत्र ॥ 


प्रसिङ्डाधिक्यं प्रभानस्य, न नियमः n sc i 


nfatzanay ऽधिकं प्रधान, अनियतत्वात्पदाथस्य। 
उपादानकारणता च न समवायिकारणता, faq 
प्रधानता", वैशेषि कसमवायस्यानभ्युपग मात्‌ ॥ 


es id -- ~ 


१ The clause beginning with waa: is omitted in B 
2 bc ewe instead of श्का०। रे B प्रसद्ध। 8 B omits 
प्रधानता, C has azur instead | 
e 


२७३७ | uie uum: d, ४०, 


nafa: fa गुणात्मिका गुणधर्मिणी वा। अचाह ॥ 
प्रसिद्धाधिकामिष्ट, wet sare ए्रथिष्यादोनि द्रव्याणेत्यादिने 
नियमः ॥ 

सत्नादयो न प्रकृतिधर्मा,, किं तु सच्चर जस्तमोरूपेव प्रकृति- 
feum ॥ 


सत्तवादोनामतडमत्वं तद्रूपत्वात्‌ ॥ ३८. N 


ताढाक्यात्‌ ॥ 
उपभोगार्थ प्रटत्तिहेश, न तु जडस्योपभाग इत्य- 
चाह ॥ 
सत्तादौनां सत्वरजस्तमसां ALITY तादाब्यात्‌ ॥ 
निष्प्रयोजनप्रवत्भ्युपगमे मोक्षानुपपत्तः' ॥ 


अनुपभागे ऽपि पुमथ wf: प्रधानस्योप्रककुस- 
यइनवत्‌ ॥ ४० ॥ 


————— not RR? a aN vr Yn. A 


१ AC स्पडम्‌ R This Avatirana stands in a close 
syntactical connexion with the following Sûtra, or is 
even considered as part of it by Mahadeva; the 
words are found in Vijfiána's Avatárana, and form, 
with a slight alteration (es uufe:), Sitra 40 in Nagesa’s 
exposition ; cf. Aph." 142, note 2 | 


सांख्यरूच रुक्योः d, ut. २९७८९ 


छतव्यास्थानमेतत्ततीये धध्याये 'प्रधाने'त्यादिरूचे ॥ 
प्रशतेरेकत्वात्कथं ररष्टिवेचित्यमित्यचाइ ॥ 


कर्मवेचित्यात्सृश्वि चित्यमं ॥ ४१ ॥ 


उपादानाभेदे ऽपि निमित्तभेदेन भेदः, यथा सुवणामेदे 
sfa सुकुटग्रेवेयकादि'भेदः ॥ 

कथं स्टष्टप्रलयावित्यवाह ॥ 
स्पष्टे ॥ 


साम्यदैयम्याभ्यां कायदयम ॥ ४२ N 


साम्यात्‌ neg: सहशपरिणामात्‌ प्रलयः । वेषम्यात्‌ 

प्रश्‍तेमद्ददादिभावेन विसहशपरिशामात्सष्टिः ॥ 
प्रलयमाइ ' ॥ 

प्रतेः सढृश्रपरिणामात्मलयः | महदादिभावेग विसदृशपरिणामा- 

wf: n 


विमुक्तबाधान्र ufu: प्रधानस्य लाकवत्‌ ॥ ४३ ॥ 


—— e — = — — — - ———- ~ a m <r 
- oF Se - —€——— ——HÜ pP — ह ~ 


१ A नयेवेयकठकादि०। २ A wfowwsarw, C egaa- 
माइ | 


Rte UWIAA: 4, 88. 


यथा wat WarRIETH यतते, मुक्तवन्धश्च छताथे- 

त्वादुदास्ते, तथा प्रधानमपि ॥ 
ब्यापकत्वाव्मशतिपुरुषयेः संबन्धो ऽस्थेवेति RTA 

ऽपि MINER? इत्यवाह d 

विसुक्तवोधात्‌ “विसुक्तो safarfa बोधादिव' सुक्त प्रति प्रधानस्य 

म gt afa । लोकवत्‌, लोके fe कशित्कल्चिदन्धमोचायें 

यतते जाते च मोचे उदास्ते। तथा प्रधानम्‌ ॥ 


नान्धोपसपणे ऽपि erar निमित्ताभावात्‌ 
» ॥ ४४ ॥ 


wd, यद्यन्यस्य प्रधानस्य उपसपणमात्रमुपभाग- 
निमित्त स्यात्‌। न चैवं, fa तूपभाग्यनिमित्त उप- 
सेग!। स ञ्च MA नास्तीति ॥ 
एक VATA | तथा च 
कमेव पर ब्रह्म सत्यमन्यदि कल्पितम | 
का मेहः कस्तदा शाक एकत्वमनुपश्यतः ॥ 


१ CMF! २ 1) कृतात्वात्तदास्त। ३ A omits ege | 
8 A omits xq | y Twice in Ci ६ AC विमुक्तो* | 

« Náüveía has the lection faqwatat भवति.” Aph 
444. note 31 < A omits उपभोग्यनिमित्त, C has खविवेक- 
fafae. BC ofaferaqe which has been corrected by 
_ me into the reading given above | 


amga: द, ed. RER 


शतद्पाकरोाति ॥ 
अन्यस्य बद्धस्य पुरुषस्य उपसपणे ऽपि qeu स्टष्टिप्रशत्तावपि । 
निमित्ताभावात्‌ अविवेकाभावात्‌ ॥ 


पुरुष हुत्व॑ व्यवस्थातः ॥ ४५ ॥ 


ण्तव्पथमाध्याये जन्मादिरूत्रे बणितम | तथा चच 
अजामेकां लाहितशुक्कछष्णां बच्चो: प्रजाः स्टज- 
मानां सरूपाः । 
AAT WAT जुषमाणो :नुशेते जहात्येनं भुक्त- 
ATMAN ऽन्यः ॥ 
उपाधिभेदाखनानात्वं भविष्यतोत्यबा ह ॥ 
QER ॥ 


JAA ERT YAZAH ॥ 2€ ॥ 
तत्सिही भेदसिही । उपाधिमिथ्यात्वे कृता भेद सिद्धिः । 
सत्यत्वे तु तेनैव queda ॥ 

दूषणान्तरमाह ॥ 
afergt भेदसिद्धी ॥ 


१ AC जद्दात्येक्षां। x “0 १६068 has उपाधिसिडिचेत्तत्पिजी”? 
Aph. 446, 700० 11 ४ size । 
36 


QTR सांस्शखचदक्योः d, ४५, 


दाभ्यामपि' प्रमाणविरोधः ॥ ४9 ॥ 


सत्यासत्याभ्याम। सत्यत्वे द्वेतसिद्धान्तहानिः। असत्यल्व 
कुता नानात्वव्यवस्था ॥ 

नादेतश्रुतिविरोधे। देतहानिश्वेत्यचाह' ॥ 
दवाग्यां मत्यलासत्धताभ्याम्‌\। उपाधेः सत्यले ऽईतबोधकप्रमाण- 
विरोधः । उपाधेरसत्यले तु ae’ भेदाष्यवस्थापकलेन भेदग्रादि- 
प्रत्यक्ादिविरोधः ॥ 

स्वमते लाह |l 


द्वाभ्यास प्यवि रोधा न प॒वमुत्तर च माधकाभावात 
| 8C ॥ 


अद्देतश्रुतेः सामान्यपरत्वात्‌ प्रशंसा परत्वादान्यार्थत्व 
न विराधः | उपाधिसत्यत्वे च न देतहानिरिति नास्ति 
विराधः'। तस्मान पूर्वमात्मेकत्वं नोत्तरं च श्रुतिवि- 
राधः। अदतत्वे प्रमाणसक्तात्‌ न तत्सिबिरिति' 
भिन्नो सस्तौत्यथः ॥ 


——— Fe =O SSS किक 
re Mam ean de wath —€— ÁÀ——ÀÀÓ 


१ 0 दाम्धासयं। २ Beag) ३ सलत्वासत्यलवाध्यां 18 miss- 
inginbi ४६ wai y This clause is omitted in B | 
€ A प्रमाणासद्यादात्मसिजिरिति, C प्रमाणासत्त्वासिशिशिति | 


सांस्थ सूत्रर्त्योः d, we. RER 


न प्रमाणाभावः, स्वप्रकाशमेव प्रमाणमस्तोत्यचाह' ॥ 
पूवे आत्मेकल उत्तर उपाधिभेढाश्वानाले च म, उपयचापि साधका- 
भावात्‌ । कि तु खत एव सत्य आत्मभेदः, आत्सक्यश्रुतिः आत्म- 
त्येकवविषया, Aguai लमोपाधिकसत्यभेदविषयमिति अति- 
प्रत्यद्चाभ्यामविरोधात्‌ ॥ 


प्रकाशतस्तत्सिद्दी कसंकळ विराधः" ॥ ue ॥ 


VAT ॥ 

दूषणान्तरमाह | 
wid कथं चिध्येत्‌, अनात्मनात्मना वा । नाद्य', ATATA । अन्धे 
प्रकाध्यवप्रकाशकलयो विरोध: ॥ 


अडव्यारत्तो' जडं प्रकाशयति चिद्रपः॥ ५० ॥ 


१ B gives this Avatarana in place of the next one 
दूषणान्तरमाङ) and substitutes here the Avataraga of 
Vijhinal २ ८ खाले कत्व०, al emo instead of eme, 
३ a adds प्रकाशकत्वयो विरोधात्‌, see the end of the next 
commentary | 8 AC कमकढत्वविरोधः, ११५०4 कळकमविरोध! ; 
ef. Aph.? 4-47, note 2 | « B offers, instead of this word, 
the whole of Vijüüna's commentary with an addition 
from that of Nágeía |. € Thus only Aniruddha, the 
others emamt; cl. Aph' £45, note 2; the remark of 

० 


RES ' सझांख्यखचदत््माः' €, १०. 


जडादन्यथिद्रपो sé प्रकाशयति । जडव्याहत्तत्वन 
प्रकाशरूपत्वं, न तु प्रकाशधमंत्वमुक्तम्‌`। अत ण्व 
स vq नेति नेतोत्युच्यते, न तु विधिमुखतयेति ॥ 
अथालोकिकप्रकाशरूपत्वम्‌। तच व्याप्तिग्रहणाभावा- 
इष्टान्ताभावः॥ अथ येगिगम्धं तत्‌। असंप्रत्ञातयागि- 
ना त्ञानचेष्टाभावालिङ्गं नास्ति। संप्रत्ञातयागिनथ 
बचनचेष्टादि fax, तेन च लौकिक ण्वार्थो' ऽलुमो 
यते। न च सो $प्यनुभवरूपं' चैतन्यं प्रतिपादयितुं 
शक्तोति | तथा च 

इश्धीरगुडादौनां माधुयस्यान्तरं महत्‌ | 

तथापि न तदाण्यातुं' सरस्वत्यापि शक्यते ॥ 
शवमचेतनव्याइत्तत्वा्चेतन इत्युच्यते, न तु चितिसम- 
वायथ्चेतन्यरूपत्वं वा, असंप्रन्नातावस्थायां निरुद॒र- 
सित्वेनाप “*अलोकिकचैतन्यमि fer व्यवदारान्यर्था- 


ने — “र == — — — -—- T t ————— ope 


Ce ease eem s Án 7 णा" ण 


F. E. Hall, in note 3, regarding a different reading 
of Mahádeva in this Sütra, is not confirmed by my 
MSS. | 
v AC णडव्यादत्ततवग प्रकाशधमत्व प्रकाशस्त्पत्व वा वक्त युक्त । 
eC Awal ३ B amti ४ C »रूप०, B quel 
५ 13 तदादातुं। ई ^ "रूपं | ७ Catfane | = Correct 
ed; all three MSS. have व्यवष्टारादन्यथा० 


RINGAN]: ई, ५०. REL 


fag: । संप्रज्ञातावस्थायां तु उत्तित्ञानेनिव' “चैतन्य- 
fafa व्यपदेशः॥ एवं दुःखनिदक्तावानन्दरूपत्वमिति 
प्रयोगः। यदि भावात्मकमानन्दरूपत्वं, "fe सुख- 
माचे प्रयागः | तथा सत्यत्तातस्य सुखस्थादशनमात्सुखं 
तञ्ज्ञानं ज्ञाता चेति कृता $द्वैतम्‌। अथ सुखविशेषे' 
आनन्दव्यपटे शः | सुखं च चेतन्यरूपं चेति न दृष्ट म्‌। 
स्ञविवेचकानामेवेतत्‌ । विवेचकास्वेब॑ मन्यन्ते, 
'हष्टेमेव व्याद क्तिरूपत्वेनांपपत्तावहष्टालौकिककल्पना 
गुर्वीति ॥ यदि चैतन्यं न स्यात्‌, वस्तुसंवेदनमेव म 
स्यात्‌ । भैवम्‌। यथालाबुवेणतन्तनां तथाविधसंयाग- 
विशेषः° शब्दकारणं, न तु याणां संयोगादतिरिक्रं 
किंचिद्रित, तथा पाश्वभोातिकत्वाविशेषेः ऽपि जन्तु- 
रूपेश परिणतानां पिण्डानां तथाविधात्संबन्धा्चेत- 
न्थमिति। प्रकाशत्वे चात्मने ऽप्यंशत्वेन* जडत्वमिति ॥ 
एवं च स्वप्रकाशश्रुतिर्बाधिता स्यादित्यचा ॥ 
जड़व्याट्त्तलमेव चिढद्रपतं, न तु प्रकाग्रघमलम्‌ । अत एव “नेति 
नेतो 'त्युच्थते, म विधिमुखेन । एवमानन्दताप्यनानन्दव्याटत्तिरेव, 


rs -- — - = ^ 


१ A oma) २ A ०विश्वेष B gfe! ४ B adds 
wai ५ B ०रूपेमवो०। ई 13 "पत्तर०। ७ BC faire 
= B ofeg: € B san, C saga) 


ard o aaga €, ४९. 


न तु भावरूपं सुखं, अज्ञायमानसुखलादशनेन ज्ञाचादोनामाव- 
aaa मुक्तावपि देतापत्तेः। अलौकिक सुखं gut खप्रकाशं च 
तदित्यत्र मानाभावः ॥ 

नन्वानन्द्छपले श्र्तिविद्यते । नेत्याह ॥ 


न श्रुतिविरोधे रागिणां वैराग्याय afer a: ॥ ५१॥ 


sem चिगुणात्मकत्वेन' रागहेतुत्वात्‌ प्रमाणादयश्च 
चिगुणत्वेन हेया इति । रागाच्छित्ति्च कतेव्येति। 
तत्सिद्धेः स्वप्रकाश श्रुतेर न्यथा सिद्धेः ॥ 

जगतो मिथ्यात्वात्कथमन्यथासिद्िरित्यचाह ॥ 
रागिणां fe सुखे रागः मुक्तो च विरागः। mau विषयवेराग्या- 
writ ऽनागन्दस्थापि तस्हिद्धेरागन्दबकथनात्‌ । श्रुताविति शेषः à 
aga आनन्दश्रुतिदु:खाभावे औपचारिकोति भावः ॥ 

अगत्सत्यत्वभा ह ॥ 


जगत्सत्यत्वमद्‌ष्टकारणजन्यत्वाद्दाधकाभावात्‌॥ ५२॥ 


दुष्टकारणजन्यं यथा पौतशङ्क'श्ानम्‌। बाधक च 'नेद्‌ं 
रजतमि fa MARI न चेदं तथा, HAARATA- 
दृष्टत्वात्‌ | AL जग दिति प्रत्ययाभावाद्दाधकं च 


PROS Th] ————  -— X oo 


१ Boma २ AC “रिति emm | 


aient: d, ५९. RTO 


नास्ति | संक्षेपाप्जगदुच्यते | ऊध्ये spa: स्वमंहर्जन- 
स्तपः सत्यमिति war महातलेरसातलतलातल- 
पातालसुतलवितलातला इति । मध्ये जम्बुदीपः । 
तन्मध्ये सुमेरुः | तत्पूर्वादिचतुदिक्षु मन्दरगन्थमाद्न- 
विपुलसुपाश्वनामाना fagarvaat: । सेरुढ्छिणे 
Q iN EER ex, ७ 

भारतवषद्दिमालयपवतकिपुरुषवष हेमकूटपवतदरि- 
वर्षनिषधपर्वताः | trent कुरुषर्षश्टजिंपर्वतदिर- 
ण्यकवषश्वेतपर्वतरम्यकेवर्षनोलपवता: | मेरुपव भ- 
द्राश्ववषमाल्यवत्पवतः* | मेरुपथिमे केतुमालवष'' 
NAMATAAN: | मेरारध इलाहलवषः। लक्षये- 
HAT IANT: AAA तुल्यो लवणसमुद्रः। तद्दे- 
waa तदिगुणः'* शाकद्दोपः | तददेष्टनेन T E- 
रससमुद्रः | तदेष्टनेन तद्िगुणः कुशदोपः | तद्दष्टनेम 
तत्तुल्यः सुरासमुट्रः । तद्देश्मेन तद्गुणः को न्वददौ पः | 
तद्देष्टनेन तत्तुल्यो एतसमुद्रः | atera afequ: 

१ A C transpose तपः सत्य । R Corrected; the MSS. 
aytam | & C omits पाताल, to reduce the number 
of hells to seven) 8 AC sae) y A omits ogẸe | 
¢ Corrected; the MSS. eszyt» 1 ७ AC *चम्पक० in- 
stead of "्रम्यक० | = A प्वष। € Corrected; B esq. 


वतपर्वेतः, AC माल्यवान्पवतः। १० A cat! ११ A इलावत्त०। 
१२ C nae | १३ AC always afena: | 


ace सांख्थसूत्रत्योः ई, ४४. 


शाख्मलिद्दीपः। तद्देष्टमेन agen दधिसमुद्रः। तदे- 
waa afeqa: wan: | तद्दष्टनेन तत्तुल्यो दुग्ध- 
समुद्रः । तदेष्टनेन तहिगुणः पुष्करद्दीपः। तददष्टनेन 
तत्तुल्थः स्वादूद्कसमुद्रः । लेकालेकपवंतवेष्टनेन 
त्रह्माण्डकटाहेन सर्वतः परितं जगदिति ॥ 

पुवीक्तमपि शिष्यहिततया पुनः प्रतिपादयति ॥ 
दुष्टकारणजन्यं हि ‘ata: शङ्क” इत्थादिज्ञानं, “न पोतः अङ्क” 
इत्यादिज्ञानबाध्यं च । तदिषयो saan, जगति तु" न तथेति 
नाव. ॥ 


प्रकारान्तरासंभवात्सदृत्पत्तिः ॥५३॥ 
प्रकारान्तरं च पर्वमेव दूषितम्‌ ॥ 

अहं करोमोति प्रत्यक्षात्‌ “किमहंकारः कता, 
अथाह॑ंकारशब्देनात्मो च्यते, स एव कत त्यत्राह ॥ 
प्रकारान्तरं च yaaa निरस्तम्‌ ॥ 


HEAT! कता, न पुरुपः ॥ ५४ ॥ 
पुरुषस्यापरिणामित्वात्‌ | शतिचैतन्ययाः सामाना- 
घिकर ण्यं च “इसस्ति्ठती'त्यादी व्यभिचरति ॥ 


“mma gms = Shs mi चाक बाल 
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१ aomitsqi २ Cansa., ३ Aw प्रझति०। 


सांस्थ सूअळच्धोः d, ४५. ace 


wamHua {पि यावदेदभावित्वात्कमंणे। $परा- 
परकमात्पत्तावनिमाश्ष इत्यचाह ॥ 
went qu ॥ 

ननु सत्यामपि विवेकख्यातो सुखादिभोगो red, स कथम्‌ | 
तचाइ ॥ 


चिदवसाना भुक्तिस्तत्कमाजितत्वात्‌ ELO 


आअविवेकात्कमाज नं, तेन च भुक्किरिति। चिदवसाना 
आत्मक्षानावसाना'। 'विवेकेत्पत्तो कापरकमाजन 
तदभावात्‌, कोपलेगः | छतकमणा MATRA नाशः 
तथा च 
यथेधांसि समिद्धो $भिर्भस्मसात्कुरुते जुन | 
mafa: सर्वकमाणि भस्मसात्कुरुते तथेति ॥ 
सातिंशयत्वाचन्द्रादिलाकप्रात्तिरेव पुरुषाथे। भवि- 
व्यतोत्यबाइ ॥ 


चित्‌ देत्तादिज्ञानं अवसानं अवधियेस्या: | यावद्दद्दादिभानं, ताव- 
gia इत्यर्थ: | तदिति maga, बुद्धिम्थलात्‌ ! “तस्थ ताव- 


ree MÀ À m ——]À— _— „am ———À — l sewers > ८ - - - Si 


१ A शककमापचेपे', C शककमापेठो। R B —M 
नविचारबलात 3 A afaaate; 8 B C «fa | 
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देव' चिर, maa विमोच्छेः ऽथ संपत्थे! इत्यादिश्रुतेः ज्ञानिनो 
ऽपि प्रारअकर्मफलभोग आवश्यक इति भावः ॥ 


चन्द्रादिलाके ऽप्यादत्तिनिमित्तसंभवात्‌'॥ vé ॥ 


श्राद्शब्दाहृह्मलाकादयो ग्रामाः ॥ 

गुरूपसबस्य' शब्दa्रवणादेव arent भविष्यतोति, 
कि मननादिनेत्यचाह ॥ 
निमिन्तमविबेकादि ॥ 


शाकस्य नापदेशात्तत्सिद्दिःः पूववत्‌ ॥ ५७ ॥ 


पुर्वा क्तमेवाक्तम्‌`। मन्दानां न अवणमाचान्मुक्तिः, किं 
तु मननाद्ना। अनेन यमानियमासनप्राणायाम- 
प्रत्याहार धारणाध्यानसमाधय उपलक्षणीयाः ॥ 

कथं तर्क्षुपदेशमाचान्मुक्तिः श्रुयत इत्यचा ह ॥ 
शोकस्य मन्दाधिकारिणः उपदेश्रात्‌ अवणमात्रात्‌ म भुक्तिः, किं 
हु पूये यथोक्त तथेतद्दोष्यम्‌ | मनननिदिध्यासने अपेक्षिते इत्यर्थ: ॥ 


१ ac omit ai २ Corrected; the MSS. fatui 
g a ext) 9 So reads Aniruddha only, the others 
ofafanagratq; cf. ph, 451, note 2) ५ A genduna, 
B yeuedura !! ¢ So reads Aniruddha only, the others 
omit aq; of. Aph? 452, note lI ७ AC पव मेवो क | 


eimquumt: d, ५८. et 


afe er सुच्यत' इति कथसुपपद्यते | तचा ॥ 


पारंपर्येण तत्सिडी विमुक्तिश्रुतिः' ॥ ye ॥ 


प्रथमभावित्वाच्छवणस्य पारंपर्येण कारणत्वसिद्दो वि- 
मुक्तिश्रुतिः ॥ 

यथा च व्यापकत्वात्प्रश्‍तेजगत्कारणत्वं, एवं व्याप- 
कत्वादात्मनः TATA उपभोगंप्रगङ्ग इत्यचाह ॥ 
तत्सिद्धौ श्रवणमाचसि्ी विसुक्तिश्रुतिः* पारपर्येण srafi- 
कारि विषया वा ॥ 


गतिश्र॒ते्च व्यापकत्वे ऽप्युपाधियोगाद्गोगदेशकास्त- 
enr व्यामवत्‌ ॥ ५८. N 


यथा घटाद्यपाधियागात्‌ घटे गच्छति 'घटाकाशं 
गच्छती'ति ज्ञान, तथा देहावच्छदेन तहत्यात्मगति- 
रिति। कर्मवशाद्यच देशे उपभागस्तच देइगमना- 
दात्मनो भागलाभः ॥ यद्यात्मा व्यापकखिट्र पः, सवदा 
सर्वच सवाथष समकालं ज्ञानं प्रसज्धेत, न चैवं ह- 
इयते | तन्न | भवेदेवं, यद्यात्मा व्यापकस्वरूपेण efit- 
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६ c विसुक्तत्रतिः । R B omits च व्यापकत्वात्‌ | R BC 
omit wi ४ Batre, ४ ० विशुक्तजतिः। ६० "कार« | 


RER सांख्यखूतरडक्त्योः d, १६. 


ज्ञानं जनयति। न चैवं, कि तु देदादिपरिच्छिल रव। 
यथा gå: प्रकाशस्वभावे। ऽपि मेरोद छिण्स्थो AN- 
रभागं प्रकाशयति, उत्तरस्थे न दक्षिणभागं, अव्याप- 
कत्वात्‌ ॥ यदा तु ज्ञानादिना द्ग्धकमाशयत्वेन नष्ट 
देशादिसंघातेा नीरजस्तमको व्यापको भवति, न 
तदा afani जनयत्यविकारित्वात्‌, किं तु स्वयमेव 
जगत्प्रकाशस्वरूपः`॥ यथा चाकाशं व्यापकं प्रादेशि- 
कधूमादिसिंवन्येन न afad भवति, कि तु घटाद्यव- 
fers सत्‌ धटायुदरवर्ति सर्वं मलिनमित्यनुमन्धते`। 
तथापि' नाकाशं मलिनं, तस्य लेपाभावात्‌, कि त्व- 
विदेचकानां' मिर्थ्यांभिमानमातं, घटभङ्गे तथाऽद्शे- 
नात्‌। तथात्मा व्यापको, नास्य धर्मा दिसंबन्धो, नापि 
ज्ञानं, किं तु शरोरावच्छदेन मरुदहियेगवज्जीवसं- 
बन्धेन मनोयेगात्‌ जोवात्मेत्युच्यते । मनसा$विना- 
भूता प्रहतिरिति प्राह त धर्माधमंच्ञानान्ञानसुख- 
दुःखाद्यहंक रेन्द्रियतदिषयजन्मादिमानिव लथ्यते | 
सास्तविकांशेन प्रश्‍तेः स्वच्छत्वात्‌ तत्रतिबिम्बित आत्मा 


१ Bese! २ उ न्खमावः। RC ०्युच्यते। e A तद्याचापि | 
५ ^ तु विवेचकानां। ¢ AC famae | ७ C *योगाव्जोब«, 
B न्योगादौश”। ऽ A प्रकृति० | 


सांस्थसरचडक्यो: d, ५८, RER 


प्रशतिकलृत्वादिकमात्मन्यभिमन्यते। मिध्याभिमाना 
ऽपि प्रछतिप्रतिबिम्बिते आत्मनि, न arafa, यथा 
निष्कम्यो ऽपि चन्द्रो चलप्रतिजिम्बिता जलकम्पात्कम्पत 
इति मिथ्याप्रत्ययः, यथा वा मुखं निमलमपि afaa- 
दर्पणे प्रतिबिम्बितं मलिनमित्यभिमन्यते ॥ विवेच- 
कास्तु कैवल्यदर्शिन आत्मना ऽपरिणामाद्संगत्वाञ्च 
agaga मिथ्येति पश्यन्ति। यदा तु ध्यानपरि- 
पाकवशादासनाहासकमेण' मनोलयाद्दासनानाशा- 
Vend ऽन्यदे हानुत्यादः, तदा जीवात्मने {पि पर- 
मात्मना सहेकत्वेन व्यापकत्वात्‌\ क धर्माधमयोगः 
कर्तृत्वादिकं वा। कि त्ववाग्गोचरत्वे' ऽपरेष्ठवाधा- 
नन्दरूपत्वमिति भण्यते, अन्यथा प्रतपादयितुमश- 
क्धत्वादिति ॥ 

देहे त्पत्ते. पूर्व निराश्रयत्वा दधिष्ठानासंभवा दुत्प- 
च्यनन्तरमात्माधिष्ठानमित्यचाह ॥ 
ब्यापकले ऽप्यात्मन उपाधियोगात्‌ देहादियोगात्‌ भोगदेगकाल- 
योगः । यथा व्योम घटादौ गच्छति गच्छतोव, तथात्मापि IR- 


7 = aS 


१ B ध्यानपरिपाकरूशाडासगादाबरमेश !! ९ C व्यापकत्वेन, A 
omits the word; & AC ecuceti 8 B निराशयत्वाद० | 


२८8 erem menit: €, 41. 


वच्छिको गच्छतोवेति विश्रिष्टदेग्रकालमबन्ध्युपभोगभाग्भवति 
कुतः । गतिश्रुतेः 'ऊध्यं गच्छन्ति सत्वस्था’ इत्यादेः ॥ 


अनधिषितस्य पुतिभावयेगान्न' afafa: ॥ ६० ॥ 


व्यापकस्य नित्यस्य पूवपथ्चाद्वावायेगाहेहेत्यत्तिसम- 
कालमेवाधिष्ठानाख तत्सिदिः नानधिष्ठानसिद्धिः i 
ततञ्च न' पूतिभाव इति ॥ 

अहृष्वशादेव पूतिभावा न भविष्यतोत्यवाह ॥ 


a तत्सिडिः नानधिष्ठामसिद्धिः ॥ 
अदृष्टवशादेव प्रूतिभावो न भविव्यतोत्यत आइ ॥ 


अदृष्दारा चेदसंबइस्य तदमंभवाज्जलादिवदकहु रे 
॥ ६१ ॥ 


निराश्रयस्याहृ्टस्यासामर्थ्यादेहासंबडत्देन' न कार्य- 
करणं, यथा जलस्य नाङ्करजनकत्वम्‌। आदिशब्दा- 
दग्नेग्र हणम्‌ ॥ 

किमाश्रया धर्मादयः कार्यजनका इत्य इ | 


e ameman SE Aer mee ee a re टना i aii: eee A 
दूं EE! —— € ee हा 


१ Thus only Aniruddha, the others प्रतिभावप्रसजुगन्न ; 
cf. Aph. 453, note 3) R B omitss| a C “३३६० | 
8 BC oiua y Bomi 


eren sett: इ, ईहे. REN 


बोजावस्थामारभ्यात्मा नाधितिष्ठति, कि menta चेत्‌, न, 
असंबड्डस्वादृष्टस्य तदसंभवात्‌ कारणलासंभवात्‌ | अयमये: | अव- 
ग्यमदृष्टस्य तच संबन्यो वाच्यः, स च स्वाअयसंयोगविशेषादिरूप 
vafa । जलादिवदिति दृष्टान्तः, यथा जलादि अङ्करजनमकमणि 
बोजासंबद्धमछुरं न जनयति! ॥ 


नगुणत्वात्तदसंभवादष्ठंकार धर्मा छते ॥ ६२ ॥ 


निर्गुणत्वादात्मनः तबमंत्वासंभवादेते धर्माद्या SW- 
कारधर्माः | कार्यकार णयोारमेदाइ डिधर्मा एवाइंकार- 
धर्मा इत्युक्तम्‌ ॥ 

किमात्मनः स्वरूपेण जौवत्वमन्यथा AUNE ॥ 
निगुण्लादात्ममः तदसंभवात्‌ तस्क्रिश्नसंभवात्‌ । एते धर्मादयो 
ऽइंकारधर्माः । कार्यकारण्योरभेदाइु विधर्म एवाइंकारधर्मा इ- 
त्युक्रम्‌ ॥ 


विशिष्टस्थ जोवत्वमन्वयव्यति रकात्‌ ॥ ६३ ॥ 


स्वरूपेण* Maa कर्टत्वाड्रोक्ुत्वात्कोटस्थ्यहानिः | 


s क ee e गी „en = o A co 
— 


(beste): २ ०४११५ तडत्‌ । ३ B agate 9 B 
asra) ४ CAZAREA | 


Red Sweatt: द, ६8. 


अस्वयव्यतिरेकाच । देहावच्छेदेन वाब्बभ्रिसंयागा- 
दिन्द्रियसंये गेन विशिष्टस्य जोवत्वम्‌ ॥ 
रश्वर्यशालित्वाञ्जीवात्मेवे वरः, स एव जगनिर्मास्य- 
ति। तथा च 
fat: सवभूतानां wes sse तिष्ठति। 
भ्रामयन्सर्वभूतानि यन्त्रारूढानि मायया ॥ 
TATE ॥ 
जोवलं कढेलभोक्तवविशिष्टय्य देहादिविशिष्टल, न तु खरूपेण, 
कौटस्ट्यदहाने:, असयव्यतिरेकाभ्यां च, देहाभिमानिन एव कढेल- 
भोक्कृलो पलम्भात्‌ ॥ 


अहंकार कचधी ना कार्यसिडिनश्वराधौना प्रमाशा- 
भावात ॥ ६४ y j 


प्रमाणाभावादिति जगद्पादानज्ञानाभावात्‌। अव्या- 
पकत्वादनेकेश्वरकल्पनापि स्यात्‌ ॥ 
७ ~ R यत्वमप्यनै 
कायत्वाचेतन कायत्वमष्यनै कान्ति कमित्याह' ॥ 
'अकतेमेहान, महतो ऽइंकार’ इत्युक्तो ऽइंकारः, तदभिश्नो यः 


v B wwe, २ kay is missingin Bı 8 AC 
कार्यत्वाच Baye | ४ A *मिद्यत्राह | 


vigar: d, de. २६७ . 


कर्ता, तदधौना कार्यस्य तन्प्राचादेः fufg, नेश्वराधौना, कार्य- 
तस्य चेतनकायलव्यायते प्रमाणाभावात्‌ ॥ 
एतदेव स्पष्टयति n 


Heere तिवत्समानत्व म्‌ ETIN 


अदृष्टोड्डतिवदकर्क कत्वात्‌ः | तस्यापि uada 
$हष्टोद्दूत्यन्तरस्य सहकारित्वं, तस्यास्तस्या' 'अप्यन्यस्या 
इत्धनवस्था । सादित्वाच संसारस्य नानादितापरि- 
हारः 

अइंकारस्य कारणत्व कि महान्तं प्रत्यपि कार णत्व- 
मित्याह ॥ 
न दृष्टः कर्ता we चित्थङ्कुराद स्तस्योद्भतिः उत्पत्तिः । तस्यामिव 
समानत्वं चेतनकचेभावस्य। चित्यकुराटी fe न चेतन: कर्तासि, 
"uus, तथा तन्माचेव्वपि ॥ 


महतो SUT ॥ EE ॥ 


न स्वस्य कारण काय भवति ॥ 

t & तदकता। Ra MANTI ३ 6 ढटदोड्रतवत्‌। 8 A 
C न्दकटत्वात्‌। ५ A C सकदत्व। « A C तस्याः only 
once | 

38 


RES ' सांस्शसूतडत्योः ६, ६८, 


स्वीया wafer, स्वामो पुरुषः। तयाः संबन्धः कि 
स्वाभाविकः, अन्यनिमित्तको वा । स्वाभाविकत्वे u- 
भावस्यानपायादनिमाक्च इत्यचाह d 


७ AN ७ RE 
अहंकारस्य काय महतो ऽन्यत्‌ | नहि खकारण स्वकाय भवति ॥ 


कमनिमित्तः प्रमतेः स्वम्वामि भावो saarfeatar- 
ऋग्वत ॥ ६५ ॥ 


प्रहतेरित्युपलक्षणं, पुरुषस्थेत्यपि द्रष्टव्यम्‌ FAUT 
स्वस्वामिसंवन्धकारणत्वे` विवेकात्कमंझये स्वस्वाभि- 
भावसंबन्धाभावान्मुक्तिः। अमित्यस्य सादित्येन' 
नानादितापरिहारो।, नित्यस्य पुनरस्तोति, अनादि- . 
रित्युक्तम्‌ ॥ 

मतान्तरमाह ॥ 
पुरुषस्येति पूरणेयम्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 


अविवेकनिमित्तका' वा पञ्चशः ॥ ecu 


स्वस्वामिभाव इत्यनुवतते ॥ 


m Beart! २ B खस्रामिसंबन्धान्‌। ३ B anq i 
8 Thus Aniruddha only, the others efafawt; cf. Aph.' 
459, note 2 | 


— ee ~ nnn 


सा श्यद्धत्रुत्धोः d, ७०. 


शकदेशिमतमाह ॥ 


अविषवेकनिमित्त इति बहुत्रोत्िः ॥ 
एकदेग्रिमतमाद ॥ 


faya निमित्तक इति मनन्दनाचायः d de ॥ 


सयनाजलिक्नमिति ` स्च्समातिवाहिकशरोरम्‌। या- 
वत्स्युलशरोरे BAITS गमनमस्ति, MAIR- 
स्वासिसंबन्थादद्ध इत्युच्यते ॥ 

स्वमतमाइ ॥ 
यावत्खलशरो रे सूच्मशरीरमस्ति, तावत्मनकछतिपुरुषयो: qafa- 
संबन्ध इति ॥ 

स्वमतमाद ॥ 


यदा aaria Pata: पुरुष थम्तद्‌ afa: पुरुषार्थः 
४ ७० ॥ 


यद्दा तदेति कर्मक्षयादा चानादान्यता वेति, स्व- 
स्वामिसंबन्धोच्छित््या संसारेच्छित्तिः पुरुषार्थः॥ ag- 
fafa: पुरुषार्थे इति वीसाध्यायपरिसमात्तो ॥ 


१ AC ग़मनागमनमश्ति। RAC omit sfai RAC 
ईचआानगादा* | 


३०० सांल्थरूचर रत्योः ६, ७०, 


रष सत्कार्यसिशान्तः पूर्वमेव निरूपितः । 
aaa: प्रतिपाद्यत्वा्न हि स्यात्पुन रुक्तता ॥ 
'यत्‌ तत्‌’ vereri) हेतौ । यतस्ततः खखामिभावो ऽस्तु प्रश्‍ति- 


पुरुषयोः, तख तु बन्धहेतुवात्‌ तद्च्छित्तिः पुरुषार्थं इति मम 
मतम्‌ । वो साध्यायसमा्यर्था ॥ 


इति कापिलेसांस्यप्रवचनखूच हतो षष्ठोऽध्यायः ॥ 
समाप्तश्चायं’ ग्रन्थः ॥ 


fe छतानिरुड़ेन' सांख्यकूषस्य धोमता | 
मूढसत्त्वविवेकाय, आत्मनश्च विसुक्तये ॥ 


दूति वेदान्तिमहादेवते सांख्यप्रवचमखूजरदत्तिसारे तम्ताध्यायः 
We; ॥ 


op, SR न — a woe a — = 


१ 0 इत्यव्यय। R A omits mimo | ३ Carmi 8 A 
समाप्तो ईयं। ५ B दक्तिकतानिर डो $भूत्‌ in spite of the follow- 
ing घौमता । ¢ At the end of my MSS. of Mahadeva, 
the 22 short S&mkhya-Sütras are subjoined (see F. E. 
Hall, Preface to the Sámkhya-Sára, 42 note) with the 
concluding remark इति सांख्यरूचादि कपिलप्रयोतानि च | 
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74. 
farfara amaw: V. 110. 
नियतकारणलाध्र समश्चयविकण्यो III. 
25. 
नियतकारणा्दुच्छित्तिथ्वयाश्गवत 1. 56 
नियतधप्लेसाडदित्यमभयोरकतरस्य वा ql- 
fr V. 29 
निराशः gel arena IV. 11. 
जिराधज्कदिविधारणान्याम्‌ IIT. 34 
Crane (सञ्चादिश्रवैः V1. 10 
स wa VI 
2 
जिगेणलाच faar T. 146, 
जिमेदादिजतिविरोधलेति 1. 53. 


३०८ 


निष्क्रियका तदसंभवात्‌ I. 49 

निःसङ्गे ऽ्यपरामो ऽविवेकात्‌ VI. 27 

नेतरादितरहानेज विला IIT. 45 

मेन्द्रादिपदयोगो ऽपि wea, V. 83 

भेश्राधिहिते फल्संपत्तिः, कमेला तत्सिदे 
V.2 

नकस्थानन्दचिद्रपले quien V. 66 

नेकानाता बन्धमोक्षो पदषस्याविवेकादते 
III. 71 

नैरपेच्ये ऽपि प्रकृत्यपकारे (विवेको farfar- 
we ITI. 68. 

मोपदे शजवणे (पि wear quada 
विरोचनवत्‌ IV. 17. 

नोभयं च amà 1. 107. 

मोभाश््यां तेनेव V. 63. 


पञ्चाव यवथोगात्युखक्वित्तिः V. 27 

quae fy तत्सिडिरविबेकात्‌ VI. 11 

परिच्छित्रत्वाच् सर्वोपादानस्‌ 1. 76 

परिमाणात 1. 130 

wafaa: V. 35 

पाञ्चभौतिके qw: 111. 17 

पारंपयेतो श्वेषणाहोजाकुरवत्‌ 1. 122. 

qira तत्सिडो agfa: VI. 
58 

पारपर्ये ऽपि प्रधानागह॒त्तिरणवत्‌ ५1. 35 

पारपय ऽप्येकच परिनिष्ठलि संज्ञामाचण्‌ 
1. 68 

पारिभाषिका वा ५. 5 

पितापचवदुभयेदेद्लात्‌ IV. 4 

पिशाचवदन्यार्थापदेश्े ऽपि IV. 2 

पुचकमेवदिलि चेत्‌ I. 32 

पुदषवडत्मं अवस्थातः VI. 45. 

पुरुषाथ करणोळूवा :प्यदोज्ासात्‌ II. 
36. 

पुरुषाथ dufafesimi हपकारवद्रान्नः 
111. 16. 


३१० 

पुबेभाविले इयेारेकतरडानेमाम्यतरवागः 
I. 75. 

प्वेभाविभाने न नियसः 1. 41. 

पूवेसिडस ऋस्या fnaf t चडस्य V. 


पवापाये उत्तरायामात I. 39 

Wheres भोगादेकस्थ नैतरस्य 
TIL. 8 

प्रकाराकारासंभवात्दुत्पन्तिः VI. 53. 

अ्रकाराभारासंभवादविवेक रव बन्धः VI. 
16. 


प्रकाशतशत्सियों कसेकहेलविरोधा VI. 
49 


प्रतिमिवम्चना Wy तस्था अपि पार. 


awaq 1. 18. 
प्रतिपरुषथोरम्यत्सयेममित्यस्‌ V. 72 


wafers च परवस्याध्याससिदि 11 


प्रकृतेराञ्जस्यात्यसङ्ठलात्‌, पशुवत्‌ III 


72 

प्रहतेराद्योपादानताम्येवां कायेलत्रतेः 
VI. 32. 

प्रदतिग्रक्ययापसपेदानि छला सिडिबेऊ- 
weeg LV. 19. 


प्रतिमियतकारणनाश्लमस्य ध्यानवत्‌ 
VI. 14. 

ina: भ्रतिवदज्ञानसनमानस्‌ 1. 
100 

प्रतो त्यप्रतो तिम्याँ न सतीढादाकः We: V 


प्रप्षणासभावण III 21. 
प्रतादाभावाजञ्च afafa: V. 10, 


INDEX I. 


प्रसिदाधिकधं प्रधानस्य, भ fren VI. 


wena 1. 3 
प्राप्नाथेप्रकाशशिक्षाइततिसिदिः V. 106 


प्रौत्यप्रोतिविषादाशीग णानासन्योऽन्यं वैध- 
Aq 1. 127 


बन्यो विपयेयात्‌ 111. 24. 

बुभियोगविरोधो रामादिभिः कुमारो- ' 
wy 1५. 9. 

बझुन्टत्यवदा saw II, 4. 

बहुशासतमु रूपासने ऽपि शारादानं पढ- 
पदवत 1४. 13. 

बावितामुहत्तेमेथ्थविवेकते sumite: 111. 

` 77. 

anammat तेरडंकारसा I. 63. 


भागगुणान्यां meret इत्ति, Saari 
सपेतोति V. 107. 
भावमोपच्साच्छुडस्य सवे प्रकृतिगत्‌ 111, 


भावे तद्योगेन तत्विदिरभावे तरभा वात्य" 
wert wt: 1. 80 

भावे भावयोागश्ेन्न wee I. 119 

वत्यदारा खाम्यधिष्ठितिनंकानात V 
118 

भोक्रधिानाङ़ोमायतलनभिभाथभम्यथा 
पूतिभावप्रसज्ञेः V. 114. 

भोक्तनावातू 1. 143. 


मङ्गलाचरण शिडाचारात7फलदशनाड्ध- 
fanfa V. 1 

ana प्रत्येकपरिइदे Shet- 
हत्ये तदुडूवः 111. 22. 

मध्ये रजोविशाशा 111. 50, 

सदतो cay VI. 66. 


INDEX I. 


EETRI काय, mura: I. 71. 

सरदादिकमेण पञ्चभूतागाम्‌ 11. 10. 

मडडरुपरामाडिपरोतय LI. 15. 

सातापित्रजं Qe प्रायशः, इतरञ्ज तथा 
III. 7. 

सुक्तवदयोरम्यतराभावाधर तत्सिडिः I. 
93. 

WWW: wig, उपासासिडस्थ वा I. 
95. 

` सुक्तिरक्त रायध्वस्तेम परः VI. 20. 

सूते लाइडादिवत्समानधरमापत्तावपासडान्तः 
I. 50 


ae ऽपि न, संधातयोगात्तररिवत्‌ 111. 


TRANCE तराकारोशेलि विज्ञान 
सत्मरत्यक्षस्‌ 1. 89 

यथा दुःशातहोगः' परुषस्य, न तथा सुखा 
«fium: VI. 6 

यहा तहा तदुच्छित्तिः परषाथेशद्च्छित्ति 
qart: VI. 70 

uferaad ऽपि छतवदिदपजायते, तत्पो 
wweq V. 50 

युक्तितो ऽपि न बाध्यते द्ङिमढवद्परो- 
wà I. 59 

यगपज्जायमानयोन कार्यकारणभाव: [.38 

Wafer :प्योषधादिसिदिवश्ञा परप 
ara: V. 129 

Wifsrarrarysareary दोष) 1. 90. 

योग्यायोग्येष प्रतो तिजनकलात्तत्सिजिः V. 
44, 


रागविरागयोर्योमः sfa: IL 9. 
राआपचतिध्यानस्‌ 111. 30. 


दाजपुववत्तजोपरे IV. 1. 
रूपादि रसमलाभत खभयो! 17. 28. 


१२१ 


wd: सप्रभिराह्मं वधाति प्रधान कोश- 
कारवत्‌, विमोचय त्येकेन ete III. 
73. 


शष्यादिधर्भेरम्याऽम्यं «wA fue 
गुयानाव्‌ I. 128. 

लम्बातिशययोगात्‌ तहत IV. 24. 

सयविक्षपयोब्याहर्ेत्याचायाः VI. 30. 


लिक्षशरो रनिमित्तक इति समन्दणाचायेः 
VI. 69. 

लोनवस्तुशातिशयसंबन्धाञ्र दोषः 1. 
91 

लाकथुत्पद्नस्य वेदाथप्रतोतेः V. 40 

शाकस्य नोपदेशात्तत्सिदिः wan VI 
57 

सोकिकेश्वरवद्तिरथा V. 4. 


वस्तुत्वे सिडामडानिः T. 2१. 
NERT तु, न me, Permiega: 1. 58. 
वा्यवचकसंबन्धः शब्दाथेयोः V. ४7. 
वादिविप्रतिपत्तशद्सिद्विरिति चेत्‌ 1. 
111. 
वामदेवादिमुक्ता, mee 1. 157. 
यासनयानथेष्ापन दोषयोगे ऽपि, न 
निमित्तस्य प्रधानवापकत्भ्‌ V. 119. 
विचिजभोगामपपत्तिरन्यथमेत्बे I. 17 
विजातोयइ तापत्तिश 1. 22 
विदितबन्धकार re mw 1.155. 
विद्यालो sua अह्यवाधप्रसन्षेः V. 16. 
विद्याबाध्यल जगतो ऽप्येवम्‌ V. 18. 
विपयेयसेदाः पक्ष 111. 37. 
agma wf swe लोकवत्‌ 
V. 43. 
विसक्तविभोक्षाचे खाल या प्रधानस्य 11. 
1. 
विभुक्तिप्रशंधा aiaa V. 68, 
facwer तत्सिडः 11, 2, 


RR 


डेयडानसपादेयौपादानं हस- 

झौरवत्‌ IV. 23 

विदडोभयरूपा चेत्‌ I. 23. 

विविक्रबोधात्सुटिनिटततिः भ्रधानस्र रूद- 
वत्पाक्रे 111. 63, 

विवेकाजिःशीषदुःशमिहन्तो कृतकृत्यो, ने- 
तराच्चतरात्‌ 111. ४4. 

fatwa जोवलमन्वयवतिरेकात्‌ VI. 
63. 

विधेषकार्ये पि जौवानाम्‌ 1. 97. 

विशेषयानथेक्ध प्रसक्तेः V. 34. 

विषयो “विषयों इप्यतिदुरा देहानोपादा- 
माश्यामिन्द्रिय्य 1. 108. 


नामपि vipers पूववत्‌ V. 
122. 
इत्तयः Tyra: किटा अहिहाख II. 
33. 
एसिनिरोधात्व्थिदिः 111. 31. 
वैराग्यादभ्यासाच 111. 36. 
agg: कमविधेषात 111. 10. 
खाश्त्तेभयरूपः I. 160. 
त्रतनियसशङ्गनादानथेको लोकवत्‌ IV. 
10. 


Wa शकाकरणात I. 117. 

wfierafe I. 132. 

शक्तिभेदे ऽपि लेद्सिडौ नेकलस्‌ 11. 24 

WTA RATT MRN: I. 11 

ऋरोरादिश्वतिरिक्तः vary 1. 139 

yassi I. 10 

श्व wet, भावो विगशाति, वजुधमेला- 
fermen I. 44 

seges: wt त्यामवियोमाभ्यास्‌ IV. 5 


ufafewit<fiefete: V. 21 


INDEX I. 


शलिविरोधाद्र ganaran 
१1. 34. 

„faw 111, 80. 

अत्या सिदस्म मापशापस्तत्प्रत्यक्षबाधात्‌ I. 
147. 


पष्ठोव्यपदेशादपि VI. 3. 
षोडगादिष्वप्येवभ्‌ V. 86. 


संयोगाख वियागाना इति न देगादि- 
स्लाभा ऽपि V. 80. : 

संस्कारलेश्तस्ततिस डिः ITI. 83. 

संहतपराथंल्यात्‌ I. 140. 

सनियलाइतित्रवेः V. 70. 

dafa? cmq 111. 28. 

संघातपराथंत्वात्यदषस्य 1. 66 

सत्काये स्सिडसाधनस्‌ V. 60 

amaraq, सवेश्वधेस्‌ V. 9 

vercmquet साम्यावश्या अहतिः, प्रश- 
rere swat :रंकारात्पश्च त- 
mfa, उभयभिन्दि्त Qumir 
परव दूति पश्चविंशतिभेरः 1. 61 

सलादोगामतयसेल तद्रपलात्‌ VI. 39 

सद्सत्क्यातिवाधावाधात्‌ V. 56 

सप्दरशकं farq 111. 9 

ससन्बयात्‌ 1. 131 

समाधिसुषश्रिमाचष nereqar V. 116 

समानः TEATAN: I. 69 

समानकलेयोगे wa प्राधान्यं लेकवल्चोका- 
बत II. 47. 

समानं जरामरणदादिज «wy ITI, 53. 

संप्रति परिष्वक्षा garg 111. 6. 

संबन्धाभावान्रानुमानस्‌ V. 11. 

Sug खतः 11, 44. 

सवच कायेद्गेनादिभलम्‌ VI. 36. 

एवच सवदा सबासभवातू I. 116. 

शबेसंभवात्संभ वे ऽपि सत्तासंभवादेयः प्रमाद- 


wre: I. 4. 


INDEX I. 


S एचिकापादानगमसाधारण्यात्तद्दापदेशः 
पबेवत्‌ V. 112 

ए डि सवेवित्सवेकता 111. 56 

सालिकमेकादशक प्रवतेते tamea- 
रात्‌ II. 18. 

सासान्यकरणदक्तिः प्राासा वायवः पक्ष 
II. 31. 

सामान्यते हटादुभयसिडिः I. 103. 

सासान्येन विवदाभावाजमेवच्च तत्साधनम्‌ 
1. 138. 

wrap tuat anu VI. 42 

सिदरूपनाडत्बादावधाथीपद गः I. 98 

fufaxuwr 111. 40 

कुशलाभाभावादपुरुषायेल्लमिति qq ई- 
विध्यात्‌ "1.9 

epeumquiteenq I. 148 

शसोच्याद मपस्ब्धिः I. 109 

खिरकाथासिदेः चथिकलस्‌ 1, 24 


40 


NR 


शिारसुलमासबवस्‌ ITI. 33. 
श्थिरतुखमासगमिति न नियमः VI. 24. 
व्यक्षतन्माचस्थ 1. 62. 

waq V. 123 

gamam 11. 43 

waa खात्रमविद्धितकमागहानस्‌ III 
35 

खप्रजागराम्यथामिव मायिकामसायिकान्यां 
amaw fie Tere 177 26. 

खभावस्थानपायिलादननठानशक्षशसजा- 


«mn I. 8. 
खभावाश्चे्ठिलसनभिसंधानादुध्वत्यवत्‌ CI, 
01. 


खापकाराद्धिछानं केकवत्‌ V. 3. 


हेतुमदनित्यं सकियमगेकनाजित fa- 
yq I. 124. 


II. INDEX OF WORDS, 


containing philosophical terms and other rare or 


characteristic expressions. 


AexAniruddha. 
« M==Mahadeva. 


A comma before A, M or AM indicates that the word occurs not 
ouly in the commentary but also in the Sütra. 
Tho introductions to the Sütras are treated as part of the preced- 


ing commentary. 


Nouns compounded with We, Wae which are not found in this 
index, may be looked for under the non-compound form, 
Verbal quotations from published texts have been omitted, 


श्रकर्तर्‌ 1.105,4. 

waka V.49M VI.65A. 

ww 1.194. 

gaia adj. 171.254 ; cf. निष्कास, 

काम्य 1.85 III.73A. 

wWT ‘not a product’ 1,133 
134A 137A ITT.55. 

wr 11.33; cf. fang. 

«fiera IV.22A, 

yT I, 60. 

सचेतन 1.954 99M 126,A 141M 
11.18 87M IIL55M 58A 59, 
A 60AM 62A VI.50A, 

qa n. pr. IV.29,AM. 

ww 111.66 V.42A. 

खञ्चातर्‌ 111.818. 

wwiw IL160A IL15A 111.248 
M 73AM 79A VI.69A. 

wwiftry ILL66M 67M 814M. 

खबदिसन्‌ ‘a supernatural power’ I. 


95A  IILAlAM 
V.81A 82, 129A. 

खण ‘atom, atom-like’ 1,74, 109,A 
II[.14AM 154 V.70A 87 
VI.85, 37,M ; ef. परमाण , 

खतत्रुप 11.334. 

wae ४1,524. 

wfire 1.16, 41A 54, 57A. 

खतिप्रसक्र 1.1514 17,214. 

अतिशय IV.24AM ; cf, wanfan. 

अतोम्ड्रिय 1.424 11,23 V.39A 
41,M 42M. 

खत्यन्माभाव 1.564. 

warez ‘absolute identity’ I. 
118A. 

खत्यकोचओद I. 159. 

WV ‘the invisible power of Merit 
and ,Demerit' only L.30,A 51 
M 704 818 IL36 111.604 
M 67AM 68AM 74A IV. 


IV.31AM 


INDEX II. 


91A V.20M 22AM 93AM 
106M 107A VI.GOAM 61,A 
M. 

agf VI.65,A. 
A 

wen 1,164, 157 V.54A 61, 63 
AM 65A VLATAM 48A 49 
M 50A; cf. विजातोयाईत, स- 


जातोयादत, 
WE firey 1.214. 


ww ‘Demerit’ 1.544 55A 81A 
98A ILIA 15A 27A IJILS3A 
6AM 21M 50M 62AM 73AM 
VI.10AM 59A. 

अधिकार 11.75 IIL76M 1४.32 
M V.128M. 

wfwwifer 1.70,A ILIA IIL76 
1V.4M  V.42M 128A 124, 
M 125A VL29,AM 57M 68 
M. 

अधिछातर्‌ ‘the superintending At- 
man’ I.O5M 96,A 99,AM 142 
AM III.55M. 

भिष्म ‘superintendence’ only I. 
95A 142  I1.26A 40A १.३ 
४1,098 60AM. 

खध्यवसाय 1.1364 1I.18,A 30A. 

सध्या IV.21,AM. 

खध्याद्यविद्या IILA44M. 

wwrg 142A 151A 162,M 11.5, 
A VIL28A. 

खमधिकार IV.19A V.126A. 

आअमधिकारिन IV.28A V.125A. 

wufufgw Y 1.60. 

www V.47AM. 

wafuag LIL65AM. 

wma 1.664. 08A 121A 123A 


RU 


187A 140A  V.100M ४1.66 
A. 

amua V.73M 99A. 

आअगवश्यझितव VI.19A. 

www 1.164 22A IIT41M 48 
AM V.61A 62, 63M  VI.49 
M. 

खनात्यग्तिकफलल 111.26). 

मादि L17A 21A 234 284 
27,A 334 104A 122A 157A 
158,A 11.8 IIL62AM V. 
14AM 15A 19A VI.65A 67, 
A. 

wafa 1.83 IV.82A  VI.17, 
21A M. 

qagry 1.564 V.6A 414. 

खअनियतपदाथेवादिन्‌ 1.454 564 
V.85A 107M; cf.9[.25A 26 
V.107A VI.88A and नियत- 
q«i». 

खनिवेचनोय V.54,AM. 

VARRIN name of a Tushti III. 
43A M. 

waqaf 1.99M. 

अमपरण 1.1324. 

खनुभव 11.18. V.66AM 101M 
107M VI.50A. 

खमभवनोय V.60A. 

अमभवितर्‌ V.06A. 

नमान 1.60, 61AM 69A 87A 
88A 89A 99A 100, 111M 112 
A 135,AM 136A ILIA 338A 
49 V.10AM 11, 21AM 27A 
M 28A 45AM 70AM 100,M 
118A VI.4M. 

wana 1.1004. 

खनभेय 1.1004. 
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waa 1.159. 

खनयोगिन्‌ V.16M. 

amfa 1.2, 82A 
VI86. 

अनुशय V.126M. 

«mtu V.126,AM. 

खमेकाहावादिन 1.1544; cf. TEN- 
वादम्‌ and नमानातमवादिन्‌ . 

सनेकान्तिक 1.64. 

ww (wmm only ) V.61M. 

समैश्च 1.164 III.73AM. 

खनाःकरण 1.64, 08A 90, 11.29 
A 88M ४.28. 

«mw V.57A. 

«wu 1.884 1254 11.134 14 
A IIL46A VI.37A. 

खन्धतासिख in the sense of wfw- 
निवेश 151.41AM. 

खन्बपरपरा 111.81. 

wyag 111.140 15,4. 

weqwranw V.55. 

खन्यो न्यजगगहत्तिल 1.128AM. 

रूब्योन्यमिथनभाव 1.1404 111.508. 

ख्यन्यो:न्यमिथगशत्तित 1.198AM. 

सम्योइन्याभाव 1.564. 

स्म्धोऽन्याभिभवष्टत्ति्न 1.128AM. 

weaeumuw V.14,AM. 

«wq (1) 1.414 1314 IIL77 
M ; cf. rony. 
(2) together with अतिरेक I. 


I11.77,AM 


45A 56A 75A 88A V.36M 


VI.15, 63,AM. 
सभ्ययशतिरेकिन्‌ 1.1004. 
अन्यथिन 1.1004. 
qufcata ४1,590. 


खपरिदालिन्‌ 1.144 97A,M’s in- 
trod. to IL. VISA. 


INDEX II. 


wytre 1.584 59  V.54A 101 
VI.59A. 

waqa V.124M. 

ख्पलाप L112,A 187, 147 १.20. 

खपवगे 111.65. 

«qw 1.46. 

wag ४1.34. 

खपसदस 1.340. 

खपसिडाग्त 1.50. 

agace ४1.88. 


ayay 1.1010 V.41M 47A 
48,M. 

asun 1४.19 A. 

अप्रतिष्ठ 11.334. 


खप्राप्तप्रकाशक V.103A 104,A. 

सवाधितविषयन V.27A. 

«ru 1.90,A. 

waqfa IV.19A. 

अभाव (1) ‘non-entity’ in the 
technical sense only 1.45A 
47A 656A 784 TOA 80,A 
104A 184A १,930 VISA 
17A; cf, ema, ais 
न्याभाव, प्रध्वंसाभाव, प्रामभाव. (2) 
‘ kind of proof alleged by the 
Mímámsakas' I.88A. 


wfwdar 11.46. 

सखभिघेय V.29M. 

खृभिनिवेश IL34A 111.3734 418 
M. 

afma L19A 650 68A 61A 
96A 98A 99A 100A 164A 
ILSA 16,A 830A JIL10A 
11A 37A 66A 71A V23A 
84AM 105A VI.4M 11A 27A 
28,AM 59A 63M. 


INDEX 11. 


खलिमानिनभ्‌ 111.41 0. 

wfuwtq VI.3M. 

w (uw V.95AM. | 

qau 1.120,A 122A 123A V. 
51,AM 59, 60AM 73AM 74,A 
95. 

श्यमिसंधान ‘intention’ 1.364 III. 
60A 61,A. 

wfwdfy the same L138A १,169. 

«uw 11.13. 

wig 1.95A 11.36, 43M 64M 
75,AM IV.16A 18A ४1.29. 

अम्युपमम V.19M ए1.384 39M. 

वभाग I.89A IV.4M. 

मायिक 111.20,AM 27M. 

WW II.7M V.47,AM. 

wawl IL39M III.44M. 

wad V.66A. 

q@wg name of a Tushti IIT.48A 
M. 

«ui किक 1.26. 

qfar 1.374 38A 120A 121A 
V.52AM. 

qufweratfce 1.84A 404. 

«uum V.39A. 

wr 1.584. 

अस्त ‘no definition’ 1.91A. 

अस्खभूमिकत VI.19A. 


अलौकिक 1.894 V.96AM ४1.50 | 


AM. 
wwau 151M 689 106 
87M 123M. 


३१७ 


way 1.20,4 78,4 79,4 V.66A. 
wre 1.134 14,4 61 IL27,M 


V.66A; cf, WEA, METEN. 
wufear III.70A. | 
wami ‘inexpressible’ VL59A. 
खविकारिम्‌ 1.754 VI.59A. 
खबिद्धा 1.194 20,AM 21A 22A 

23M 70A II.1A 34A IIL37A 

ALAM V.12AM 13, 14AM 15 

AM 1GAM 17A 18,AM 19AM 

65,AM 66AM. 
अविनाभाव I.100A 134A V.6A. 
स्विमाभाविल्व 1.112A. 
aaya VI.59A. 

«(ay 1.37). 

wfacfa VI.195. 

विवेक L19A 55,4 50A 57,A 
86A 106,M 11.64 III.68,AM 

70M 71,4 74,AM V.64 VI. 

11,4 12,AM 13A 14M 15M 

16,M 27,A 44M 654A 56M 68. 
अविवेकिम IIL4AM 5AM 72A 

71M. 
afra VI.50A 59A. 
wfairw adj. only (in the sense of 

ama) 111.1,4. 


| खबैराग्य 11.150 IIL73AM. 


eae 1.136 IIL41M. 
खव्यज् चिकक III.04AM. 
अव्यतिरे किन V.29A. 


V.15M | wufwwic 11.41 V.30AM 1014 


1,159. 


स्वच्छ IIL3M V.42M 51M व्यापक 1.894 90A 91A 138A 


VL$59AM. . 

स्वच्छे 1.514 150A IIL14A VI. 
59A 63A. 

खवभासन 11.324. 


VI.37A 59A 04A. 
qaraefam 1.151A III.14A. 
eny V.32A. 
www in the technical sense III. 


१६० 


INDEX हरा, 


87A 98, 414M 424M 44AM | wrang 1.125 111.72. ` 


45AM. 

wuss V.424. 

www 1.664 108A 140A. 

agy 1.15 V.66M VI.10,AM 69 
A; cf. सङ्ग and Guy. 

wara 1.1584. 

agree 1.94. 

mapufaren V.27A. 

'शसंप्रश्नातयोकिग्‌ VI50A. 

खासंप्रक्ञातावण्ा VI.50A. 

waftqeaiy I.33A. 

afya 11.344 IIL.37A 414M. 

wyatt L61,A 68, 64A 79, 734 
II.15A 16, 18,A 22A 20A 30A 
82A 38AM 89M 40M III9A 
M 414M 48M 67A  V.71AM 
84M VI.28A 81A 82A 53A 54, 
M 59A 62,AM 64,M 65A 66M. 

wyvere L138M. 

eim 1H 12M. 

pisay IIL11M. 

«xum VI.30A. 


affar IV.6. 


आकर V.51M. 
शाकार 1.1184 IILIOM Y.77,4 


M. 

साका रोखेच्टिन्‌ 1.89,A. 

खाकाश 1.51, 614 1139 160,A 
1614 158M I1.12,AM 1II.18 
A V.89AM 102M YI.594. 

RS LSM eM. 

खाबल ‘veda’ IIL44M  V.64A 118 


M. 
«rw IIL41AM 42M IV.24 V. 
BLM VI.50. 


खातिवादिक (शरीर) V.103,AM VI. 


69A. 

www 1.144 16A 18A 19A 204 
92A 274 28A 83,4 47A 51AM 
52A 53A 54A 56A 57A 58,61, 
95,AM 96A 97A 103A 1044 
105A 138A 143A 144A 145A 
146A 148A 149A 150A 152M 
158A 154A 156A 157A 1598 ' 
160A 161A 163A 164A 11.14 
4A 7A 11, 14A 28A 29, 43A 
44A 111.60 104 11AM 12AM 
18AM 14M 16A 21M 27A. 
41AM 43AM 54A 559 874 
64A 65AM 75M IV.1M 2A 
20AM 21AM 26M 28AM 
30A V.5A 9AM 12A 24AM 
25A 60A 61,AM 62AM 63M 
65,AM 66AM 74M 75AM 76 
AM 77M 79A 86A 98A 113A 
198A VILLA 2A 4M 10, 11A 
18,A 16A 26A 274 28AM 
38,AM 84,M 444 48AM 40M 
60A 51M 53A 56A, 68A. 59AM 
61M 62AM 70A ; cf. «mug, 
qwan, रकाढापच, रकाता- 
बाद, रकाहावादिन्‌, छतादान्‌, केव- 
Way, MANN, WINURTW, NT- 
WISIN, परसातान्‌ . 

emmu V.25M. 

www IIL41AM. 

आादिसये 1.99). 

आायुका रदता V 1.37,4. 

आशाग्रोपादाबता ४1.32. 

खाधिदेगिक LIAM IIL44AM. 

खाधिभौतिक LIAM IIL4AAN. 


INDEX If. 


«WW in the sense of the Ny&ya 
philosophy only V.29M 82,4M 
85M 36,AM. 

wraifüre 1.13 111.43,AM 44 
AM. 

wwe V.65AM 66,AM VI.50A 
M 51M 659A. 

anria 1.82,A. 

«rec II.19,A. 

खापचिक 11.45. 

Qin ‘competent’ I.101,A. V.88A 

M 4YIAM 51M. 

«raum ४.20 4M. 

«rique 1.264. 

qingqrgeyreerag 111.47,58 4. 


ere 1.924 101A IV.28AM 


30,A 128. 

खाभिभाजिक 11.74 77:17,59:4.. 

‘area 11.11,A 11.1, 2M 8A 6A 
8A. 

anwa IL21A IILSAM 44M 
5AM. 

«rem 1.152A 158,AM. 

«mifi V.55AM. 

«mo IIL 12AM. 


साहसि ‘now stage of existence" 


only 1.82 IIL.52,AM IV.22 
99M VL.60; cf. met and 


gerunt. 
खाशा IV.11M ; cf. forc, furis. 
afan 1.124. 
खास with wu 11.18. V1.48AM. 
सास्ति [1.410]. 
खासन in the technical sense of 
the Yoga-philosophy only III. 


82,410 83A X VL28A 24,4 


57A. 


ate 


चाइंकारिक 11.20 v.84, 10741. 
109AM. 
सादितुच्डिक IV.6AM. 


दक्षरससमुद्र शा 52k 

ce IV.17A 18AM 19A V.86. 
इन्दिय 1.454 61,4 63A 73A 874 
88A 108, 1384 149M 1614 
IL1A 17A 18A 19A 21A 29A 
23,A 24M 26AM 27A 28/ ४४ 
29, 32,A 38A 39,A M 42A 494 
III.9AM 14A 42AM 64A 76M 
V.28M 41M 69, 88AM 84,4 M 
103AM 104,M 108AM 1694M 
113,AM VI.69A 68A; of, 
ati, रकेन्दिर्यसंञा, fepe, 
qaru, mAN, waite. 


| इन्द्ियचिग्तक 111.514 


tornarà VI.52A 


qay IV.14. 
xtut V.23M 24M 


ई शिव ‘2 supernatural power! V. 
82A 

tux ‘God’ 1.914 92,A 93A 94M 
95A 106A IIL66AM 57,A V. 
1AM 2,AM 3M 4M 6A 9A 10 
M 11M 12A. 41AM 46AM 128 
AM VI.63A 64,AM; cf. सदेखर, 


S" Wa IIL43M. 


ewareyq IIL.43A M. 

www V.89A. 

gwar n. L.95A. 

wut ‘in reality’ V.30A 101A, 


eama V.51A. 
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wutw 1.594. 

उपकरण 1,611, 

उपकारक IL28M. | 

खपकायापकारकभाव 1.31. 

खपचार I.10IA VI.16M. 

खपधान ' condition’ III.41A 
66A. 

आअपनथ V.27A. 

wnim V.125. 

wqum 1.584. 

छपरण्योपरझकभाव 1.28, 2. 

खपरम IILA3AM. 

खपराग 1.27,A 28A 29,4 41A 164, 
A 11.15, 84, 66,M VI.26,AM 
27,AM 28,AM 29M 33M. 

खपखक्षण 1.144 61A IIL34AM 

` V.96A ,VI.13A 674. 

उपशक्षणोय VLó67A. 

खपणद्षित 111.324 37A. 

vafa 1.1084 109, 110, 121A 
V.94, 95,A 108A 180. 

eye 1.23M 123A 160 V.94M 
96M 101A 108A 103A ४ 1.63 
M. 

wquww 1.127A V.102A. 

खपसपेण IV.19. 

उपादान 1) ‘material’ I.GIM 76,A 
81, 115 V.47A 102,M 109,M 
110AM 112 V1.31A 83M 35 
AM 87M 418 644A ; cf, यणायों- 
पादानता, 
2) name of a Tushti III.43 
AM. 

waermerce 1.804 81A 110A 
V.64AM 65 V1.88A. 

wurfy 1.12A 51,A 150,AM 181, 
153M 157A 159A II.J2AM 


INDEX II. 


28A 24A III.14A 41M VI.46 
A 46,A 47M 48AM 59,AM ; 
ef. निरुपाधि. 

उपासन 17.18, 21,A 22M; of. 
यञ्चोपासन, 

चुपासना 1,950 11.4. 6M IV.82A. 

उपाएमासिङ 1.05M. | 

wargenteta 1.95M. 

डपासासिङ 1.95. 

डपास्यसिड्धिवत्‌ 17.32. 

उभयकोडोविनिसेक्न ‘not falling 
under the alternative in quese 
tion’ 1.188 8. 

उभयकोडिस्पु ४1.198 ; cf. www. 
«m. 

उभथदेछ V.125. 

suyun, IL88A. l 

wrgwwremrmq 111.58 VI.40. 


खध्वेगति 
खध्वगति ४.764. 
रूध्वेगमन V.75M 76M. 
कड IIL44,AM. 


एकचिच्त 17.14. 

एकल (Grae only) 1.162, 163 V. 
62AM 64M VI.48AM. |. 

एकदेशिन्‌ V.31A VI.29A 63AM. 

एकाग्रता 1V.13M १1,240. 

रकाभ्रसनस्‌ 1.144. | 

wima 1.150A 151A 155A 157 
A; cf. आनातापच. 

wimana V.60M. 

रकातमवादिन्‌ 1214 V.64AM ; of. 
खनैकाहाबादिन्‌ and mmaa ER . 

wwang 111.71. 


रक्षायेसमबेत V.39A. 


INDEX गा, 


Afgan 1.13. 
शऐकभोतिक 111.19 


Www (wma: only) 1.148M V.GIM 
63M 64M VL.48M; cf, «WW 

fry I.88A. 

Tfaa 11.224. 

x4 L95M 11.18 14A IIL41 
AM 7350 V.9,M 82 VI.68 
A; cf. anya . 


आच name of a Tushti III.43 
AM. 


sitigfim v.51A. 

औआदासोन्य 1.163 IIL65,AM 60A 
M. | 

Aufa VI.61M. 

सोपाधिक I.51M 144A 153M VI. 
48M. 


AG IV.27A 
येन V.103M 

wewrare 11,150. 

afte A's and M’s introd. to I. 

कर with wfw pass. V.126A. 

करण n. ‘organ’ 11.29, 31,A 85A 
36,A 37A 85,AM 39AM 44A 
47M V.69, 113M; cf. wwr:- 
करण. 

arua V.96A. 

कतेर 1.92A 98A 94M 95A 96A 
97A 104A 105A 106,AM 107A 
162A 153A 163A 164,A 11.1 
A IIL56A IV.80M V.2A 5A 
7A 8AM 12AM 14M 41M 46, 

41 


३०१, 


AM 47AM 488 49AM 50AM 
51M VI.38M 84M 53A 54, 
593 63,AM 64,M 65M; of. 
-अकतेर, WHEE, GHEE. 
कल्कम विरोध 1.434 V.66M 
कसकढविरोथ V.G6A ४1.49. 
कमेज IV.22A. 
कसेटेह V.125. 
ww 1.18 15A 16,A 17A 18A 
33, SGA 51AM 52,A 80A 81, 
83M 84A 85A 104A 124A 
159A IL46,A 47,M IILSM 
5M 10, 94AM 25AM 26AM 
27M 82A 35 IIL46A SIAM 
60,AM 62,A 67,AM 73AM 74 
M 77AM 82A 84AM V.2,AM 
19A 25M 36M 79/2 60A 98A 
101A 119A 122AM 124,A 125 
AM 126M VI.41, 54A 55,AM 
59A 67,A 70A ; cf. Waray. 
warsry VI.59A. 
कमिन्‌ V.125M. 


कमव्हिय I.61A 11.19, 26AM 28 
A 40A. 


कमोपभोगदेच V.125A. 

ww with स॒म्‌ caus. 11.324 ; cf. 
संकएप and gafeqa. 

ewan. V.49M. 

qwar 1.50 89A 123A 188A II. 
24AM 25 III. 56A V.80,A. 

कल्पनापोद 1.89). 

कामचारित IV.25. 

काम्य 1.84A 85,A III.25M 73A 
VI.7M ; cf. TETA. 

STIG ‘a supernatural power’ V. 
129A. 


कारण M’s introd. to 1.1,80A 


RRR 


88,A 40A 42A 45A 56,A 61A 
66A 67A 68A 69A 70A 74A 
75A 76A 77A 78A 79,A 80A 
91A 101A 103A 110AM 111M 
112AM 113M 115A 116A 118, 


AM 119A 121,A 124A 125A 


126A 182A 185,AM 136A 187 
A 188A 140A 155,A 11.12 
11A 14A 178 21A 1.20 3A 
25,A 27A 28M 29AM 53A 
54,M 56M 67M 69A 74AM 
IV.29M 30A 31A V.1M 2AM 
6M V.6AM 19AM 21AM 22 
AM 23A 24M 26A 518 65AM 
70A 71AM. 73AM 810 84AM 
87A 90AM 95A 103M 119M 
VI.14, 5A 16M 32A 83A 84A 
50A 52,AM 680 61M 62AM 
658 66AM 675 ; cf, आअश्यकार- 
दता, उपादानकारण, जिसित्तकारण, 
RURU, सकारणक, समवायिकारण- 
wry L17A 23M 34, 38,A 408 
42A 454 61AM 62A 63A 64A 
65A 66A 70A 71,A 72A 73,A 
74A 78A 80A 82A 84A 92A 
97, 99M 101A 103A 110,AM 
111M 112A 1183 0 116A 118 
AM 119AM 121A 123A 125A 
126A 128AM 129, 182A 138A 
194A 185,AM 187,A 188A 
140A, A's introd. to II. 6,A 
14,A 15A 10A 17, 21A 89A, 
AM's introd. to IIL. 8, 20AM 
44M 61AM 67A 1V.29M 30A 
81A V.1M 6M 11M 12, 20,4 
M 25A 26A 38AM 89,AM 
43M 45, 48AM 49M 60A 58,4 


INDEX II. 


60M 73M 74AM 89A 84M 

87,AM 88,AM 90AM 95M 

107AM १1,160 17AM 83, 

84A 35AM 86, 87AM 42, 

61A 62AM @4,AM 66AM ; cf. 

मुखकाथे and सत्काये , 

' काश 1) ‘Time’ L11A 12,4 914 
II.1IAM 12,AM 111.482 76 
60,AM IV.19A 20, 26A V.21 
AM 42AM 72A 79A 80A, 

2) name of a Tusbti III. 
48AM. 

काश्‌ with भ्र med. I.145A, caus. 
L145A VI.50,A BOA; cf. 
प्रकाश, प्रकाशक, TH. 

किंपुरषवषे VI.52A. 

कृतकं 'sophist" YI.84,M. 
gere 1Y.9. 
Www m. n. IIL34AM. 
www 1.52). 

Fay ILT.70. 
Puts 01.52). 


grw 1.574 143A 148A 11.44 
5M 44A V.65AM VI.20AM. 

wawwq VI.13AM. 

wae V.29A 45AM. 

wae 111.515 58AM 64, 84,AM. 
1V.1M 16M 17, 18M 21AM 


818 32,AM ९1178 118A 
1.46 5,AÀ. 


www 1.83M. 

ware VI.43A. 

wre 111.14 V.120M VI.54A. 
केतुसाशबबे VI.62A. 

केषसाहान्‌ 1.950. 

Gwe I.45A 144,A 165A V. 75A. 


बोगखदहिन्‌ ए1.590. 


INDEX II. 


wifewe ‘alternative’ I. 188 A, 

कोपनोय III.41M. 

बोशकारवत 111.73. 

wise VI.63AM. 

जिया 1.53A 96A 11.60 45, 47A 
M IILI4AM 82M V.98A 
100AM 101,AM 107A 108AM 
119M 120,M 121M 122A VI. 
37AM; cf. अथेजिया, wur 
कारिल, निष्क्रिय, सक्रिय, 

faa 1.60 V.101AM. 

wiwaty VI.52A. 

fure 11.38 ; of. «fure. 

छेन I1.83A. 

wfuwwve 1.46A ; cf. 1.34. 

wre 1.47A. 


खान V.52. 


गतिमत्त्व v137A. 

अज्यमादन VI.52A. 

सस्‌ with VI.20A. 

जमजिका V.29A. 

aama IIL.6A. 

अन्य 1.45 VI.50A. 

afu ‘a supernatural power’ V. 
S2A. 

avers IIL61,AM 61AM. 

anaty IV.28AM. 

autura 1.38 

aw 1) ‘quality? I.19A 56A 61M 
69A 80A 103A 125,A 127 
181A 144A 146M 147 A II 
89M 47M III.72 IV.26,AM 
V.25M 26,A 51AM 75A 94M 
106A 107,M; cf. निने, विशेष- 
अण, STATAN. 


क कै 


RRR 


2) ‘constituent of primitive 
Matter’ 1.60 118A 128, 
140A II27,AM 111.80. के 
50A IV.26,AM  VI.88AM ; 
cf. faru and Tae 

गरुप्रधानभाव IT.44A 46. 

aurea VI33AM. 

«www ४.2516. 

गष ‘teacher’ 11.25 III.44AM 
1V.1M 2M 8M 4AM 18,M 16 
M 19A 21AM 32A VI.66A. 

q ww LI.23A. 

मोष IILSA 67A V.28A 48AM 
67, 118A ५1.88 4AM. 

गौरब ‘superfluous complication’ 
I.68A V.120A ; cf. VI.50A. 

qe L100A III.72M, V.11A 87 
M 43M 63AM 127M VI.4M. 

www 1I.42A 56A GIA 108A 148A 
V.28,M 306A 38A 53AM 66A 
69AM 94A 988 104A VI.29 
A BOA. 

साक V.22M 28M 51A 98 VI. 
4,M. 

mfe VI.47M. 


घतससुद्र VI.52.A 
धोर in connection with wry and 
"v 1.02A. 


चक्रभ्रमणवत्‌ 11.52. 

ware VI.55A 56. 

चर with wf V.109AM VI.54 
A; cf. बभिचार and अवश्वभिचार. 

चाक्षष 11.27M V.87AM. 

arara V.124A. 

argu ife 111.15. 
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चारिताथ्य 111.69, 

चिकोषे। 1.934. 

चित्‌ caus. चेतयते 171.21). 

faq £. L145A 146, 164 V.65 
AM 66,AM VI.50,AM 55M 
59A. 

खिलि V.26A 66A VI.50A. 

fan 1.15 568A IIL20M 74M 
VL31,AM. 

चित्ततारण 111 82AM. 

विभेकाप्रता IV.14M. 

चि6दबसान 1.104 ५1.85. 

fazı see under चित्‌. 

Fama II.5M. 

खेलन L95A 96A 99AM 142A II. 
7AM IIL21A 55M 58AM 
60A V,180A VI.50A 64AM 
65M. 

चेतनाय्‌ 1.99M. 

awe V1.83A. 

Qma L99A IILIOAM 20,A 21 
M 922A V.129AM 130,AM 
VI.50A 64A. 


कदि 111.34. 


छाया IIL12,AM. 

छायापत्ति 199A 143A 11.58 8A 
V.5A 26A VL.11A. 

favas 1L.23A. 

fewer 1V.7. 


लगत्‌ L41A 42A GOA 78A 77A 
78A. 79A 80A 110AM 113AM 
185A 145A 169A ILIA V. 
2A GAM 11M 18,AM 19AM 
64AM 65 VL51AM 52,AM 
58A 69A 63A 648. 


INDEX गा, 


ww L142A 145,A 148A 11,174 
V.116A VI.88A 89A 49M 50, 
AM 51A. 

em १1,808. 

aa A's introd. to 1.1,AM 86A 
60A 588 114A 149,M 150A 
153A II1.52AM IV.8M 20M 
92M V.1M. ४1,599. 

कपा ९1.28. 

जपाकुसुम IL35A. 

wwe ४1.524. 

जाति ‘genus’ 1,898 154 ITI.46M 
V.92M ; of. सिन्नजातौय, frar- 
Hevea and सजातौोयाहेत. 

famat V.61A. 

आष ‘empirical soul’ I.97,A IE. 
1A V.41M 80M 81M 126M 
VL.59A 62A 68,AM. 

Raw 1,988 III.78,M 79AM 

82A. 

जयन्ति 111.834. | 

जोवाद्मगन्ज्जीव V.80A 81A 122A 
VI.59A 63A. 

wfa V.39A. 

maT 1.148A VI.50AM. 

कान M's introd. to 1.1,M 2M 5M 
29A 30A 42A 48A 45A 51A 
68A 62A 63A 64A 65A 60A 
79A 83A 85A 93A 97A 100,A 
101A 102A 104A 107A 110A 
112A 124A 155A ILIA 4A 
14A 284 IL26M 27M 83A 
IIL4AM 11M 14A 23, 244M 
25AM 26AM 27M 868 87A 
48A 44AM 47AM 66M 57M 
63AM. 64M 70M 73AM. 74A 
775 81A IV.IM 2A 4AM 


INDEX 11. 


14M 15AM 16M 17A 18A 
19A 20AM 21AM 22M 26A 
29AM 30A 32A V.16M 27M 
32A 44A 51AM 52AM 53AM 
54A 66AM 69AM 770 84AM 
85A 93A 94A 95A 96A 99A 
101A 107AM 119M 126M 127 
M VI.3AM 19A 34M 508 52 
AM 55AM 59A 64A 70A ; cf. 
मिथ्याज्ञान, विपरोतज्ञान, सम्धग्ज्ञाम 
enfaw I11.66M 67M 81M V.126 
M VI.55M ; cf. «enfe. 
måga I1.26M. 


तटस्थ 1.59A ; cf. ताउस्थ्य. 

Ww 1.10 2M 5M 20A 44,A 45A 
48A. 58, 61AM 65, 71A 106A 
107A 125A 135A 136A 11.1. 

- ILLS8A 64M 66,A 75,AM IV. 
1,M 4A 14M 15AM 16AM 17A 
20A 21M 22M 820 V.29A 
80,AM 54A GGA 94,A 95A 
107,AM ; cf. पत्चविंशतितआ. 

awat 1.115]. 

awaa 1.107. 


wee 1.117A. 
‘wate 1.61,A 62,A 63A 73A IT. 


17,A 18A III.41AM V.84AM 
१1.34. 64M 65 ; cf. yaana 
wag only in the following two 
meanings : 1) ‘one of the 
three constituents of primitive 
Matter’ 1.61, 62A 113A 127A 
11.15A 18A 33A 111.49, 50M 
1V.26A VI.39M; cf. गौरज- 


quu. 
2)== अयिष्धा, III.41A M. 


— M — 


RE 


we TIT.44AM ; cf कुतके. 

werae VI.52A. 

ma T.135M. , 

afera I.21A 55A 58A 153A 155 
A IL5A III.560A. 

araw 1.46 60 V.35A. 

तादात्म्य V.3GAM 37AM 52AM 
10080 VI.4M 39AM. 

सासस I.G9A V.68AM. 

लासिखस्ल्द्रेष 111.41.8 ४. 

सार name of a Siddhi ILI. (161. 

लारतार name of a Siddhi LII.44 
AM. 

fate 111.164. 

लोब्रविवेकिम ILI.79A. 

लोबवैराग्य LV.3AM. 

gww 1.134. 

तुह in the technical sense III. 
38A 39, 42AM 43,AM 44AM 
45AM 

व्शा [I.1A. 

चिगुण 1.GGA 69A 103A 110A 
126,A 136, 111, 144A VI.51A. 

Taq I.69A. 


दछ्िसमुद्र ४1.524. 

quw ‘philosophical system’ only 
1.5A 138A. 

दाग in the sense of सुखि IITI.44M. 


| evar ५1 73. 


fam IL11AM 12,AM V.72A. 

दुग्वससुइ VI.52A. 

«www L109A LIII.7A. 

दूषण 1.6M 16A 21A 30A 85A 
36A 46A 147A 111.20/8 21A 
25A V.4A 6M 13A 16M 33M 
GVA 127A १1,180 16A 49A. 


RRE 


veuery V.49. 

इडडानि 111.734 74,4. 

wernt L.37,A 42M 93A 35, 86A 
IILIIA 58M 69AM 66M 
GRAM IV.4M V.27A VI.50A 

Raamaa 11.21. (61M. 


देवलोक 111.484. 
wure 111.824. 


Qwara V.66A. 

sux 11.29. 

Èa 1.92,AM 23M 65M 66A VI. 
46,A 478 48A 50M ; cf. «qt. 

देतवादिभ्‌ 121A. 


qaya V.27A. 


ud 1) ‘quality, attribute’ I. 
14, 16;A 17,A 42A 44, 50,A 
52,A 53A 54,A 65A 56A 898 
91A 128,M 141A 145A 146A 
151A 152,M 153,M 11.18 14 
A JILIOM 20M V.24AM 25, 
26A 29,M 41AM 60A 71A 
77A 95, 128A VI.11LA 19AM 
20AM 21A 88AM 89, 50AM 
59A 62,AM ; cf. faya, (wi 
शेक, वैधम्ये, साधम्यं . 

2) ‘merit’ LIAM 36A 54 
A 56A 56A 814 93A 138,A 
11.13 18A 14A 15A 27A 
IIL3A 6AM 21M 28A 50M 
62AM 73AM 78A IV.21AM 
V.19M 20,AM 21A 24AM 25, 
A 26A 41M 42,AM 47M VI. 
10AM 16M 694 61A 624. 

असेन्‌ L146,M. 
wfiw V.74A 98 VLA. 
WIXX n. ‘a Yoga duty’ 1II.32M. 


INDEX II. 


धारणा the same 111.32 ९1.29, 878. 

wma 111,82. 

ध्यान 1.159A 160A III.29AM 80, 
A 31AM 386A 43M 04A 73M 
IV.20AM 21M VI.24A 25,A 
M 29,M 30AM 31AM 87 69A. 

ध्वंस -[.41A 86,4 V.45A. 

घ्वाना VI.14,AM. 


नम्‌ with परि med. 1.1184 III. 


19M GOA V.129M VI.50A. 

नरकपात IV.28AM. 

नतेकोवत्‌ 111.69. 

नायसोक [11.484. 

मानात्मपक्ष 1.1504 155A 157A 159 
A; cf. ETEITW. 

mamafa 120A 156A; cf. 
एकात्मवादिम्‌ and खनेकादावादिन. 

mma ( अात्ममास्‌ ) ४1,450 47A 
48M. 

afaa ४1.1. 

fanaa V.27A. 

farorna 1.86. 

निदिध्यासन IV.18A VI.21AM 28 
M 57M. 

fafan 1.1M 27,A 1888  IIL.67, 
AM 68, 74 V.39A 102A 110,4 
M 112M 119,AM VI8A 41A 
44,AM 56,M GGA 67, 68,M 69. 

fafawarce 1.514. 

नियतपदाथे adj. V.86AM ; cf. 
खनियतपदथेवादिन्‌, 

नियम 1) ‘rule’ 1.28 18A 41,4 70, 
A 115 IL7,AM III.76,A V. 
15,M 194 20 V.22,AM 88,M 
88A 39,M 61A 85,A 86A 89,A 
102M 103,M 108,AM 109,M 


+ 


INDEX II. 


111,AM 121,A VI.17M 21M 
22, 24,M 30M 81,M 88,M. 
2) ‘a Yoga duty’ 111.82A 

VI.57A. 

नियामक I.17A. 

निरन्यय 141A. 

निरभिसंधान 11.45A. 

निराश adj. IV.11. 

. निराशा f. IV.11M. 

निराश्रय VI.59A GIA. 

जनिरुपच्ित ( wil ) V.79A. 

निरुपाधि [LI.14A. 

निरोध 1.15. IIL31AM 33AM 
84, 35AM. 

fudw 1.164 52A 58, 146, 147M 
444 IILO64AM V.66A 76A 
VI. 10, 62,AM. 

निधनं V.98A. 

निर्धभेक 1.15620 V.74, 76A. 

मिव V.118M. 

Grim ४.71 ; cf. qum. 

faire 1.21A 29A 44A 108A 146 
A 169A 160A IIL3A V.19M 
74AM 75A 79A VI.84M 54 
A. 66A. 

निवोाणद III.43M. 

' निविकल्पक 1.89A ; cf. सविकल्पक. 

निविषय 1.424 VI.24A 25. 

मिषधपक्‍्त VI.52A. 

fatuaqe I11.22A ; cf. यिधिसुख, 

निष्काम 1.84A 85A ; cf, अकाम. 

निष्क्रिय 1.49,A 99A — V.76,AM ; 
ci. जिया, अर्थक्रिया, सक्रिय, 

निःसङ्ग ४.13, 25A 47AM 65, 66A 
VI.26A 27. 

जोतिशाख L1AM. 

मनोौरजस्तमस्क VI.59A. 
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गोख name of a mountain VI.52 
A, 

azy 1.114,A \.52, भ; cf. were. 

n WF. S 

aag V.110M. 

नेयायिक L25M V.51M 84M. 

«qur 111.68, 5 ४. 

न्याय ‘logical school’ only III.56A 
57A V.51A. 


पक्षधमेत्व ४.27. 

पकुआदिवत्‌ 1४.31. 

पञ्चतय 11.33. 

qufinfaaw 1.25A 68A 124A 
II.9A ; cf. 1.61, 86A. 

पच्चशिख V.32 ४1.68. 

uwr 1V.22,M. 

पञ्चावयव ५.27. 

agfa A's introd, to I. 11,437 
Y1.19AM, 

परतन्त्र 111.554. 

परपुरप्रवेशः ‘a supernatural power’ 
V.129A. 

परमसुक्रि 111.834. 

परमाणु 1.424 69A 74A 75A 110 
AM 113M  V.71A 86AM 87A 
M 88M VI.35AM 37A. 

परमात्मन VI.59A. 

परमाथेतस 11.98. 

परसुक्ति 111.314. 

परंपरा 1.10 0 111.74A IV.21M; 
cf, आअन्थपर परा, 

परलोक V.23M 21M. 

acm V.IM VI.37M. 

परामश IILIIM IV.17. 

परां 1.66,A 103A 126A 140 
LI.J,A 10A IIL.13AM 16A 
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55M 57A 58,AM V.2AM ; 
cf, 11,450 and ere. 

परिच्छित्ति 1.87,A. 

परिच्छिन्न 1.51M 76,A 878 ५1,59 
A, 

परिच्छेद V.16M. 

परिणति IV.28AM. 

परिणाम 1.1214 142M II.26M 27, 
AM IIL43M 56M V.120,A 
VI.42AM ; cf, खपरिशास. 

परिणाभिम्‌ 1.146A 11156» 62A 
V.76A 128A ; cf. अपरिणासिम. 

परिशामिनित्य (1,135 0 , 

परिनिष्ठा 1.68. 

परिपाक [IL.44M VI.59A. 

परिभाषा \.54, 

परिमुक्क in the sense of qq III.6M. 

परिष्वक्क 111.6. 

परिध्बङ्गिन्‌ LLI.6A. 

qure 111,44 ५. 

पर्यनथोन V.89A. 

पाचभोतिक 111.17 V.102,AM 
109AM 110AM 121A 122A 
VI.50A. 

पाढकचक्षस 11.234. 

पाढलिएच 1.28. 

पाताल LIT49A VI.52A. 

पाभर 1,188 ४. 

पार name of a Tushti IIL.43AM. 

qarwa ILIGA. 

पारपार name of 9 Tushti III.43 
AM. 

arya 1.68, 73A 74, 85A 121, 125 
A IIL22A IV.21,A V.39A 
V1.95AM 58,AM. 

qaw ill.55. 

पारिभाषिक V.4M 5,M. 


INDEX वा, 


fever 19.11. 

frw VI.50A. 

पिताएचवत्‌ LV 4. 

पिशाचवत्‌ IV.2. 

Mag VI.52AM. 

पंस in the philosophical sense only 
1.139 11.58 0 III.62A IV.26A 
V1.40. 

एचकमंम्‌ L32,M. 

पुचेष्टि 1.324. 

पुनरावतेग 1.864, 

gae III.54AM IV.22A 32A. 

gW"ww ‘tautology’ I1I.22A 62A 
V.33A 130A VI.70A. 

पुनरक्कि the same V.33M 65M. 

पनवाद the same V.33. 

gay VL9M ; cf. पुदषाथे, 

पुराण the well known class of mys 
thological writings only 1.157 
A. 

gay in the philosophical sense 
only LIM 15, 17A 18A 36A 45 
A 61,AM 66,A 74A 75A 81A 
83A 85A 08A 99, 101A 102A 
104A 106A M 124A 129A 133, 
A 137A 138M 141A 1434 149, 
M 152AM 153AM 155A,M’s 
introd. to ILIA 4A 5,AM 6A 
7M 8A 11A 36, 468 IIL15A 
M 16, 26, 47A 54AM 58M 
59A 63A 65AM 69A 70AM 
71,A 72M १.46, 58A 60A 
72, 87AM 90AM 103AM 114 
M 115M VLIOAM 11A 27A 
92A 43A 44M 45, 64,4 66A 
67AM 69M 70M. 

gue LIAM 2A 3AM 4AM 


INDEX II. 


5A 47,A 82,A 128A I1:39M 
41A IIL51A ४.78, 79AM 
118M VI.5A 6A SAM 9, 18, 
A 55A 70,AM ; cf. gu. 

पुराषतिंन V.63A 56AM. 

पुष्क रद्दोप VI.52A. 

पतिभाव VI.60,AM. 

प्रक 111.344). 

पूववतू (Waata) 1.1004. 

qara adj. 111.3. 

थोगदत्तय V.61A. 

पौदरुषेय V.40A 45AM 46, 49A 50, 
M ; cf, अपोरुषेय. 

पौवे।पथे III.7 M. 

प्रकरण IV.23A. 

प्रकाश 1.13 56A 145,A 146M 


1L17A IIL.I3AM V.106 VI. 


14AM 49, 50AM 59A; of. 


ursa TW. 
germ 1.127A V.104A 105A 


-VL49M; cf. प्रा्मभकाशक and 
QANTAS. 

qw VI.49M. 

qafa 1) ‘ primitive matter’ 1.17 
A 18,A 19A 240 45A 51M 
59A 60A 61,AM 65, 66A 67A 


68A 69,A 71A 74A 81A | 


$5A 96A 101A 102A 103A 
104A 105A 106A 108A 109A 
110AM 111M 112AM 123A 
125A 126A 129A 132A 133,A 
134A 136A 187A 140A 141A 
142A 143A 144A 152A 155A 
164A, M's introd. to II. 1,A 
4A 5, 6A 7M 8A 10M 11A 
III.29,AM 41A 43AM 46AM 
47AM 50AM 53AM 54AM 
42 


are 


55AM 56AM 58A 60AM 61A 
63A 648 65AM 67A 68,AM 
69A 70A 71AM 72,AM 82M 
IV30M 81M V.A 20,AM 
58A 60A 72,M 73M 84,AM 
87AM 90AM 128A VLIIA 
13AM 27A 81A 32,A 33AM 
34A 85A 37A 38AM 40,A 42 
AM 43A 52A 58A 59A 66A 
67, 69M 70M ; cf. मलप्रकति. 
2) name of a Tushti III. 

43AM, 

sufa 19.19. 

प्रतिज्ञा V.27A. 

प्रतिनियत ४.6 VI.14. 

प्रतिनियस VI.15. 

afafa 1.99M 111.769, 

प्रतिभान V.59A. 

प्रतिभासन 1.1454, 

प्रलियोगिम्‌ V.16M 93AM. 

प्रतिवादिन्‌ 1.694 85A, 

प्रतौति 1.24, 42,AM 51A 56A 
SOA LII.I4dA 54M IV.22M 
V.27M 40 V.44, 57,AM 58,A 
M 61, 93,M 95M 93M 100M 
101, 103M VI4A; cf. w«- 
sat fa. 

qaw 1.46A COA 68A 69A 87A 
88A $9,A 90,A 91A 92A 103A 
136A 147 11,330 TILI3SM 
V.10AM 11A 21AM 27AM 45 
AM 49A 514A 57A 58A 62, 
63M 88AM 89,AM 92AM 94 
AM JOU,M 101AM 102M 105 
A 118M १1,३०१ 7A 47M 
48M 53A. 

qafa 1.35,A 46A V.01M 93A. 


tte | 


भ्रत्यभिश्ान V.91,A 924. 

sqq 1,428 56A III.12AM 26A 
27A 36AM V.34A 43M 45A 
63AM 120A 121A VI.3A 52 
A; cf, अप्रत्यय, सिथ्याप्रत्यय, 

प्रत्यवाय 1,898. 

प्रत्याहार ‘a Yoga duty’ IIT.32A 
१1,579, 

प्रत्यपभोग V1.3A. 

प्रधान [.57,A 73A 75A 77A 80A 
91A 104A 111A 125,A 131A 
135A 136A, A's introd, to II. 
40,A 47AM. AM's introd, to 
IIL15M 50,A 54A 57AM 58, 
59,A 60M 62AM 63, 64A 69 
M 70,73 IV.30AÀ V.2A 7A 
8,AM 94M 11M 12,73AM 86 
A 87A 98A 111A 114AM 115 
AM 119,AM VI.33A 35,M 
36M 38,A 40, 43,AM 44A, 

प्रध्वंस [,56A 868, 

अध्यंसाभ|व 1,200 56A 104A, 

yqq [11.21M V.51A. 

squw II1.21,A. 

sat 1.87,A 89A V.51M. 

sui 1.4, 51M GOA 86A 87A 88, 
A 89A 92A IOJA 102,A 107A 
128AM 188M 158A 11,9१9 
25, 33A III.13M SIAM 57A 
M 73M 79AM  V.10,AM 11A 
12A 20A 218 22,AM 26M 27 
AM 51A 54A 66AM 75M 98, 
A 99,M. 100M 102A 108AM 
117M 122M VISA 47,M 48A 
51A 61. 

प्रमिति 1,870 V.664, 

qq 1,830 1078 V.20M 66A 


INDEX IL 


105A, 

प्रमोद name of a Siddbi ITI.44A 
M. 

प्रयत्न 1.934, 

प्रलय IIL5M GAM  V.15AM 
VI.41A 42AM ; cf, AVISEN. 

प्रवाद 1.1898 १,150 77AM. 

sawr III, 43M, 

प्रशंसा V.68 VI48A, 

saratan V.130A, 

प्रसव 1.104A 105A. 

प्रसादभाज 11.43, 

प्राकाम्य ‘a supernatural power’ V, 
828, 

प्राक्त 156A IIL43M VI.59A, 

प्रामभाष 1.20A 23A 45A 56A 77A 
104A 134A VI.12A. 

प्राथाथाम III.29M 32A 34M VT, 
57A, 

प्रादेशिक VI.59A, 

ayra 11,460 47,M IILA4A, 

प्राप्तप्रकाशक V.104A., 

प्राप्ति ' supernatural power’ V. 
82A. 

प्राप्कारिन V.103M, 

प्राभाकर V.52AM 53M. 

प्रामाणिक 1.13 110M JIL2IM 
V.66A. 

प्रासा 1.8, 89A V.39A 40M 41 
AM 42A 50A 51,AM 541A. 

ma ILI77M 84M V.126M VI. 
55M. 

प्रोत्माइन V.68AM. 

प्रौढिवाद्‌ VI. 20M. 

uuu V1.52A, 


बद्ध 1.64 7, 114 12A 134 154 


INDEX II. 
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16A 27A 54A 93,A 159A 160 | बोध 1.60 IIL63, 64A IV.3M 


A IILGM 15M 69A, 

ww IL5M 6M 7A 8A 16A 17A 
18A 19A 20,A 27A 41A 51M 
54A 55A 57A 86,200 149M 151 
A 154A 155,A ILIA 4A 6A 
7A 8A IIL.3M 23M 24, 51A 
55A 70AM 71,A 72AM IV. 
5A 8, 25AM 26,A V.79A 81 
A118AM 119AM VI.12AM 
15A 16,AM 17, 19A 43AM 
44M 70M. 

जन्थयापुनवत्‌ V.65M. 

बाधक VI.52,A. 

wrumiafew 111.794. 

बिम्ब with प्रति 1.96A 98A 106A 
11.46A III.56A IV.3OA VI. 
59A, 

बोजाइरवत्‌ 1.122 १,149 15 VI, 
67. 

1.19, 33A. 

ufa 1) ‘notion’ L89A IIIA 
IIL41AM 43A V.50,M 92A 
120AM 121,AM 126A 127, 
128A. 

2) *judging organ' or *inter- 
nal organ’ I.61A 61A 71A 
72A 97A 99AM 143A 146M 
152M 153M 11,128 13, 32A 
38AM 39M 40M 46A 47,AM 
IILSAM 42AM 67A V.25A 
VI. 20M 54M 62AM. 

वदि III.23M IV.16M VI.55 
M. 

बरी न्ड्रिय I.61A II.19,A 26A 28 
A 408, 

बोडर्‌ 1.98A. = 


18A V.51A 85,A 864 VI.43, 
M 59A; cf. qfercaty. 
बोधक V.43M. 
बोड 1) ‘Buddhist’ 1.264 27A 
89A V.51AM 76AM 778 79 
A, 
2) =षहापासक 111.544. 
meray 1/.!!) 
ब्रक्षचारिग [[1.414. 
WW 1, LJJOAM 113M V.15M 
16,AM 54A 80AM 81AM 115 
A 116,AM ५1.448 ; cf, «rm 
असाम्मपयन्तम्‌. 
m. 1१,170 183A 19A. 
agaw 1.33M IV.17A 21AM 
22AM VI.56A, ® 
aiu 1.1594. 
agregar VI.52A, 


भगवन्त्‌ 11.18, 

Wwxiwad VI.52A. 

भरतवत्‌ 1४.8. 

भाग्य name of a Tushti 
M. 

भाग V.51A VI.55M. 

भारतवषे VI.52A. 

भाव ‘positive, reality’ 1.15A 47A 
56A 69A 78A 79A 80,A 104A 
119AM 121A TIL3A V.27A 
93,M VI.17AM 50AM. 

भावभा 111,29,6 17,218, 

भिन्नजातोय V.102A, 

शूल ‘gross element! I.62A 73A 
11.10, 218 IILI.3A 19M 20A 
21M 22A IV.30M  V.84,AM 
DIAM 109M 111A 112M 


111.43A 
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1218 129AM 130,AM; cf. 
ERTI, WW, श्यूल्थूत, रेक- 
भौतिक, चातुभेतिक, पाञ्चभोतिक, 

yaara 111.44. 

yaan IILIA 3M 4M 15M 
16M; cf. GIA. 

भूलि ‘glorification’ IV.32 १.1, 

भूभवः खम हर etc, 1.524. 

सेकीवत्‌ IV.16, 

भोक्लर्‌ 1.314 96A 104A 106A 
107A 138M 143,A V.114, 
192 VI.33AM 63,AM. 

भोगिन V.125AM. 

भौतिक 1) adj. ‘material, consist- 
ing of the gross elements’ II, 
198 20 IIL46M IV.30M V. 
83AM 108AM 113A ; cf, ऐक- 
भौतिक, चालुर्णातिक, पाच्चभौतिक. 

2) 8ए००४(/--भृतोपासक 111.54A. 

wa L7OA IIL11M 66A V.51 
M 113A. 

wiw 1.153A 11.23 V.66A. 

खान्तइद्ि V.60A, 

wife 1.96A V.41AM 101A 103 
M. 

wife 1.194. 


agara Y. 

सदि (स्फडिक) 11.35. 

मदास्तसापत्य [11.43M. 

मध्य विवेकिन III.77M 79AM. 

aq with wfw 1,960 11.214 32A 
I1I.41A 43M 56M 57A V.66A 
VI.59A; cf, अभिमान, जसिलानिन्‌, 

www L71A IIL44AM 1V.16M 
17AM 18A VI.21AM 23M 56 
A 57AM. 


INDEX 11, 


ममस्‌ 11.194 25A 26,AM 30A 
39A 38AM 40,AM 43A 47A 
IIIL.9AM 13AM 14AM 15A 
४,271 68AM 69,AM. 71AM 
84A 108AM VI.19A 24A 25, 
59A. 

waay V.52A; cf. exw. 

natsaa 1.108, 

ax IV.1A 3AM V.68. 

मन्दर VI.52A, 

afra 111 ,808. 

सन्दविवेकिम्‌ [11,798 10. 

ममल IV.5M 6A. 

adata 111.494. 

मश्तिनचेतस्‌ IV.29,AM, 

सश्तिमदपंशवत्‌ 19.80. 

avg (wWwy)—afe 2) 1,594 654 
१18 98A 106A 110M 128AM 
129, 132A 133A 184A 135A 
136A 11.68 10,M IIA 12AM 
II.15,A 18A 30A III.15A 29 
AM 41AM 43M V.98A 128A 
VI.32M. 42AM 66,M. 

मदान masc, the same 1.61,A IV. 
30A VI.65A., 

aerag 1.524. 

सचापातकिम्‌ V.42A, 

मद्धाप्रलय [II.4AM 5A; cf, प्रलय. 

awiya III. 18 V.86A १1,340. 

WUTAI in the sense of राम III. 
41AM. 

मदेशर II.1A ; cf. इसर, 

सा with खन 11.434; cf. aram. 

मातापिडज 1117,M. 

लाग in the sense of ware V.20M 
54A 70M 81M VI.4, 50M. 

मागव 1१,227. 


INDEX II. 


मागस LIAM 4M V.27AM, 

मानसिक 1.14. 

माया 1.1484. 

मायामथ V.54A. [यिक. 

मायिक [II.26,AM 27M; cf. wart- 

wwa name ofa mountain VI. 
52A. 

मिथ्या 1.79A IIL.28A VI.59A. 

faama 71,330 111.374 VI. 
19A. 

frana IIL26AM 27AM 28M 
V.66A VI.46A 51A. 

निथ्या प्रत्यथ VI.59 A. 

मिथ्याभिमान VI.59A. 

gw 1.75 16A 19, 54A 82A 86A 
93,A 95,A 157A 159A 160A 
162 II.7M IIL78AM 84M 
IV.2A V.6A 7, 47,AM 48A 
VI.12AM. 19A 34M 43AM 
44; cf. gm, जो वन्द, ferergm, 
frqw. 

wfw 1.54A 56A 57A 69A 81A 
157A 158A 159A IL.3A 9A 
33A IIL.GAM 21A 22AM 23, 
24A 25AM 26,M 43AM 46AM 
54M 63AM 648 65AM 73AM 
74AM 75A 76A 78A 82A 84M 
IV.1M 2A 3M 8AM 17A 19A 
20A 21M 24A 25AM V.66AM 
73AM 74,AM 75AM 76A 77 
AM. 78A 80AM 81A 82A 84 
AM 85,A 86A 119A VI.9A 
JOM 12AM 16AM 17M 19AM 
20,M 21A 22AM 26A 50M 51 
M 57AM 67A; cf. जोवनाक्ति, 
fatwafa, परमसुक्रि, परमुक्ति. 

gw LOOM IL39M 111.4300 
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65AM V.23A 43AM 119A 
VI.4AM ; cf. ugu. 

YA name of a Siddhi III.44A 
M. 

छुनिवत्‌ 19.27. 

लढ in connection with शान्त and 
wre, I.62A, 

भूते 171.13, AM; cf, अमूते. 

TERT L74A V.73A. 

मूलकाये [.137A. 

सस्तप्रकृति L61M 67A. 

मेख V1.52A. 

सोच LIAM 5,AM 6AM 7, 36A 
47A 57A 828 84A 85A 143A 
149M 151A 154A 157A 159A 
IL1A 2A 3A 5A 7,M 111.47 
A 51AM 53A 644M 70AM 
71,A 72AM 75AM 81A IV. 
3A 8A 13A 20A 23AM 244 
30M V.74AM 778 79A 115M 
116,M 117AM 118AM 119M 
VI.12AM 39M 43AM 414A 
56A. 

wWrwwIW A’s introd. to I. 1,13A. 

WIWXWIW name of a Siddhi 111.44 
AM. 

मोड in the sense of «far 111, 
41AM. 


aur V.42A. 


यज्ञ 1V.21M 12,4. 

qna 1४.21. 

यज्ञोपासन IV.21A. 

थतमानसंश्। 11.14. 

थचकामावसाथिल्लण ʻa supernatural 
power’ ४,828. (57A. 

यम ‘a Yoga duty’ LIL. 32A VI. 
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uta V.41AM 42M. 

थावद््भाविल V.66A VISHA. 

थीम ‘concentration’ L.91A ILJA 
III 288 IV.9 V.128AM 129, 
A १1,198. 

थोगिन्‌ 1.894 90,4 91A 95A TII, 
27AM 29AM V.21AM 89A 
126A VI.50A, 


TH with वि II.2 11.66. IV 22 


AM 23, 24M; cf. विराग, "mg. 

wag ‘one of the three constitu- 
ents of primitive Matter’ 1.61, 
62A 113A 127A 11,339 III. 
SOAM 50,M IV.26M VI.39 
M; cf. भोरजस्तमस्क. 

Xu Ww name of a Siddhi III.44A 
M. 

रम्यकबधे VI,52A, 

cane 11,283, 8. 

दसातर VI52A, 

रागिन VISLA, 

vsu 1/.1, 

राजस 1,698 V.68M, 

tga m. n. 111.34 8 ४. 


लक्षण I. 8, 61M 87A 88A 89A 


90A 99A 100A 125A 11,126 
188 25A 30A VI.24M; cf, 
स्वलक्षण and qvq. 

wear 11.37M. 

शचिमन्‌ ‘a supernatural power’ V. 
82A. 

wanfan 191, 954 IV.24,A, 

we 1.121, 124A 136A 11.11 
A 21 IIL53A 54 VI.30,AM 


SOA; cf, Ruaran, 


INDEX II. 


शयन VI.69A. 

शवणससुद्र \ 1,524, 

शाघव ‘simple and natural appre- 
hension? I76A 145A 148M 
V.121M, 

लिइ 1) ‘characteristic sign’ 1.87 
A 100A 134A 136 V.21, 61,A 
V.106 VI.50A, 

2)>-लिक्शरोर IIL9,AM 16 , 

VI.69A, 

९) र्थ गच्छत्‌ 1.124, 1364, 
fewad< IILSM VI.69. 
लिङ्गिन्‌ 1.1364. 
लोन 1.9],4 IIL54AM, 
लोकालोक name of a mountain VI. 

52A. 
लोडलेष्यव V.27M. 


वरणक 1.1274. [82A 
बशिल ‘a supernatural power’ v. 
वश्तेकारसंज्ञा 71.14, 
वसिष्ठ n. pr. IV.29AM. 
safaf 1.74, 
वञ्चिरासलौ V.27M 284. 
वाङमाच 1.454 58, 
वाच्यवाचकसंबञ्च V. 37. 
wrfew 1,694 85A 100A 111, 112 
A 138M V.25M. 
वामदेव 1.157,A 1V.20,AM. 
वासू 1978 11.31,4. 
बासना I 27A 28A 42A ILS III. 
44M 77A १,778 100M 118 
AM 119,AM  VI.26AM 59A. 
विकल्प 1) ‘error’ 1.70, 
2) ‘doubt’ 11,338, 
3) ‘alternativeness’ 
35,AM. 


IIl. 


INDEX II. 


विकख्पित VIHA. 

विकार [1.184 ; cf. खविकारिन्‌, 

विक्षेप VI.30,AM. 

विजालोयादत V.61A 62A. 

विज्ञान L4)A 42,4 45% 46A 89 
III.70A. 

विज्ञानवाद्न्‌ L.41A. 

विज्ञामपक्ष 1.164. 

fare \ 1.524. 

विदू with fag III.16A TV.114. 

fatwafe LLE.77M 83M. 

faq: 11.18 IIL43M V.16,AM 
17AM 18; cf. आअविद्या and अध्या- 
mgr. 

विधातर 11.18. 

विधारण 111.34. 

विधिसुख I.56A IIL22A V.93A 
VI.50AM; cf. feri wee. 

" विनिगमक 1.38M. 

विपक्ष 1.83A 112A IILS8OM V. 
27A 29A VL17AM 36AM. 

विपरोतज्ञान I1.1A. 

ral ‘error’ only 11.334 IIT. 
24, 37, 40AM 41AM 44AM 
45AM. 
विपयेस IIL.44M 64M. 

` विपुल name of a mountain VI. 
52A. 

विप्रतिपकत्ति 1.111, 1]2A-138A LII. 
16A 17A ४1.12. 

विभ L109A V 66A 69AM; cf. 
विभ and वैभव. 

faym ILLA VL43,M. 

faqfa ४.68 VI 58, 70A. 

विसीक 1.81 

विमोक्ष 1.84A II.1,A. 

fatua IV.28AM. 
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facta 1.364 11.9 VI.51M. 

विरोचन IV.17,AM 18M. 

fafaw (11.63. 

विवेक L56A 57A 58A 69A 81A 
83,A 85A 101A 102A 104A 
106A 107A 155A 160A 161A 
ILIA 4A GA 7M. IIT.4,AM 
43AM 44M 47,AM 63AM 64 
M 69A 70AM 72M 74AM 75, 
M 76A 77,AM 84 १1.15) 18A 
55A 67A 70A ; cf. मन्दविवेक. 

विवेकज्याति 111.13M 73M 71M 
VI.I5M 17M 54AM. 

विवेकिन्‌ 11.7M 1IL.65AM 66A 
67A 72A III.76A 77AM 82 
AM 83M ; cf. अविवेकिन, लोव- 
विवेकम्‌, सध्यविवेकिन्‌, भग्दविवेकिन्‌. 

विवेचक 1.121A ४1.8, 50A 59A. 

विवेचन 1V.24M. 

fave in the sense of ‘gross ele- 
ments’ only 11.1. 

विद्येषमण V.74AM "5 VI.9A 
JUAM ; cf, सालान्यगण. 

विद्येषण 1.151M I1.12M 1V.22M 
V,34.M 98M 100M. 

विशेषवादिम्‌ वैशेषिक, 1.92A. 

विशेष्य [1.12M V.93M 100M. 

frana V.29AM. 

विषयिन 1V.27A. 

विश्म्पर्वेत VI.52A. 

Natarata V.103M. 

Stacia [V.25AM V.125AM VI, 
9AM. 

शसि in the technical sense only 
IL.27M 31,A 32,A 33,A 34A 
III.14A 31AM 32A 34M 
35AM 36A 56M Y 66A 104 
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AM 105,AM 106,AM 107,AM 
108AM 113M 117A VI.25A 
26M 50A 59A. 

WW ‘expert’ V.38AM ; plur. ‘the 
old authorities of the Samkhya 
system’ I.110A. 

Wf name of a Tushti IIL.43AM. 

बेचबोज, ope 11.154. 

बेद 1,818 82A 101A V.39AM 
40AM 41.AM 42A 44A 45,A 
51M 578. 

@eifery 1148A V.53AM. 

वेदाथ V.39A 40, 41M. 

बेदाथेवाचा IV.15A 

श्रेत 11.18. 

Afra V.40AM 44AM. 

Quad I.56/. 126A 127,A 128,AM 
IL.28A 29A. 

वैभव V.68AM. 

Pura A's introd. to I. 11.18 2A 
9A 14A, AM’s introd, to IIT. 
22A 36 IIL. 45A 73AM, AM's 
introd. to IV. 26AM 27A VI. 
29, 51,M ; cf. «Tx and तोत्र- 
वैराग्य 

fg V.42,AM 95. 

Nafra 1.25 V.84M VI.38A. 

Rufaa IV.5M. 

Serv III.9M. 

wy «developed! only, A's introd, 
to I. 124M 136A ; cf. «am. 

wfw ‘individual’ 111.10 V.91M. 

आतिने 11.32A. 

अतिरेक 1) L106A 132A 138M 
111.334. 

2) together with अन्यय, 
see under that word. 


INDEX II. 


आअतिरेकसंश्चा 11.18. 

शतिरेकिन्‌ 1.100A ; cf. थक्षतिरेकिन. 

अभिचारः 1.40, 568 V.6A 27M 
28M 48M 898 96A 109AM 
115M 127A ; cf. खबसिचार and 
चर with «fw. 

waa 1.29,A 54A 88A 104A 
107A 109A 149,M 150A 153 
M IIL7M 24M १,66७ 125 
१1.45, 47A. 

आवश्यापक VI.47M. 

आवच्हिलि 1.118A. 

आवच्चार L40A 45A 105A 106, 
119M 120, 151A II.11M 12 
M. IL.27M V.38AM 90A 109 
M VI.50A. 

आापक 1) ‘penetrating, omnipresent’ 
1.138A ILI.14AM V.69, 76M 
988 VI.24A 358 43A 58A 
59,AM 60A; cf. wangu. 

2) ‘constant accompanier’ I. 

100A 112A. 

wifuw == आपक 1) 112, 13A 
18A 28A 53A. 

व्याप्त 1) = ब्यापक 1) V.104M, 

2) ‘constantly accompanied’ 

1.34 8. 

wify I.100M V.IIAM 27AM 
28AM. 29,AM 30M 31A 33A 
48M 49A 668 109AM 127AM 
VL50A; of. fraaie aud 
ससब्धाप्षिक, 

aiu 1.100A 112A IIL.13M Y. 
49A VL61M. 

व्यावद्ार्रिक 7,540. 

wren VI. 50AM. 

wi V.27A VI.30AM 50,AM. 


INDEX II. 


ग्यास n. pr. IV.25A. 

www V.38A 39A 40A 42AM 
43,AM 44A 103M; cf. करछ- 
ater. 

wry V.40; cf. amr. 

Ama ‘Space’ VI.59M. 

an IV.14A 15,A. 


am L117,A V.32AM 33AM 


34A. 

शक्ति 1.11, 117A 132,A 148A 
11.22A 24,A TIIL76A IV. 
24AM V.2A 7A 8,M 12M 13, 
31,AM 32,AM 33,AM 35M 
36,AM 37M 38M 39AM 43,M 
44M 5],AM 95AM. 

WSK ‘authoritative testimony’ 
only I.87A 88A 89A 100A 
101,A II.33A VI.4M. 

शब्दाची V.36M 37, 96AM 97A. 

wa LL.1A IV.13M, 

xag VI52A. 

ww I 101A. 

शाग in connection with धोर and 
aw, 1.624. 

wre V.11A 21A. 

wrenfegty VI.52A. 

Ww the lexicographer V.126A. 

IW A's introd. to I.],AM 4A 
19A 45A 69A 101A, M'a in- 
trod. to II. IV.12A 13,M V. 
36M 118M; cf. नोलिशाख and 
मोचा, 

fawigs ४ 1.4. 

fayssa ४1.30 4M. >’ 

faw 111.818, AM’s introd. to 
IV.2AM 4M. 

43 
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wean. pr. L157A IV.25. 

WÈT n. pr. IV.25M. 

शुकवत्‌ 19.26, 26. 

शुक्तिरजत V.52AM; cf. I. 79A 
V.55AM. 

WW n. L43,A 44, 47A 48A 159 
A V.78A 79. 

शून्यता I. 157A 158A 159A. 

wears 1.46 8, 

Tag 1.464, 

एटून्यवादिम्‌ 1.424 474. 

fra name of a mountain VI. 
52A. 

शेषवलू (waaa) 1.1004. 

Saq IV.5. 

«ww 1.53A 69A 70A 11.28 3,A 
IIL]4M IV.3M ,IGM 17,A 
V.58A 87M. VI.21AM. 22A 
M 56A 57AM 58AM. 

afi A's introd. to I.1,A 5, I5A 
36,A 48A 50A 51,M 53,A 75 
A 76A 77,5 83,AM 84A 85A 
94A 95M 145A 146A 147,A 
149M 153A 154, 157A 160M 
164A 11.28 5M 20,AM 21, 26 
M III.14,AM 15,AM 24A 25 
A 54A 56M 67AM 75AM 78 
A 80,M 82A IV.3A 22M V. 
IM 8M 11M 12,A 15,AM 21, 
25AM 45,AM 63AM 61AM 66 
AM 70, 73,AM 76A 84, 87,A 
JO3A 112A 113A 118A 122A 
124 १1.28 10,AM 17,A 21M 
23A 32, 34, 47A48AM 50AM 
51, AM 55M 58, 59,M. 


qa I. 163A 11,218 22,A IIL 


25A LY.20M V.84M VI.57A, 


RRS 


शोत 11.27M IIT. 44M. 
Wa name of a mountain VI.52A. 


घटपदवत्‌ 1५.13. 

we पदाथाः L24A 25, 26A V.84 
AM 85. 

षोडश पदाथाः 125M V.84M 85A 
86. 


dfafa V.27, 53A 54A. 

संविदु L89A V.55A 77AM 79A. 

संवेदन VI.8A 50A. 

संसरण 111.34. 

dafam VI.33AM. 

ससार 1.174 824 85A 86A 157A 
158A 159A ILIA IIL46A 
52AM 03AM 74AM 19.98 
AM 21A 30M 310 V.15,AM 
22A 66AM 74AM 77M. 80A 
81A VI.16M 19M 65A 70A. 

संसारिग V.77A १1,190. 

संखति LIT.3, M 15A 16,4. 

संस्कार in the sense of वासना only 
L89A ILIA 42,A 43A III. 

. 82AM 83,M IV.IA V.117AM 

118M 119AM 120,AM 121M. 

संश्हान III.46M. 

dea L.103A 140,A ILI.13M, 

संडनन L.61M. 

सकळेक L92A V.48AM 49M 50 
AM VI.65A. 

सकारणक 11.15. 

frq 1.124 IILI3M V.70,M; 
of. निष्क्रिय, 

संकल्प 1,990 99M 11,300 IIL 
27AM 28A 29M. 

ques ४,111. 


l 


INDEX II, 


संकल्पित [11.28, 

wv 11L72A IV.8A 28AM V. 
8,AM ; cf. खसड and guy. 

wera 1.66, & 149M III.13AM. 

सजातीया हेत 7/.61 62A. 

संज्ञा iu the technical sense only 
I.89A V.95A 96,A. 

fire [.89A V.95A 96,A. 

सत्काथे 1.114 45A 91A 114A 
121A V.60 VI.70A. 

Ww ‘one of the three constitu- 
ents of primitive Matter’ only 
LIM 61,M 62A 113A 197A 
II.15A 18A 27AM 334A III. 
48, 50M IV.14A 26M VI.38 
M 39,M. 

सद्सत्काति V.56. 

सदासुदित name of a Siddhi III. 
44AM. 

समन्दनाचाशै VI.69. 

संतान 1.27A 28A 41A V.79A, 

संतानिन्‌ 1.284, 

संन्यास II1.75M. 

squaw V.27A. 

सघध्रपञ्च 11.94. 

water V.117, 118AM. 

सब्रह्मचारिन्‌ IIL44M. 

सभा VI.34M. 

सभाग V.71A ; c", निभाग. 

समन्यध 1.13]. 

समवाय V.93AM 99,A 100M VI. 
38A AOA, 

ससवायिकारण VI.32A. 

समवेत V.102M ; cf. एकाथेसम? त, 

समग्याप्तिक V.29AM. 

समाधि [V.13A 14 V.66A 89A 
116, 117A 118AM  VI.18M 


[4 


INDEX 11. 


19A 24M 25AM 26AM 29AM 
57 A. 

ससाचा रद्द IIL.9M. 

शसुञ्चय ‘association’ III.25,AM 
26AM 36A. हे 

संपातायात L12A I1.12A (and 
Samkhyapravachanabhashya p. 
«9. ], 18). 

संप्रहातयोगिन्‌ VI.50A. 

संभ्रज्ञातावल्या V1.50A. 

संप्रतिभास V.99A. 

संभव ‘a kind of proof alleged by 
the Mimámsakas! only 1.88A. 

gaama V.53A. 

gua IV.24A 25A. 

सगै I11.45A 46M 69A 

सर्पवत्‌ IV.12. 

सबेगल [.148A 

gfau name of a Tushti ITI 43AM 

सविकल्पक L89A ; cf. निर्विकल्पक 

egy 111.72; cf. सङ्ग and WSF 

सद्दकारिग 135A 70A 89A II. 
15A 27A 111.674 68A IV. 
15M V.2A 22A VI.16M 65A. 

सचचरित V.27M. 

gaure V.27M 28M. 

शद V.31M 35M 43M. [बसाथ. 

wr with Uum IL32A; cf. अध्य- 

सांसारिक [V.4M. 

सांसिडिक 111.20 V.111. 

सांडत्य (11.22, 57४ 

साक्षात्कार IL7M III 43M 44M 
15M IV.18A V.66A 

साचाल्कारिन 1.39A. 

एाक्तिम 1.148, 160A 161. 

सांकथे I.152M. 

साँकख्यिक V.111M. 


[सगे 
cf. आदि 


RRE 


सांकेतिक 1.614. 

सांख्य V.85A 107M. 

gifa 1.090 11.13 V.84M VI. 
59A. 

सादि V.15,AM 19,AM VL.65A 
67A. 

| साहग्य़ ‘the ७०८101 likeness’ only 
V.93AM 94, 95AM 96A. 

साधक ‘proof’ only L118M V. 
69M. 

साधन the same only 1.133,A VI. 
l; cf. सिडसाधन. 

साधग्ये 1.123A 125A 127A 123, 
AM I1.30A. 

सामपो 1.398 IV.15M V.51A. 

giaraifyacva V.38AM 100A VI. 
3A 54A. e 

सामान्य ‘genus, the notion of a 
thing in general I.GIM 87A 
103A 121A 125,A 134 ILIA 
१,100 45A G4A 90AM 91, 
AM 92AM 121A VL.IA 48A. 

खालान्यरण V.;/5AM VLIOAM ; 
cl, विशेषशुण [103. 

सामान्यतो wg (अनुमान) 1. GUA 100A 

सावयव 1.50A. 

fax 
power’ 
32A. 

सिडरूप 1.93. 

सिडसाधन १-०0. 

सिद्धि only in the following two 
meanings: 1) ‘supernatural 
power’ IV.31M V.51A 128AM. 
129,A. 

2) ‘perfection’ in the tech- 

nical sense of the Sámkhya 


‘possessed of supernatural 


only LIL 283A LV.31A 


oi 


philosophy TIIL.39A 40, 42AM 
43AM 44,AM 45AM. 


ore 1.524. [M. 


INDEX II. 


Wg 111.334 V.91A 71,244. 


wafaw I1.35A VI.28. 
wars VI.56AM 57,AM. 


सुतार name ofa Siddhi IIL44AÀ | grew V.53AM. 


VIX name of a Tushti ILI.43AM. 

WITH name of a mountain VI.62A. 

wae VI.52A. 

guasg V1.52A. 

qufa 1.148,8 V.115M 116. 117A 
118AM VI.18M 25AM 30AM. 

ww [11.80 9M 22AM. 

wu ILL.3M 9AM 12AM 13M 
V.103A. 

wwuw L6]A IIL9AM ; 
KUA S 

TEAT 111.6ल्‍6 7A 8AM V, 
102A 103AM VI.69AM. 

स्रि I.88A V.1M. 

wre 1,605 61A 74A 91M, M's 
introd. to IL.JA 8A 9, 10A 
1LA IIL5M 6M 45M 46AM 
47,AM 48A 49A 50AM 51A 
58A 63.A 66,A 67M V.2AM 
14A 19M VI.40,A 41,8 42A 
M 43,M 41M. 

Stuy 111.22. 

सोभरि IV.27AM. 

aua VI.19A. 

War 1.10 IIL46AM 50M V. 
121AM 122A 124A, 

स्थिरता V.91. 

færa V.91M. 

ww 1.62 11.7, 8AM 9M. 

wult 111.1010. 

Qayn L61A. 

Vand IIL6M 8AM VI.69 
AM. 


cf. 


| खारक ४.39). 


छाति 1) ‘memory’ 189A IT.33A 

43,A IV.21A. 
2) ‘tradition’ 1.51 95M 

160M V.122A 123,M. 

wat IL5M 10M IIL54M 55M. 
खुज्ज 1.28. 

खकलेन 111.32, 34AM 35. 

खप्रकाश VIASA 50AM 51A. 

स्वयंप्रकाशनौथे n. pr. M's colophon 
to I. 

wees adj. 1,380. 

स्वस्तिक LII.32A VI.23A 24M. 

ww 11.34,A. 

खखासिभाब VI.67,A 68A 70M. 

wetfagaa VI.67A 69AM 70A. 

खादुदकससुक V1.52A. 

खान्न [.42M. 

खाभाविक 15M 6M III.20M 70 
M 71M. 

ख।लिन्‌ ( viz. rary) VI.66A. 

wid adj. IL1,A JOA 11A IIL. 
57A 60M 61M V.2AM ; cf. 
quu. 

wawu 11.30,8. 

खाश्रयसंयोग VI.61M. 

खोपकार V.3,AM 4M. 


इंसलोर वत्‌ 1५.23. 
रऋरिवषे 

feara | 
दिरिस्सकबणे 
wags 


V1.52A. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS. 


P. VII, l. 11. 


P. VIII, |. 15. 


"X Gave overlooked two passages of the. Samkhya- 
pravachanabbáshya where Vijü&nabhikshu refers to 
Aniruddha, the former of them on account of a mis- 
print in Hall's edition.. Vijfána controvarts, in his 
commentary to IT. 32 (p. 124, 1, 13), the explanation 
which a wf has given of Sámkhyakárika 28, 
pointing to Vachaspatimisra by this expression, and 
goes on saving according to tho edition (1,16): $ 
wg ghna हाचे “The same explains, too, our 
Sütra in the like manner,” Now, thisis impossible, 
because VAchaspatimisra bas never commented on 
the Samkhyasütrag nor could hate commented on 
them, as they did not yet exist at his time, For- 
tunately, a MS. of the Sámkhyapravachanabháshya 
which the late Dr. Bhagvanlàl Indraji has been 
kind enough to place in my hands, offers the correct 
reading सम vw च “A similar (commentator)" etc. 
That this similar commentator is Aniruddha, we 
learn from the folowing three lines in which 
Vijfidna quotes, though not verbally, Aniruddha's 
exposition of II. 32. 

The second passage, above alluded to, where 
Vijñâna takes evidently notice of Aniruddha's 
commentary, is ITI. 9 (p. 132, 1. 15): नत सप्तदशमे 
चेत्यडादशतया WIND. 

The following two references of the Aniruddha- 
vritti to the Sámkhyatattvakaumudi are to he 
added : 

The Sloka, ending Aniruddha’s commentary to I. 
89 (p. 48, 1. 15), is taken from Tattvak. to Kárik& 
27, and the latter half of Aniruddha's commentary 
to 11.32 from the first lines of Tattvak. to Karika 30. 


( १७२ ) 


P. VIII, 19, 23. rend Sayaps instead of SAyana. 
99 IX, 5 


- 992 2295 21) 


” 


29, 10 
16 
51, 21 


अनुवाद is damaged, 
1] 15 read ewe instead of «wel. 
" कलेदाणयतल० » » केदाप्येतद*. | 
११ we 2१ 99 cas. 
»  ‘missingin’ __,, ». missing is.’ 
» “शविशेकद्देति „  ,, “अविवेकाहेति. 


57, 18 
59, 16 
61, 10 
66, 14 
76, 4 


96, 18 
98, 9 


115, 13 
126, 15 
152, 7 
156, 14 
164, 17 
188, 17 
189, 7 
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» Qe "e » 99 Sees. 
» परसावां » ० T. 
» Ani. 5 » sew. 
» quw » » que. 
भतिविवोधादि० is damaged. — 
add the following note to this Sütra: Någesa has 
warawemg, cf. Aph.5 205, note 3. 
gru is damaged, - 
read ‘two’ instead of ‘three,’ 
इप्ुपनोनबा does not appear clearly. 
WWW :s damaged. 
disjcin ‘B omits.’ 
read «fe instead of efe. 
join «eraty. 
rend ०शोपवयन० instead of “यौपननन०, 
99 WW iustead of २९७ at the top. 
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